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ПРЕДИСЛОВТЕ. 


ДГ я см$ю обременить благослонныхь чнта- 
телей» сверьхЬ представллемой мною суду 
яхф, И 6656 того необыКнозенной уже велииини у 
Фомеди . толь общирняиь Предислоемь: нд 
Когда они прочтутЪ оное; то, надбюсь, иэвинятЬ 
намфрее мое предложить замбчашя, нужныя КЬ 
ея объяснею. =— Приэнательность моя № по 
итенной публиЁб эа благосЁлонное ею сего моего 
труда Удостоее, лестнаго для {аждаго, с 
одобреня», требует явнёйшнхь энаковЪ: нА | 
ия первыя строки да изфявлтф чувствительную 
мою благодарность! 

Предавая суду читателя первый опить 
трудов моих вЪ сень родб., я не хочу умол- 
жать того. КаниЬ случаемь имвю язсчастие ла- 
скаться угожденемь ему чрез переводь Фига- 
ровой Женидьбы; равно сажолюбе мое’. ЕЕ рого5 
и всБхь дощедшихь 40 ‚меня бритиф и пе 
8086. 0 Которихь < "> 
дивать 
| Первая лоб | 
„моему сЪ ФигаромЪ яя 
‚иностраннами в5дото 
Улвоенныя и 
‘ибе 70 и 


а 


Мосву дошла; я я, получа се изЪ КЕчижной ла» 
вкн. тпрочелЬ. «Запуравшись в непрерывной ин- 
тригб ‚ писанной с4иниь хитрым, ‚„леекимб, ис 
Куснимь я почти всегда 66 одномв’ слов разли- 
чные смыслы начертавающимь перомЬ. с перваго 
разу нашел я её невразумительною и Колебался 
пгиэчать таковою. Какова она по слуху бить 
Казалась Се сумнфвше заставило меня еще про- 
честь; я проинталЬ. повториль еще нъскольКо 
раэь и старался вникнуть в фаждое., не 6% 
приииня автором приведенное, дЬйстве. вЪ каж- 
де. ч2 безЬ намфрея положеннле, слово; и иреэь 
то уже уэна1$, что сколь превосходна безптодоб- 
ная негра сей Комеди, столь же трудно проникчуть 
8$ точность 60 668 ея подробности и Кроящ!яся 
Тбачайш:я красот”. Шо Крайней мфрБ всякой опм= 

томнь свонмЬ иэвбдать можеть скольКо то. ито 
она писана не тою Ёистью. Которая длаетЬ Кар- 
тину блестящею только на время, и не и3Ь чч- 
сла тд ®. фоосты хо пес. и лЛчбо эрб- 


годнакожЬ посл$ 
а переводится 
2” же 


ы 


же вЪ н5БКоторомЬ почпенномВ демБ ГосподиномЬ 
№. №. при помощи природныхь французсьё. Я 
«увствоваль трудность ссез перевода и` слабость 
Силь СвоихХЬ. сзерьхь того не ниблЬ случая #5 
таковому пособч; и та оставался при желаши 
симь дзумЬ господам переводиикамь 6вР трулв 
ихь успьха. а сё случая пользоваться кхЬ 
трудомё. В послёдствйя офазалось. что ожи- 
даве мое, и другихЬ со иною., было напраенг. 

Между тыр КЮомежя читана была почти 
всфии любящими театрь и знающими тотЬ язрИЪ. 
на Копоромр она писана; была разхвалена; суждено. 
ито желательчобЬ видбть ее ка нашежЬ яэкб: 
но рёшено, что ни перевесть, ни сыграть се у на‹Ъ 
не можно. Судя по Качеству ся, я илялф и утвер- 
ждаль противное. Не довбряющие моему претн- 
воположеюю. скука ожидашемЬ обфщаннаго сКоз 
ро перевода и думая. ито се подтверждать 
ихЬ  эаключени., требовали. чтобы л спра- 
ведливссть онаго доказалЬ на опа Я предета- 
вля 1Ь слабость моихь сняб в. т 1 


дилЬ инбне свое 
ТакимЪ-то обр 


ся на с; нацаявь 


препятствий 


УТ 


Фуству автора, я беру на ввой сиетЪ тольо тоу 
уто я доказалЬ езое заключен о ней, и могу ла- 
сКать себя тир, что способствовал удоволь- 
ствю поитенной публики, 

Иэключа удачное сочинен{е, ниито тайЪ не споспб* 
шествовало успфшному ея представленю на нашемь 
театрв, КакЪ искуство и старане ГжЪ. М. ну. Си- 
нявскихЪ и Гжя. Померанцевой. Первая я3Ъ сихЪ дй- 
ствовавшихь лнцф труднёйшую. темную, двоякую 
и боле вф движещяхь душевнихь офазывающую- 
сЯ роль Графини играла сь такчмЪ исКуством? 
я ранним, ито одна игра сего лица, старан- 
емь и’рающей, вЪ состояши была оспорить ву- 
ин$не о успфхь представленёя сей шест. — Вто- 
рая: блестящую роль Пажа, своими дароваями 
н узажещемнь сл талантаиЪ публики. Кажется, 

‚  Эдблала ещё блистательне; словом игра Гжи 
У. Синявской достаточна была поддержать па- 
деве и всей есть -— Л Гжа Померанцева 
представя_ нам Сусанну 68 набстоящемь ел вн» 
347. и > Умбла дать Каждому дфй- 

| ежащий обсротр, Каждо- 

‚› # Каждой пантомииб 

асною свосю нгрою 
цей публики энайн 

_Заступая м$- 
вую похвалу 

ИВ актрисаме . 

Ф признатель- 


и перего- 
елю пред- 
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ставить; то вот 68, сколько ихЪдо меня могло 
дойти. Одни порочнли. ито Комед[я очень дол- 
ги; друге говорили, что Я против оригинала 
много випустилф; -—— но теперь, имЗя переводе 
мой 6Ъ рукахЪ, всякой пускай свлдбтельствуетЪ, 
сличаетр. повбряетЪ и чреэф то удостовбрится самЪ., 
сколь справедливы Си переоворы послбднихЪ. — 

НёКоторые, основываясь не знаю на КаКихь 
правилахь. схуждаля я то, что я в пере= 
604$ моежЪ удерживалЬ все и старался, сКоль- 
#0 жогЬ. не отступать ни вЪ ченЬ от по- 
илинника. — Сжоль празильны Си упрекк. я 
не отвбтствую; а скажу тольфо. что иэзф ият- 
натцати листовф эдблать пять для меня могло 
бы быть легче. — Иные. узнавши. ито я обу“ 
чалея вФ эдбшнемЪ Университет ни сл®дователь- 
но правнла языка Камя нибудь энаю, отэзва- 
янсь. что переводЪ хорошЪф и здФланЪ по Грам- 
машик?, (л говорю словами сих эосподф.) но шоль= 
ко школьно ужЪ очень. — На это не мнб от- 
«чать надобно, я с своей стороны скажу тольКо: 
правда, что переводить по граммашикБ ссаь 
переводить ‘и по школьному» == Е ие 
хотфеше иттн 6Ъ 444 # 
ромф., осуждали 6$ п 
автору, а не К перевода 
дить их пересудо 
Фогда 65 15 и: 
понсковь Графа, вы 1 
ва, обрятая ст} 
ТрафЪь н сострад 


у [питов 


са, пряшедЪ в&Ъ себя и посмотрёвЪ вЪ окно, гово- 
ритЪ прз Любама: ОнЪ ужЪ далеко: то суди- 
яч, будто (Тя рбчь Сусання, поисму-то., очень 
суха; а лухшебы де бяло поставить: Уужъ и 
слЬАЪ простылЪ. -=— Справясь СЬ оригиналомЪ 5 
увидчтЬ вся, ито н Бомарше налнсаль слово вЬ 
слово тожь, что я, именно: Я ей Ч5А пор ют; 
я КаКЬ французское Й ей Аа кор ош ссть точ- 
но руское ОнЪ ужЬ далеко и другаго эначеняЯ 
Эдёсь ноль; то я. будучи переводииКЬ . не обя- 
зан быль бы отефчать за автора. или попра- 
влять его. особливо. Когда онф вЬ семь роль. 
`Эаслужяль уже такое предпочтене: однакожь, 
узажая сочинителя, хочу сфазать вЪ защищене 
его только то: пу‹Кай тоть господин Кри гиКЬ 
‚представить поживбе самаго себя точно в томЬ 
положенён» 8% Такомь эдфсь Сусанина: 6$ робости 
по приинк® Графа я 6% страхб обЬ опасности. Ко- 
торой подзергается ЛюбимЪ; сталь ли бы онё, 
` развлечень будучи страхомЪ я сожалёнтемЬ. в5 
пУжасф говорить и, ия хэфяснаться. посло= 


у. ‚ Нео такяхь поправКахь 
Фобпода критики сЪсамямЬ 
‚—— Ещё нЭтто, за 


1х 


>Я слышалЪ. #Ъ Мелицо и КофсйномЬ домб ка 
„„Гверской. ито та о ней говорилЬ един Гзар- 
зэдейской Офицерь. 

Оставя в стае м8лоиные переговори. Я 
’булду отзбтствовать на одни заслуживасшёе в$ро- 
яп 1. 

1. из нихф есть то, кто шеса ая очень 
долга. — Но хороша ли? спрашивается. — 
Естьян да:то обшисмость не отвгчаеть внимаю“ 
щаео эретеля; тотЬ не скукаетЬ. Который’ иув- 
ствует. Правда. «то авторЬ во иногихЬ мб» 
стахь темень и для читателя. не токмо для слу* 
шателя; но для сего не автора персводииКу по- 
правлять. а слушателю внимать — должно: 
Однакожь Ка таковое суждене било почти 
общее: то я не упустиль , сколько мог, удс- 
влетворить вкусу публики; и все то, ито только 
возможно вяло опустить. 623 потери чего либо 
и 6е5Ъ погрршности против связи, во угождеше 
требующихь сокращеня, я выпустил и впредёе то 65 
представлен уже опущаема будетф; для мии. 
ля жЬ напенаталь я аю 
Ра она мною переведе 
тб ибста., Кон в5 
оэначиль Я постави 


х 


П. Также помти общее противЪ мее заКлюе 
чеше было, что она вольна. 

Хотя пересодчи не отвбиаетЪ ника эа 
поерфшности, естьли КаНя я есть, в сочинениу 
сднакожё нужно длл мпогихьЬ иредложить пристей- 
ныя обфяснещя на Се эамфчаюе господь рити- 
вобф о драматической вольносши. 

Спрашивается: что такое дает пгссв назва- 
не вольной? „— Когда не выводится из 
связи ся никакой правственности, или уда- 
ляется авторЬ от правилЬ театральной благопри- 
стойности, =— Но Когда выводятся на театры 
пороки и случая, вф КонхЬ они оказываются, нару- 
шается ли тбиь нравственность, или благопри- 
стойность ? 

„За правило 6$ тсатр® предположить можно, 
хто ни 6 трагедёч нувствительно тронуть, ни 6 
Ко нед с пользою увеселить, ни 6вЪ драматнисскихь 
представлещяхь сильныхь правилЬ 5$ нравственно- 
сти представить не льзя, не выставя предЪ глаза 
яеустройсте$, происходящихь вЪ общежкийн. Гра- 

х ой. ыы д 8$ своихф произведен“ 
в допусать смертоубйства, 
по на п|. 56 Тишовом» 
ола, Ка-то 6Ъ Ди- 
=то 6$ ХоревЗ; 
} ев , н другя 
нпупленя. Ко- 
персходитЪ Эа 
мины ся СПИ» 
— ей обык- 
ть она изъ 
ебщуе» 


м 


эбщижитил. -—— Каииь же образом выставитьену= 
сиость порока, не представя по крайней мбрф одно- 
го порсннаго? Как поЕазать Картину грубаго не= 
вужества 63$ Скошинина, худаго воспитантя без 
Мишрофанушки, эдернуть жасКу сЪ ляцемфретва безЪ 
Таршюфа, сЬ сладострастия 6е>Ъ слястолюбца? 
Всь с1я выводимия на сцену лица добродб- 
тельны ли? Никак, и авторы не выдаютЬ ихф за 
такихф; они не защитники ихф, но живописца их 
пороков; н Когда 66 бася$ находимь им льва 
свирбпымё . волка хишным и прожорливимЬ. ли» 
скц"” хитрою и луавою; то по чемужЪ бы не на- 
ходнлось тут. нравоучейя? Когда ав- 
торф да^тф лиснцб выманчть изо рта у ворона 
сырф в ротЬ себб. тогда нишетЪ он празила 
для глупца, ослпляющагося похвалами; вот сго 
правоучен! ЕстьлижЪ онЪ цфлитЬ на подлаго ла- 
скателя, тогда оканчивасть баснь свою та: 
лисица подхватила сырЪ и проглошила, но вЬ 
сырф былЪ спряшанф ядЪ., Басня есть малая Ко- 
медёя; все раэлиме ихь в томь ‚что 6 оной 
26$рн бывають разумны; в" 29 
глупфе сКотовЪ, н ито еще. оучееу в 1$ 
Когда МомерЪ даёт Ск} му 
оторый упралЬ у неёо`ево 
его 6$ глаза. емот ын 
Куда поиерпаеть он Е 
5 и 
40 того? . 
п1есф нрав 
ными. то 
вать нэ 


тсатгб? Осмфивать ошибЁи, насмёхаться надЪ 
недостатками! — СтоитЬ ли это труда, ктоб о 
семь писать? 

Благородное рвенже тсатральнаго писателя 
йолжнс стремиться Е тому, «тобь показ ть вЬ ско- 
ЕмМЬ видб пороки и элоупотребленя. перембняющ Я 
тисяну разяях^ линин В. подвименемь господетвую- 
щихь обымасьЪь Сиф$ясь ли он учит. или плацет® 
уча; ДемокритЬ ли, или ГераКлитВ» нфт нужды. 
`° должность его одинакова; вреден ОНЁ, естьли 

- отё н-я удаляется. 
Но не должно смёщивать Сю всеобщую #ри- 
` тиКку. Которая есть одинЬ и>Ъ благороднёйшихь 
предмето- тейтра., СЪ элобною и личною вати- 
раю. Первая поправляств., не вредя никому; втг= 
рая ранит, но редко валениваестф. Когда писа- 
тель вступает на театрф, то от договарикает- 
Ся с пуоликою научашь н увеселяшь се; и’ ссть- 
ли нравственность полагать нанболве вё наученн: 
то надлежит энать, что исправлять людей не 
вме оихь паковями. Каковы они 
В? И шаКЬ должен ли он > 
ем. внб общества. иэБ не- 
В случае8Ъ? Это то- 
я сибху начать 
ежтбть. Пусть 
зХартины СВ 
ет. хотя 


С: 062 воль- 


авар о. себя, 
666 стро- 
в г 


хш 


г1е таШе протчвоборствователи вольности Кряча- 
ли. кто драма ся соблазнительна, ито он 
осиблился нагло представить самое 6ез- 
стыдное распутство ввтренаго человёРа, пере» 
О^бвающаео слуг в священников и развосщаю- 
щаго молодую. являющуюся на театр 4еремен- 
нэю, ибвушу. Нг смотря на би Кри. пса 
суждена. естьли не лухшею, то пе Крайней мёрв 
правоучительняшею из драм. 66348 и всегда 
нерана и переведена на сб языки. разумные 
людч видбли, ито нравственность и польза ея Кро- 
ятся 66 элоупотреблеви энатниым распутниымЬ 
иеловфКом слабости женской и знатностн своей 
Е обольщеню обманутой, прельщенной, опорочен- 
ной, но добродфтельной двушки. 

„Когда. слёдуя веселому своему нраву. про= 
должает6 авторё, выдалф онф своего Севильскаго 
Цирюльника; то н тогда Комежя Ся претер- 
пфла множество нападейу цензурована была 
яетире раза, три раза’ обрвваи я - опят в 
отложена пред саням® пра» > 
перестазаль требовать, 
нто я наэнациль 1 
ставить в суду яд 


Рёшено, и дал 
на 6 непре | 


хи 


тами. и четире года протеКло 6Ъ спор8 о ея 
представления. ВЬ продолжени сего времени Я 
требоваль тольКо ценсора, мя ихЪ дали пять 
или шесть. Чтожф нашли в сей столь гонимой 
Комеди? Самую простую и самую обтЁновенную 
интригу. 'Знатний Испанской господин, влюби- 
вшись 6% иолодую просватанную уже двух 
хочетЬ склонить ее ЁЪ себ 6$ любовь; она 
дучи исстна, противится намбрешямь сго; же- 
них ся н жена Графа соедяненнымн силами раэ- 
рушаютЪ предпррятёя сего самовластнаго госто- 
дкна, Когда энатность, власть и щедрость дёлаютЬ 
его таковым, что ничто ему помфшать не может 
6$ исполнен сго желанй: вотЬ все. боле ничего 6сЯ 
Комедёя передЬ глазами. (тЪ исгожф всб ся Крики? 
отЬ того только, ито вмбсто нападенгя на один® 
‘порочный характер. ито произвело бы однагд 
рода и непрятелей, авторь употребилЪ сиб- 
лость помдетить Куку такнх$ злоупотребленй, Е2и 
® общество. Но Та с не мараеть 
аЗелазах просвебщеннаго ценсора: тд 
50! ея представление. 

> говорить сочинитель, что 

редиста нё написал 
кинжалом 
уга, Котора- 
8 Кипящей 
р, благород- - 
Х быль ба 
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ол оводецЪ: тогда бы. <®оль ни далеко все’ 
это  отстоитф -отЬ нашихЪ правовЬ, никто 
не сталь лосадовать па такое представленщеу 
ещебь Криналч: браво. браво. прекрасно! хх 
та мя нэбфжалибЬ хули, ян 6бФдный мой 
Фигаро. 

Но желая лотбшить., а не заставить горе- 
и”ь монхф эрителей. #3 порочнаго характера 
ъаблалЬ я обыКновеннаго молодаго. раскошнаго. 
#влюдииваго господина. ОпорохнлЪ ля я чрез то 
лнцё сё? НётЬ; ния все уважене КФ чести его. 
д не присвоилЬ ему никакого подлаго и униэи- 
тельнаго порока простолюдимозЪ; но. сЪ поктен!- 
емь ве>д$. пркпясалЬ ему нФсКольКо волокятства, 
ито сами Си господа признают самим обьык- 
новеннейшимь н санямЬ нэбинительнишимЬ про- 
ступкомЪ. 

Когда жь представлее на театр поро- 
чныхь лицЬ, само по се65, не нарушаеть ни нрав- 
ственности. ни благопристойноетнь и есть также 
правоучительно, Ка и нзображеще цобродфтель- 
ных характеровЪ: то ито дает вей. комеди 
назван вольной? разв иэь ролареныы 59 


никакой расти 
Расе намбрене 


чныхЬ лчиЬ? о 
_ Чтожё бы’ табов 
лоитено быть ротивя 
`благоприёто 
мнца: Гр т 
Графе 

Но порой 
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собственному признаю  такихЪ ГрафовЪ. есть 
иэвинительнбйций и приличнбйиИй его характеру у 
он бы не пропэвель никакого Комическаго и лЪй- 
ствгя, естьлибЪ авторь не протьвоположиль ему 
Энеаго, огненнаго челов ба, настоящаго Фигаро, 
Который эащащая тольКо свою Сусанну. (а ни 
_хуть не желая обманизать Графа) и имья пра- 
в0 защищать её, смбется пщетнымф покушешямь 
своего господина. старающагося прельстять на- 
энаценную ему жену и обмануть его; онь еще 
сердится н®@сКольКо. ито сей его господин отва-= 
живается пуститься СФ ним вь такой 60й. на 
Которомь он всегда биазалЪ ГероемЪ. ИэзЬ сего 
довольно живаго сраженйя власти. сплы. щедро“ 
сти и всего. ито тольКо обольщешще нибеть при- 
влеательнйшаго. СЪ разуномЬ, остротою. про- 
ворствомь ни исКуствомЪ выходит  прекраснфи= 
шая 6$ нгрб зазя>Ка, Кося слёдстве есть то. что 
виновный измучень. обличень. пристыжень. при- 
нуждень бывает три раза падать КЪ ногам сво. 
ей жён и просить прощеня. СверьхЪ сего из 
аи ш пёФ сего сана нэвлекастся еще то 


р ссвмь . ито с0- 
ы обролвтел!ю с60= 
ему жа оть 
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сеятельство, зач$мЪ пойдешь, шо и найдешьз долгь 
плашежомЪ красенЪ. Каково Г рафу. слушать си 
нравоуевя отб свсего садовника? Лвторь даетЪ 
то ичувствозать и в0 всей пёесф; ибо ГраФЪ везде 
видить себя пристыженчимЬ и унижениям, одна- 
КожЬ никогда непреэрённямБ. 

Графиня ли воэбуждаетЬ негодоваве нБ®о- 
торыхЬ? Но они ошибаются. сстьли роль сю 
тоякуютЬ превратно. И подлинно мало бы нрав- 
ственнаео било унижать Графа до того, итобь 
он падаль КЪ ногамь своей жены. естьли би хи- 
трости. Е Которымф она приббеаетЪ, унотребля- 
емы ею били на то. итобЪ ослёпить ревниваго 
с60его мужа и чтоб ету изифнеть;, она 
столькоже была бы виновна, и в таком случав 
автора можнобь било обвинать, что онЪ предста- 
вил. порок торжествующимь. Но эдёсь не тель- 
#0 Графиня не имфеть таКоез пороччаго намб- 
реня. да и никто не хочет обманывать Графа. 
а только помбщать ему. Столь непорочное 
побуждеше освобождает ИХ 646 -от 
`Ваго обвиненгя; и по тоже 
ня, ито ни ре вс 
хтобЬ возвратить свай 
оправданы ры 
ны, 5 


ВЬ самую 


счую сЁлончость; а итобЪ яснфе показать привя- 
эаняость ея Е наблюденю своей должности, 
представлена она и 6$ ту мннуту., Когда 
борется СЪ сёею родящеюся вЪ ней сКлонноспию. — 
Столь мно толКовали превратно се Ко лебаше 
Графини! — Чудно. — В» трагещяхь поэво- 
ляютФ и цагицамЬ придавать пламенныя  стра- 
сти. бороться СЪ ними ни предаваться имЪь» 
ине эаклюнаютЬ нииега противнаго нхё достоинству 
я Качеству шесыу а вЪ Комедёч не льзя допустить ь 
706$ жеящина обыкновенная сражалась есь ма- 
лфйшею слабостью. ЖХулятф эдбсь тд, что тамф 
выхзаляютр. Я энаю еще н то. чтдестели бы ав- 
торь вывель свою Графиню изжёнившею рёвниво- 
му своему мужу н нмёющею 5$ ПажБ, или вЬ 
другом Кемь нибудь. настоящаго любовника: то 
она. с сею порочною своею страспйю, Ка- 
залась бы больше добродбтельною вЪ глазах нё-= 
Которыхь, нежели теперь. Что жФ нравственнфе: 60- 
роться ли 2$ страстьми, илн предаваться ниф? Жотя 
разужЪ утверждаетЪ перзое: но шеса в® послбд- 
и лучше принята н понтенв 
» < Странное эаблуждене! 
.2С ииЬ тамЪ., вр трагее 
и сей, намфреше ав= 
Нея Фтель состоктЬ в$ 


ь своеКоры- 
Бтель. Нан- 
пиолжно то, 
ею ста- 
ия.’ Кото= 
рая 


ыы 


р.6Ъ. 


рая уже вЪ ней эачалась и противЪ Тоторой она 
борется. Заботливость ея пргобрбсть опять своего 
супруга, показывающая ясно пожертвоваще ея 
добродфтели сКлонносттю и своею обидою. в0565- 
щаетЬ побфду ея надЪ собою. Воть яьное ея 
торжество! она примбрЪ добронрайя, приибрь 
своему полу, добродьтельнёйшая н 6 поступках 
и &2 нравахь! 

Естьли бы всяфой вннкнулЬ подробно в Сю 
роль Графини. на Которую наиболфе Клонились об- 
инея: то ба. вифсто осужденгя, Конечно при- 
писалф ей нелестняя похвалы. Но Козда столь 
очевидныя догадки та трудны К понятю для 
нфКоторихр: то для’ сего-то и нужно было вФ 
семь предислови развязать их сумнёнге. 

Пзслв роли Графининой. никто, я чаю, не 
будетЬ воэставать против Сусанны. Она вед 
жества. разужна, весела, пятна. Геронческое 
ея сопротивлене прельщешямЬ своего господиназ 
щедраео., пррятнаго, любезнаго. самовластнагоу 
однкмЬ словом иибБющаго все. ибиь только мо- 
жно преклонить дФвущку ея состоя Я”, отв т- 
ствует намь эа ея честность Одну’ только 
вольность она себь поэволлетве То была шулиа; 


но и та для ея зав. мери, : 


но предана. я то. 
жна была на то. 


С нимЬ 
всякой эа 
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И та ром графа и его прислужнико8® 
всБ исправляют почти свою должность. Есть“. 
ли будут обвинять ихф тольфо по тому, ито 
они иногда говорят худо друг о другв: то 
это будет ложное заключен. Сколько есть че- 
сшныхЪ людей 55 нинфщчемь в. Которые 6Ъ 
томь только и жизнь проводятб, ничего ИВеие 
не дёлая! 

Та ПажЪ. ито лнь длаеть Комедю аю 
Зольною? На представь всякой тринатцатильтняго 
ребекка, при первых ощущеняхЪ сердца, жела- 
ющаго вссго. нииёго не разбирая, любящазго го- 
‚рячо. Ка -то обыкновенно вф си льта. и КогожЪ? 
ту. Ююторую случай эдфлаль его крестною машу- 
шкою. ласкающую его. его покровительницу ; ито 
муть подоэрнтельнаго? Любимый вефиь до- 
момЬ и будучи жиёЬ. р5э>08Ъ. горячь. Ка и 658 
разумния дёти., онь очень волен: но для иееожь 
6Ъ такомЬ случа$ сему удивляться? Онф десять 
: ‘раз® празрушаетЪ порочния предпрёятя  Гра- 
обра зная того; все, что онЪ видитЪ, дол- 

а 1 г 8Детвавать; 6се, что онф невинно 
го отёривать. Можеть 
, однакожь ия не нуж- 
Муигочно авторё 
т обь онь нра- 
„Уж - ли 
енот Но 
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сидя 6$ свойхЪ ложахЪ, принимали вЬ семЪ ПажБ 
искреннее участ: чтожь н онб всБ влюблены в 
Пажа? -—— Ника: та для чегожЪ в5 немь 
не брать таКогожЬ участия и ГрафинЪ? — НётВ. 
его еще не любят; а чувствуютЬ, ито со вре- 
менемь будут любить, 

Что 6$ больше придать ему вид ребячества 
эАблано. ито его видятЪ всегда подь защитою У 
Фигаро. Естьлибф пажЪ сей быль осьмнатцати 
й$тф; тогдабЬ авторф виновень билЪ. выставя 
его на театрь с таким живымь и кипящим 
характером: но 6 двенатцать. или тринатцать 
лфтё. «то онф вдохнуть можеть? Н®ито ичуб- 
° ствительное, Которое не прёязнь и не любовь. но 
занмствуетф немного от обонхё. 

Авторф нарочно употребиль вёздь Пажа #» разру- 

5 щен ю Трафовихь предвреяпий для того, чтобЪ прн= 
дать болфе нравоученся ссй Комеди, дабы показать, 

хто в$ пороиных намбреняхЪ и самсе малёйшее тво= 

‚ реше, такое, Которое боится сЪ нами повстр8 
‚ маться, обезпофоивать нась можеть, о 

И» прочнхь Айствующих 
Марцелина можешь произв 
сей Комеди. Можеть. 
автор, выведя па сц 
слабости › коей пл 
ей нА наказ, 
бость ся | 
ною жиэнею 
торая о; 
сей слаб, 
Намбреше @8 
#0 Обвхни И 
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нарушени всей общественной честности развра- 
щеыемЪ ббдныхЬ, слабыхь, молодых дЪвицЪ, 
Тоспода мужинны! 

Послб всего сего надлежитЬ признаться, ито 
ии один сще театральчий писатель, не имфль 
счастия, при разсбБяни ве>дб пристойнихЬ правил 
и нравоучентя. вести столь продолжительно н не 
ослабно так удачно начатую шутКу. соединить 
стольКо разноты та свяэно, скрывать и пока- 
эывать запутанную связь вф словах. рёчахь и 
яфйстняхь. гдб Кроется одно другим. раэвяэы- 
вается и завязывается непрестанно и при множе- 
<твб столь веселой 6634$ нгри. трогательнихь и 
перемённихЪ Картинф., продолжающихся вф теме- 
ши трехь с половнною часовЪ, (ирезф Какое вре- 
ия занимать эрятеля никто еще не отваживался, } 
удержать все вЪ своей снлё. 

ВЬ эаключещежь сего скажу: Ка, иэу- 
ррдовацний прежде по ифКоторому случаю, мой 

„ теперь отф рань сваихЪф нэлечился 
еписныхь  экъземплярахЬ усмотрёлё Яя 
ыы: тд Я господф актеров про- 
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Р. $. Вяставленныя у ссиинителя в% нокото- 
рыхь изстахЪ на пол8 дЕйствующЕя лчца. для пе- 
Казаня важнфйшихь театральныхЪ сценЪ, КаКё-то 
упомянуто пиже 5% приифиалхЪ. поставлены и 
У меня в томЪ же поряд и 6$ тЬхЬ же са- 
_ михь ‚ифстахф- 


> 


И 
"ФИГАРОВА 


Е 
ЖЕНИДЬБА, 


К ОМЕДТЯ 
ВЪ ПЯТИ ДЪИСТВТЯХЪ, 


СОЧИНЕНТЯ 
П%ТРА АВГУСТИНА КАРОНА 
ДЕ БОМАРШЕ. 


Переведенная 
_НА РОССТИСКОЙ ЯЗЫК 
Я: Ле 


я 


Е дйСТВующтя ЛИЦА. 


ФРАФЪ АЛЬМАВИВА, Коррежи- 

дорЪ Андзлуз!и, - Г. ДапинЪ. ° 
ТРАФИНЯ, жена ево, - Гжа, М. Синявскал, | 
ФИГАРО, Графской4 камерди- 

нер$ и домсправитель =: т. Волков ъ, 
СУСАННА , главная горнишная 

дъзвушка Графинина, невёста 

Фягарова, - - Гжа. Номеранцева, 
МАРЦЕЛИНА, бывшая Графи- 

нина надзирашельница. - Гжа, А. Синявская. 
АНТОНТО ‚ сздовникЪ, дядя к 

СусаннияЪ , - - Г. ОжогинЪ. 
ФАНШЕТТА , дочь ево, - Гжа. Дюбрильнова 
ЛЮБИМЪ ‚ цервый Графской 

пажЪ, - - Гжа. У. Синявская. 
БАРТОЛО, Севильской докпорЪ, Г. ПомеранцевЪ. 
БАЗИЛЬ, учишель пбшя Гра- 


фининЪ , - - Г. ЗалышкинЪ. 
доНЪ ГУСМАНЪ ОГЛУПИЛОВЪ, | ] 
судья, - - Г. 9едотовЪ. 


_ ВЗЯТКОХВАТОВЪ ‚ подьячИ, 

_ секретарь Оглупилова, - Г. Вишневский, а ис- 

И =: сяЪ Г; СъхаровЪ. 
ии АЛГВАЗИЛЪ, Г. УгрюомовЪ. 

—^ - = Г. Колесников $, 

— ТГжа. Носкова. 

Рь, Г. МорозовЪ, 


БЕЗЪ РЬЧЕЙ/ 


‚ОШнятго времени всякое предпраяпие прощизу еее 


. 
. 


` лицо надлежишЪ предеша 


< 


ХАРАКТЕРЫ 


и 


ПЛАТЬЕ ДЪИСТВующИАхХЪ ЛИЦЪ. 


ТРАФЪ.  АЛЬМАВИВА лолженЪ казаться челов$5“ 
комЪ весьма важнымЪ ; но вольнымЪ и пряшным$. 
Испорченноешь сердца не должна ни мало затмфвать 
баэгородства его поспиупковЪ; ибо знатные люди шогда= 


считали за шутку. Роль его шфмЪ 
что оиЪ непрестанно бывает р 


ошЪ него получающЪ 64 


_ Плаиье | 
ешзм охот Ги’ 
дтевнему 
сшв!и яв 
манера и 
ста ях 
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ную чузстшвительность, или весьма умбренный гнЪвЪ, 
особливо надлежитЪ беречься, чтобЪ вЪ харакшерЪ сей 
длюбезной и добродЪтельной женщины не вмфшать чего 
шакого, чтобЪ могас унизишь ее предЪ глазами зри- 
шелей. Гжа; М. Синлвекая, играя сю роль СЪ до- 
ешоинсшВомЪ , оказала. вЪ ней свое искуссшво и украси- 
ла своею игрою комедьо.’ Роль ся есшь одна изЪ 
шруднёишихЪ. 


} ВЪ первомЪ, во второмЪ и зЪ четвермомЪ дЪь- 
сшвяхЪ на Графинф просшое и присшойное платье; на 
голов нФиЪ ничего, шакЪ какЪ она дома и почишает- 
ся нездоровою.. ВЪ пятомЪ дъйсшви на ней платье. 


и ‘головной уборЪ Сусаниины, 


ФИГАРО. Не можно довольно изЪяснить ‘сколько 
шо нужно, чшобЪ актшерЪ, кошорый хочетЪ играшь 
спо роль. старался вникнуть вЪ шочность во всЪ кра- 
сошы и ве5 шонкосши ея, и такЪ сказать переродился бы 
самЪ вЪ Фигаро. | Естьли ВЪ ней искать другой игры, 

Ее ‘остраго_ умз, приправлениаго веселоспию и 
ркьо естьли играшь сЪ излишними дви- 


[9 БМ Ъ унизится прекрасная ся роль, 
ТЯ Зацузскаго Комиче- 
д ‘учшлаго кОМикЯ 
безчисленных 
ршенно уразу- 


и какое кидаемЪ. мы и на пет» О ней вЪ преди- 
словти сказано больше. : 


ВЪ нервыхЪ четырехЪ дЪйсшвяхЪ на ней краси- 
вая бъленькая кофточка еЪ прор5хами; юпка шакаяжЪ, 
на голов$ токЪ такой, каке посл назывались: а ла 
СюзэзнЪ, ш.е. Сусаннины: вЪ чешвертомЪ дЪйстви 
ГрафЪ надфваешЪ е{ нз гохову шокЪ сЪ длиннымЪ фле- 
‘ромЪ, высокими 65лыми перьями и такимижЪ лениа- 
ми: въ пяшомЪ дфИств!и она ВЪ плашьф ГрафининомЪ 


и ма голоз5 нБшШЪ ничего.. 


МАРЦЕЛИНА, женшьина разумная; ЕЪ ней вижнз 
природная живость, но исправленная лЪшами и опыа- 
ми. Есшьли зкшриса, играющая сйо Роль, предсшав- 
лять булетЪ лицо ‹е сЪ благородною и пристойною 
горделивоспию и сЪ нфкоторою, умфрлемою лтами, 
жизостю у _ и искусно выразитЪ нравоучительное при 
энанте ея вЪ ры дъйсшвми: шо она Много при- 
дасшЪ красоты сей комеди, 


Плашье на и 
$в5та, на голозв 


АН 


ехмелЪ лоси 
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Платье на ней кофточка тшемнаго изфта сЪ сере 
бреными пуговками и снуркомЪ, юпка шонкая , на гс 
лов черный шокЪ сЪ перьями, 


ЛЮБИМЪ. Сто роль не льзя инзче играть › какЪ 
Разв5 молодой и прекрасной дфвушкЪ, Мы не имфемЪ 
такого акшера, который бы могЪ казаться шакЪ мо- 
ход и умЪлЪ дашь чувствовать всф крояшляся здЪеь 
тонкости $ онЪ чрезвычайно робокЪ передЪ Графинею , 
вЪ прочемЪ очень дерзокЪ: безпокойное и неиэвфешное 
желаше бсоставллешЪ главное вЪ его харакшерф. ОнЪ 
выходишЪ изЪ реблчесшва , но безЪ намфренгя, не зная 
самЪ шого, и танковЪ онЪ при велкомЪ произшеств!иу 

_ наконецЪ о онЪ штаковЪ, каковымЪ, можешЪ быть, 
всякая мать внушренно желал бы имфшь своего 
сына, хошябЪ она и много ошЪ шого должна была шер- 
пъть; а вЪ шеашрф у насЪ, можно сказать, сей пажЪ 

р долженЪ быть шаковЪ, какодымЪ показала намЪ его 
прекрасная игра Гжи. у. Синлвской, кошорая не шоль- 
ко лицо се играла ‹Ъ успьхомЪ: но своею игрою скра- 
т и заставила ‚желать вид5ть больше 
но чтобы видфть _эЪ нихЪ превосходство 


= > В С 


Ч: 


ку 
БД ‘онЪ одфшЪ бога- 
поки эЪ знати ЯшихЪ Ис 

у б®лое › вышишое 


БАЗИЛЬ ‚ тоже. 


ОТЛУПИЛОВЪ долженЪ имфть простой и увфрительный 
видЪ Скошинина. Заикан1е его, хошя и есть вЪ его 
игр5 прикрасою :  однакожЪ оно должно чушь шолько 
бышь сльминоз и акшерЪ конечно поступишЪ безразсуд- 
но, есшьли вЪ шомЪ будетЪ искать главной красоты 
сей роли. Игра сего лица состоишЪ звЪ прошивоположе- 
ни зажносши его званйя, что онЪ Су-удья , сЪ смъш- 
нымЪ его характеромЪ. ЧфёмЪ воздержнфе вЪ семЪ 
случа$ актшерЪ поступашь будешЪ, шфмЪ бодлфе вы- 
играешЪ. 


НарядЪ его составляетЪ длинная епанча, какую 
обыкновенно носяшЪ шамошие судьи, большой парикЪ, 
вокругЪ шеи воротникЪ и вЪ рунф длинная бълая 
трость, или, шакЪ сказать, судейской жезадЪ, по ихЪ 
обыкновенйю, 


ВЗЯТКОХВАТОВЪ одфшЪ шакже какЪ и Огхупи< 
ловЪ, но шрость су него короче, 


ПРИСТАВЪ. Плашье епанча и шага. о 
вы, но безЪ ременнаго ОР чулки. 
длинный бЪълый п Ъ п 
коротенькая па 


— 8 — 


ДЪИСТВУЮЩИЯ ЛИЦА БЕЗЪ Р®ЧЕЙ. Одни, какЪ 
судьи, вЪ присшойномЪ едян, другя, кресшьяне, вЪ 
ВЪ кресшьянскомЪ плашь$ ; проч я, служители Графене, 
ВЪ ливреф. 


_ Г & 
МЪЬСТА АКТЕРОВУЪ, 


Для обжегченя игры акшерамЪ, при началь каж- 
. щаго явленйя имена дЪйсшвующихЪ лицЪ поставлены 
ЭЪ такомЪ порядкь, вЪ какомЪ зрители должны ихЪ 
зидЪшь. Когда они дфязюШЪ на шеашрЪ какое важное 
явижене: то с1е вновь означено таковымЪ же порядкомЪ 
на подф, ГДЪ опяшь имена назначаются Ъ самомЪ 
пюмъЪ мфешЪ, когда игдЪ се случишеся. М5ешза акше- 
РовЪ, гдБ которому быть, шэкже должны бышь ува- 
жаемы; ибо ошЪ мэзловажнаго упущен я чего дифо, 
особливо со сшороны шЪБхЪ актеровЪ, которые почиша- 
ютея первыми, разсшроивается вся игра комеди; и 
мерадивый акшерЪ равндешед СЪ самымЪ  слабымЪ 


жд ыиж——————_о_—_о_о 
ДД ——————_—— 
2 
‹ 


ФИГАРОВА ЖЕНИДЬБА 
| КОМЕДТЯ. +, о 


дБ ИСТВТЕ’ в 


ТедтрЪ представлять полуубранную Комчату , 
| ‘посереди зея стоять больышя Кресла: фтгаро 
‚аршиномЪ ибряетЪ комнату: Сусанна перель 
‘эеркаломь нашпиливаеть на голову  пучойЬ 
— оранжевых ц8фтовф, назяваемий Невботия®. 


Фигдрлеъ 6518 се заруйи. 
| Безподобно, мол. красавица. О! какЪ этошЪ 
прелесшной дЪвичей уборЪ, на голов прекрасной 
дЪвушки. пряшенф вЪ свадебной день для глазЪ 
страсшнова жениха. 
СУСАННА отходя. 
Что шы шушЪ м5Брлешь душа мол ? 


к. Фиглро, 
Смошрю, милая моя Сусаннушка, хорошо ли 
будешЪ стоять здЪФсь нашей кравати. 


_ СУСАННА. 


ЗдЪсь ? 
Фиглдро. 


ГрафЪ ошдаешЪ намЪ эшу горницу. 
о. СУСАННА. 


—— ТТ — 


Я Фигдро. 


Таковы-пою 0н$, когда попадемся мы 
хЪ нимЪ вр руки! 
СУСАННА, 
ЕстьлибЪ л стала шебЪ доказывалиь. что Я 
говорю справедливо; шоб это значило, какЪ 


будто я могу бышь перед шобой и. Еж .- 
‚А шо разз$ л не госпожа тебЪ? 


ФИГАРО, 


Ты вздоришь обЪ такой комнашв , кошорая 
ЗАЪсь лучше всБхЪ и стала посереди и Граф- 
скихЪ и ГрафининыхЪ покосвЪ. Слушай, естьли 
ночью, неравно, Графиня занеможешь и нозве- 
нишЪ вЪ свой колокольчик: шакЪ ты Е. < 
и в два шага у нес, А сстьли ГрафЪ чево за-® 
хочешф : шакф онЪ дянь, динь. дичь ВЪ вов ая’> 


прыг — и #Ъ мигЪ ужЪ иу низво, ые 


_ СУСАННА. 
| Хорошо. Ну, а есшьле 
свой колокольчика Дино, 
шебя за какою Е 
коммисею; ас 


СУСАННА 

А вошЪ что, милЪ сердешной другЪ, я тебв 

скажу. ГрафЪ, уставши гоняться за красавицами 

здфшаева околодка. хочетЪ возвратиться вЪ свой 

замокЪ: но иек своей жгнЪ. а кЪ швосй, разу- 

мфешь ли, намзоенф онЪ подобраться; для то- 

во-шо онф и выбралЪ намЪ эшу комнату. нодЗясь, 

что это ему не помфшаетЪ; и вошЪ чшо под- 

: купной Базиль. повЪренной ево вЪ эшакихЪ д$- 

лахЪ., а мой безц$нной учишехь, швердишЪ мнё 
всякой разЪ, какЪ учишЪ меня пБшь. 


ФИГАРО, 
Базиль? ОхЪ мой голубчикЪ! Кабы кЪ швоей 
спин$ приложишь пуш®мЪ связку ‚нрушиковЪ, 
` какЪ бы браво полился спинно# можжечокЪ по 
всВмЪ швоимЪ косшочкамЪ. 


ФИГАРО, 
ТакЪ самижЪ виновашы. 


СУСАННА. 


Знай же, что овф даешЪ за мною шакое 
приданое съ шфмЪ, чшобЪ я за ато позволила 
ему чешвершь часа СЪ глазку на глазокЪ, по 
старинному праву господина. ..“”, Ты знаешь, 
онЪ бы, чай, задумался! А? 

>. 
ФИГАРО. 

Я эпо шакЪ знаю, что есщьли бы ево сЁя- 
шельсшво при женидьб® своей на Графин, не 

`’ошм$нилЪ этова гнуснова обычая: шо я бы ни- 
какЪ у нево на шебЬ не женился. . 
т тер 4 


Е: СУСАННА. _ Е 
ЧтожЪ что ошм$нилЪ? сё. вв этом 


раскаиваешся и надЪф швое 


ФИГАРО. 

Ты см$ешрься. плутовка. АхЪ! есшьлибЪ 
какф нибудь поймашь намЪф эшова великова об- 
манщика . запутать вф хорошеньмя сфши и вы- 
_манишь у незо золошца! 


СУСАННА. 
Провесть и выманишь денегЪ? Да это шное дЪло. 


Фигадро. 
_О! конечно меня нс сшыдЪ ошЪ эшова удер- 
живаешЪ. 
СУСАННА, 
ЧтожЪ? СшрахЪ? 
ФИГАРО. 
Затшфяшь и опасное дфло ничево., да выдратпь- 
р а изъ. Я шшука: а шо припипи къ кому 
оддЪиь у нево жену ‚ да полу- 
за работу. эшова ити ни- 
 тлупыхЪ плушовЪ это Афлы- 
в КолоколькиЕФ. ) 


Прощай миленькой мой Фи, Фи, Фигаро, подумай 
о нашемЪ дЪлР. 


ФИГАРО, 
ЧтобЪ менл кЪ эшому "Зови, ро 
меня хорошенько. 


 СУСАННА. 


Севодни жениху мосму л сердешно эшова 
желаю: но чшоже скажешЪ завшра мой мужЬь? 


ФигаРО се цалуя, 
Ты не чувсшвуешь, какЪ я шебя люблю! 


СУусАн НА вприваясь. 1% 


Когда.  перестанешь шы, безошвязной , и >” р 
Е саы обЪ эшомЪ сЪ ушра до печера 


ФигаАРО сфритным® ов 
Когда мнь можно був до 


%, 
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ЯВЛЕНТЕ 1 


` ФИГАРО одния?. 


Хороша дЪвка! Весела, молода, жива, умнЯу 
мобезна. ‘и прелесшна! но чесшна. ‹ .. («Ходить 


.соро потирая руки.) А! Ваше Сашельство , 


мой милосшивой государь, вы стараетесь. .. 06Ъ 


^украшени мосво чела..... Я вс думалЪ, что 


за причина. чо здлавъ домоправишелемЪ „ 
берет. онЪ меня сЪ собою вЪ посольство и жа- 
луешЪ курьеромЪ для важныхЪ посылокЪ? Пони- 
маю. ‘ваше сяшельсшво. ---- ТакЪф васф’ вдругЬ 
трое пожалованных?: вы министрЪ и посол; я 
политической головорфзЪ; а Сусанна госпожа 


{ посланница, секрешная минисшерша; а шы посказ 


твай себ. — КогдажЪ я вр одной споронЪ буду 
‘сломя голову: то вы сЪ другой проло- 
й красавиц хорошую дорожку. Та- 
\омал ребра мои для чести вашей 


#Ъ которую самЪ дьяволЪ `вселилЪ кф шеб® лю» 
бовь, золошцо и подарки замани вЪ свои карма“ 
ны, зд5лай оборошЪ прихошямЪ Графа; оболвань 
хругленько Базиля, и... ‹ 


ЯВЛДЕНГЕ Ш. 


МАРЦЕЛИНА, БАРТОЛО, ФИГАРО, 


Фиглдро, лереривая рфчё» 

И, и. и, и, воШЬ нашЪ и шолсшякЪ ва» 
аишся: шакЪ пирЪ будешЪ полной. Желаю здрав- 
ствозаль вашей милосши , тосподинЪ ДокторЪ 
вы конечно пр!Вхали за ш$мЪ, чшобф пожало 
хо м5 на. свадьбу? Е Е. 


БАРТОЛО, с пра, = 
О! милостивой Государь, со =... 


т ФИГАРО. 

Не велфть ли. сударь. покормишь вашева ле- 
манка? 

| БАРТОЛО ‚ разсердясь. 

Безмозглой болшунф! убирайся прочь! 


Фигаро. 

ВотЪ вы ужЬ и осердилисы Ваша бралпья все- 
хда жесшокосерды: нЪшШЪ жалосши кЪ бЪдной ско- 
шинф..... право..... „како будшобЪ и она 
была челов$кЪ: прощай, Марцелина; чшо не про- 
сшыла еще у шебя охоша бишьчеломЪ на меня? 


Когда не можем ми любить, 
Такь должноль ненавядбть? 


>> эшомЪ шлюсь на господина доктора. 
8 БАРТОЛО, 
Ъ шакое? 


— 10 — 


еказываю, что онЪ умрешЪ самымЪ негодыЗй- 
шимь. ... у 


МАРЦЕЛИНА Оборачивает его #Ъ себ. 
Насилу-шо шы здесь. несравненной докторЪ: ,„‘ 
всегда шакЪф важенф. шакЪ разсудишеленЪ. чпю 
можно умерешь, дожидаясь ошЪ шебя помощи. 
такЪ какЪ шогда; свадьба совершилакь. а шы 
всю собирался еще препяшешвовалиь ей. 


БАРТОЛО. 

Всегда сердишся и бранишся: ну, что? Дм 3% 

ково мой прЁБзаЪ здЪсь столько нуженЪ? не = 4: 
Чилось ли графу какова припадка? 


< - ь 


ор»  МАРЦЕЛИНА, "4 

_ НышЪ. 3 

- БАРТОЛО. 5. 
ТакЪ пришворщица, › супру 

могла Аи ды р 


МАРЦЕЛИНА. 
Не знаюшЪф какЪ назвашь Графа: ревнивЪ, 
а самЪ влюбчирЪ. 


БАРТОЛО, 


ВлюбчивЪ ошЪ скуки, а ревнивЪ изЪф шше- 
славя;.2що и безЪф сказыванья разумФешся. 


МАРЦЕЛИНА. 


На. примфрЪ: онЪ нынче выдаешЪ Сусанну 
ва Фигаро, и за шо осыпаешЪ его СЪ ногЪ до 
’ фоловы, .. 


| БАРТОЛО. 
№... Для того, что эта свадьба здФлалась 
"ожеоь бышь . для ево Сяшельсшва нужною. 


МАРЦЕЛИНА. 
бывало; а для шово. что ево 
л талнымЪ. образомЪ зд$лашь 


В” ютою. ... 


! 


$8 ь 


ыыы 9,1 ола 


_МАРЦБЛИНА. 
Вс» пакости, какЁя шолько здЗлать можетЪ; 
а всево хуже шо. что онЪ по се время надо$- 
даешЪ мн, гонялсь за мною сЪ прескушною своч 
сю любовью. 
_—  БАРТОЛО, 


О! я умлЪбы сто разЪ ошдЗлаться от» 
эдакова гонентя. 


МАРЦЕЛИНА. 
ЧфмЪ? 
ВАРТОЛО. 
Выпипи за 88 › шолько м дВла, 


. к - в 
>; Бевсшыдной п жесшокой пасизшникЫ дла 


Не ‘должен ли шы шово здфлашь? 
КлЯЩЕЫ И объщаный одомая 6 65 
шемЪ Габр!елв › Ко 


4 


забытой р 


ГА 


честь супружешвомЪ: шо по крайней м5рз по- 
моги мн$ вышши за другова? 


БАРТОЛО, 

О! сЪ превсликой’ охошою. изволь! но ‘ка- 
кой извергЬ, оставленной нобомь и женским 
поломЪ?... 

МАРНЕЛИНА. , 

Кому быть, кромВ прекраснова, пряшнова , 

милова Фигаро?... 
БАРТОЛО, 
Этова мошенника? 


МАРНЕДЛИНА. 
г Ево никогда не увидишь печальнова; всегда 
аковЪ, всегда веселЪ; не забошливЪ о буду- 
_ какЪ ио прошедшем; ож, © 


БАРТОЛО. 
Да вишь у нихЪ севоднижЬ св\дьбя? 


МАРЦЕЛИНА. 
И ошЪ вЗнца люди расходятся. * О!есть- |*° 
либф я не боялась ошкрышь одной тайны. 
какая есть у женщинЪ. ... 


БАРТОЛО. 

Что? разв$ у нихЪ есть чшо пайное я 

йля искуснова врача? 
МАРЦЕЛИНА. 

АхЪ! шы знаешь, чшо ошЪ шебя я уже 
ни вЪ чомЪ не скроюсь. ПолЪ нашЪФ горячь. 
но боязливЪ. Сколько бы прелесть ни привле- 
хала насЪ кф удовольсиийю ., однако и самая 
свбтская. женщина слышишЪ вЪ себ глабь, 
которой. ‘ей говоритЪ: будь прекрасна» е 
можешь; добродЪтельна , ежели хочешьз и” 
„будь почитаема; эшо бышь должно. ММ 
когда необходимо ий бы ‚по 
ней мёр ‘почишаеу г Е 
сшвуешь 1 


БАРТОЛО. 

Оня говоришЪ правду. ВошЪ еще! И впрям 
это хороший случай збытшь мнБ сЪ шеи долой 
старую свою управительницу и навязаль мошен- 
пику. которой ошнялЪ у меня мою любезную,. 


МАРЦЕЛИНА скоро. 


И кошорой думаеш  шфмЪ забавляшься , 
что обманулЪ меня вЪ моемЪ чаяши, 


БАРТОЛО ` скоро. 
И которой вЪ шо времл укралЪ у меня сто 
пясшровЪ. О! они у меня и шеперь иа сердц 


МАРЦЕЛИНА, 
’°А! какое ушфшене!... 


ВАРТОЛО, 


МАРЦЕЛИНА сурово. 
За ковожЬ больше? шы. за иево выдешь! 


БАРТОЛО, сизясь. 
Хорошей примЪрЪ сердитой женщины! Мы го- 
говорили. прекрасная Сусанна. о счасини, кошорое 
©нЪ будеш имфшь, обладая шобою. 


7% 


МАРЦЕЛИНА, 
Не считая шушЪ Графа, о. кошоромЪ ще. 
жерь не вЪ помин5, 


` 


Сус АННА. Кланялсь. 


Покорно. благодарствую ‚ сударыня; ВЪ в | 
ших ыы Ме" есть что’ нибудь лк С: ъ $ 


или при ‘онкащьй 
в — у 


МАРЦЕЛИНА, 
Так можно ихЪ здфлашь пошверже, укр5- 
пивЪ шакЪ, какЪ вы умБли шо здлать 


СУСАННА, 
О! сударыня, эшо ум5юшЪ дБлать одиз 
учоныя женщины. . 


т 


- МАРЦЕЛИНА 


А вы эшова не разумфеше? Вы еще младе- 
_`  нецЪ; гдВ вамф знашь? невинна вЪ эшомЪ шакЪ, 
(  какЪ во взяшкахЪ сшарой судья. 


БАРТОЛО, таща за собой Марцелину. 
Прощай. прекрасная невфсша нашева Фигаро. 


МАРЦЕЛИНА, Кланлясьь 
ал нашена графа. 


ь.— 
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СУСАННА , Еманяясь. 
О! сударыня, сполько., ЧшобЪ заставит 
васЪ завидовать. 
МАРЦЕЛИНА, Ёланяясв. 
КЪ шомужЪ особа вы шакая почшевиая) 


СУСАННА . Кланяясс. 
ТаковымЪ прилично бышь старым надзор» 
щицамЪ , сударынл! 


МАРЦЕЛИНА ‹„ осердясь. же 
НадзорщицамЪ! надзорщицам?! 


БАРТОЛО ‚ удерживая ее. 
Марцелина! - 


—__ ^ МАРЦЕЛИНА, 
ПойдемЪ ‚ докторЪ; я ие могу 
перпфть. Прощайше. сударыня. ( 


” "Поди, + 
умысловЪ п 
угроз. = 


ЯВЛДЕНТЕ УИ. 


СУСАННА, ЛЮБИМЪ. 


ЛЮБИМЪ, в6фгая. 

Я часа два ищу, Сусаннушка., чтобЪ по- 
бысть съ шобой минушку одному. АхЪ! шы вы- 
ходишь за муж, а я Вду ошсюда. 

| СУСАННА, 


КакЪ! Не ужЬ-що свадьба моя помфшала пер» 
зому пажу ево с!яшельсшва. 


ЛЮБИМЪ, жалостливо. 


меня у сестры 
‹ивалЬ сф нею 


СУСАННА. 


Со мной! не вправду ли?... УжЬ и со мной? 
Что? разв8 уж не Графиня. а я. заставляю 
шебя вздыхашь шихонько. 


ЛЮБИМЪ, 


А! какЪ она хороша и прелестна. Сусаи- 
мушка! шолько у нее шакой видЪ. чшо я всегда 
робзю и не смфю.... 


СУСАННА, Е: 


РазумЪю. То есть не шакова, какЪ яз № 
40 мною можно осм$ливашься. ..› ь 


& ЛЮБИМЪ. 
_Эка какая! шы знаешь, Ч 
осмфливашься. Но какЪ шы м 


`одЪваешь ‚ а ввечеру раз4 
булавочки..., Ахф, ©У 
далЪ.... ыы :) 


СУСАННА, неё давая ему. 
О! какЪ не шакЪ. — изнь моя! какЪ же 
пты ласковЪ! о! да шы шшука!... ( ЛюбимЬ ви- 
: риваетЬ у нея ленту) АхЪ. ленша! 


ЛЮБИМЪ 6бБгаеть вокруг ГреселЪ. 


Скажи, что она пошерялась, замаралась, 
мли пропала; скажи чшо хочешь. 


СУСАННА 6бфгаетВ за нимф. 
О! года черезЪ два-шри хорошЪ дЪшинка 
ШБ.будешь! л шебь сказываю; подай леншу! 
хочёть у него отнять. ) 
м а ЛЮБИМЪ, вынусЬ изф Кариана | 
А Е бумагу. 
ив не шронь се пожалуйста, Сусан- 
Рашо подарю небЪ мою п:- 
на эту лениу и вспоми- 
г тоспожф . буду плакать 
Осмотря на Эту пфсяю и 
в мое сердце. 


Н 
вые ъ—. 


яесню. 


пя рр ре 


мто у меня вЪ груди чио-шо волнуешся; сердце 
у мёня дрожишЪ , какЪ только увижу какую ни- 
будь женщину. Эши слова: любовь и удоволь- 
стве восхищаюшЪ и смущающЪ меня; и сказать 
кому нибудь: люблю! здфлалось для меня шакЪъ. 
необходимымЪ. чшо я б$Ъгая одинЪ по зв$ринцу 
_ говорю это себЪ. швоей госпожь, шебф, деревь- 
ямЪ, облакамЪ. вЪшру, кошорой уносишЪ ихЪ 
СЪ момми словами. -—— Рчера встрЪмился я съ 
Марцелиной. ... ь ео 
СУСАННА сифетояь 
Ха, ха, ха, ха! ‚ \. 


ЛЮБИМЪ. 


тоже? вишь и она к 
яЪвица! женщина! какЪ эти слов 
©ни прелестны !. м 


СУСАНИ 
Онъ ее =" 


Ва": 


ты эшимЪ не довольна. шакЪ я прмбавлю шеб® 
шыслчу поцалусвЪ. (офгаеть отф нея. а она за 
иниь. ) 

СУСАННА. 


Тысячу пощечинф не изволишь ли? Пойду, 
прапо, пожалуюсь Графинё и не сшану просишь 
‚за пебя; я сама скажу Графу: выгонише сударь 
этоза вора. прогонише ево, онЪ бездФльничаеш 5; 
вздумаль се6бЪ любишь госпожу и мн вс® хо- 
чепф давашь Ваал, кошорые онЪф пригошовил® 
йлл нее. 


ДЮБИМЪ, увидя Графа, Который 


6 се время входит. испу+ 
`жавшись бросается за Кресла. 


павшись. — 


Хи 


вЪ движенти.... которое... вЪ прочемЪ... очень 
проспишельно вЪ шакой день. каковЪ для шебя 
нынфшней. 


СУСАННА. 6» сиятени. 


Что вамЪ угодно. сударь? Ну. есшьли васЪ 
<0о Мной застанушЪ?... 


ГРАФЪ, 

Авось не застшанушЪ. Ты знаешь, Сусанна, 
какое я вр шебф беру учаспие; Базиль извфсшилЪ 
тебя о моей кЪ шебЪ любви: маБ’ не осшаешся 
ничево больше, какф шолько воспользовалься 
эшой минушой. чшобЪ изфяснитьсл шебЪ вЪ мо- 
их намфреняхЪ: послушай. (Садится на 
бресла.) ве 


>. \. $; х ь 
- СУСАННА, с сел. 
Я ничево не слушаю. 


ГРАФЪ, 65466. . 
Одно слово. Ты знае 
значилЪ меня поел 
беру сЪ собою 
и как жена 
жемЪ.... 


СУСАННА, яспужавшись. 
Я этова не хочу. сударь. Пожалуйше осшавь< 
ше меня. 
ГРАФЪ. 
Но скажижЬ прежде. 


СУСАННА. (5 сердцемв. 
Я не знаю шеперь. чшо я говорила. 


ТРАФЪ. 
О должносши жонЪ. 


СУСАННА. 
| Да. Когда вы похишили свою Эмилмю у док- 
пора Баршола и женились на ней но любви: ког 
с да для Иее ошмфнили вы безчесшное право госпо- 


ГРАФЪ, весело. 

было шяжело для двушекЪ! 
право прелестно! Естьли бы 

ить 06Ъ немЪ со мною вЪ 
‚ Я6Ъ шакую положилЪ 

онносши. ... 


ГРАФЪ. 
Уйди. чшобЪ не пришли сюда. 


СУСАННА, 66 смущени. 
А васЪ здесь оставишь? 


БАЗИЛЬ. эа кулисами. КрииитЪ. 
ОяЪ былЪ у Графини., да ужЬ вышелЪ, Вош® 


я посмошрю. 


ГРАФфЪ, 
Н5куда и спряшашься! А! вошЪ за кресла- 


ми!... неловко; ошправь его скорЪий. 


ый СУСАННА заставляет ему дорогу; 
_ он тихонько ее толкаеть. она отстараннь 
_ вается и становится между имь я пажемь; 28 


сто Любима эа Кресла; онь вебе 
жавшись, 

сКорчившись. . 
_ рое принесла». ый | 
ЕЕ т с. 


СУСАННА. угрюмо: 
А почему мнБ ево видфшь? — Осшавь Меня; 


БАЗИЛЬ. подошедЬ К ней. 


ЕстьлибЪ шы была умн5е. шобЪ не удивля- 
лась моему спросу. Ево ищешЪ Фигаро. 


СУСАННА. 


_ТакЪ онф ищешЪ шово. которой, по шебЪ, 
больше всёхЪ ему зла желаешЪ. 


ГРАФЪ, 65 сторону. 
ПосмошримЪ: какЪ-шо онф миф служишЪ. 


+. р БАЗИЛЬ, 
обода хошяшЪ ‚добра жен, ис ужЬ-шо зла 


ничево тако- 
_КЬ другому. 


БАЗИЛЬ. 
Ха. ха. ха! изо всфхЪ эшихЪ важныхЬ ве- 
щей всево смфшифе женидьба; я думалЬ.... 


СУСАННА. 
Какая наглость? Кю тшебф позволилЪ сюда 
войши ? 


БАЗИЛЬ. 

‚ ТЪ, шЪ, шЪ, не сердись, красавица! ‘ничево, 
СЪ шобой шакова не будешЪ., чевобЪ шы сама 
не хошфла: но не думай чтобЪ я Фигаро почи- 
шалЪ ‘препяшспийемЪ вЪ любви Графа, и 623Ъ 
пажабЪ.... 


* 


разу - СУСАННА. робко. 
А что покое и ЛюбимЪ? ‚Забаке ААЕ 


Да. ЛюбимЪ. 
тишся ‚около шебя; и се 
лтебл ИА онЪ-м 


СУСАННА. С сердцем. 
Ну шаки для менл. 


БАЗИЛЬ. 

Да. естьли не для графини. ГоворятЪ. чшо 
когда онф бываешЪ при столф, шо очень умиль- 
но на нес поглядываешЬ..... Тьфу дьявольщина! 
ЧтобЪ онф не сыгралЪ шушЪ какой шшуки; а 
‚ ГрафЪ у насЪ на эшо задоренр. 


СУСАННА, осердясь. 
А ты великой безаЪльникЪ. когда разсфва- 
ешь шаке слухи, чшобЪ погубить 6$днова ре- 


бенка. которой и без? шово пришолЪ у Графа 
_ В немилосшь! 


БАЗИЛЬ. 


СУСАННА. 62 смущешм. 
О Боже мой! 


ГРАФЪ Базилю. 
Она испугалась, посадимЪ ее на кресла. 


СУСАННА отталЁиваетЬ его 
СЪ сердцемЪ. 


Я нехочу сидфшь. Чшо эшо? Входишь шакЪ 
усильно? — Это не годишся. 


ГРАФЪ. 
‚ Мы СЪ шобою двое, жизнь моя; н5чево 
болтпься. у 
и: ВАЗИЛЬ 
_Мив, право, жаль. чшо я посмФялся надр 


пажемЪ. потому чшо вы это слышалие ЭЙ 
рилъ шолько для шово. чшобЪ Выездари 


БАЗИЛЬ, 
СЪ Фаншешшой? 


ГРАФЪ. 
У нее. 
СУСАННА, (с сердцелмЪ. 
А тамЪ, сударь. конешно нужда была туда 
приходить ? 
ГРАФЪ, весело. 
Мнв мило это швое. примбчан!е. 


БАЗИЛЬ, 
О! оно предвфщаешЪ доброе. 


ГРАФЪ, весело. 


Ну, полно. —- Я приходил кЪ дядв пто- 
ему Авшон10}; моему пьявому садовнику., чшобЪ 
риказать сму кос-о- чем. Я пришолЪ, сту- 

но мнЪ долго‘ не отпирали; и 
сестра швоя очень что-то 
р, орз > ое к 
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ГРАФЪ. 
Эта шушка споишЪ ‘пой. 


ВАЗИЛЬ. 
Еще лучше. 


ГРАФЪ, 
А, а. голубушка! не усп$ла еще дфлащьсА 
`невфспою. а ужЪ смекаешь эши дфла; для шово ^^ 
шо шы и хошфла бышь одна. чшобЪ побъипь на. _ 
един СЪ моимЪ пажемЪ. А шы, красавец мой, ы 
не перемфняешь свосво поведея; и еще. забывЪ 
почтене кЪ своей госпожз. подл$зЪ кЪ горниш- 
ной ее д5вушк$. невфешб своево товарища! О! 
я не стерплю, чиюбЪ Фигаро, челов$кЬ. кошо- 
рова`я люблю и бтличаю „ былЪ жершвою шако- 
ва подлова обмана! СЪ шобою, что ли онф былЪ, 
Базиль? 


СУСАННА, <. довалам. 
ТушЪ нЪшЪ., сударь. никакой 

обмана; онЪ был эдзсь» в 

говаривали. 


Графин$. 
лосшь; прихо: 
-онЪ спряшалея 


ГРАФЪ, 66 сердиб., 

Какое явное плушовсшво! какф ему было 
быть вф креслахЪ, когда я пришедши сидфлЪ на 
нихЬ? : 

ЛЮБИМЪ. 

Я шогда, ваше сяшельство. сидфлЪ, дрожа, 

за креслами. 
ГРАФЪ. ` 
Другой обманЪ! Я самЪ былЪ за креслами. 


ЛЮБИМЪ. 
ТакЪ, сударь: но шушЪ-шо уж я и 6ро- 
сился вЪ кресла, 


ГРАФЪ, больше осердясь. 
_  ИЕхидной мальчишка!.., ТакЪ шы подслу- 
шивалЬ нась? 


ЛЮБИМЪ, | 

‚ ваше сЧяшельство; 4 всяче- 
о не слыхашь. . 

2. 


ЯВЛЕНТЕ Х. 


ЛЮБИМЪ, СУСАННА, ФИГАРО, ГРАФИНЯ, . 
ГРАФЪ, ФАНШЕТТА, БАЗИЛЬ, множество 
служителей, Крестьянь и КрестьянокЬ 65 
праздничномЬ платьф. 


рее Фигаро, держа в ру жен- 

: ской головной уборё. уЁра- 

°шенной бблими лентами и 

перьями. гаворитЬь Графин$. 

Ваше стлштельсшво! вы одна можешне испро- 
сить намЪ эшу милоспть, 


`- ГРАФИНЯ. 


Видите Граф, они приписываютЪ миф от 
васЪ шакую довфренносшь, какой я и не им ю. 
Но какЪ ихЪ прозьба не безразсудна. чьи 


ГРАФЪ, 6%. т 
Этой прозьбЪ #0880 быть. 
судной. ‚, +. 


ФИГАРО, 

Подданные ваши, ваше С!ятельсшво., чув- 
сшвуя милосшь вашу. копшорую вы имЪ оказали, 
уничшоживЪ ненавиатное право, изЪ любви къ 
Ее С1яшельству. 


* ГРАФЪ. 


——— Ну,чшожЬ? Этова права больше нЪшЪ. Что 
шьы сказалшь хочешь? 


ФигАаРО, луЁаво. 

* Что добродбшель шакова доброва гос- 
подина вездЪ уже амлешь. и она приносишЪ 
мн севодни шу выгоду, чшо я первой мо- 
гу ее прославишь своею женидьбою. 


ГРАФЪ, сще 68 большемЪ 
замфшательству. 

шься, мой друг. Уничшожеше 
ва. господскова. права есшь не что 
честности; ИспаненЪ мо- 
дит Бекрасопту своими ста- 
Пь первому пряшн$йшей 
кности., прилично 
‚а не есть исптин- 
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ших торжественно эшошЪ дфвичей уборЪ, укра- | 
шенной б$лыми перьями и лентами, вЪ знак чи- 
‚споты вашихЪ намзренш. Примише эшошЪ о6б- 
. СуаАЪ для всЪхЪ браковЪ. и чшобЪ небольшая п$- 
"ня, пфпая хоромф, напоминала завсегда. ... 


ГРАФЪ. 6% замёшательствь. 


ЕстьлибЪ я не зналЪ. чшо влюбленной, сши- 
* хошворец$ и музыканшф шри шак'я названя, 
которымЪ надо пошакашь во всфхЪ дурачеч 
вах»... ... - 
ФИГАРО. 
: Подише сюда. друзья мои! 


Вс$ вибстб. : 
Ваше Сфятельстиьо! Ваше о я 


< На что, сударь. убЪг тать 
вы столько заслуживаеше ? 


ТРАФЪ, 62 сторону. 
Они надо мной издфваюшсл, 


ТРАФИНЯ. 


Я соединяюсь СЪ ними сударь; и эшошЪ об- 
РядЪ будешЪ всегда’ для меня прляшенЪ. пошому 
чшо онф должен» началомъ своимЪ драгоцЪнной 
любви. кошорую вы ко мн5 имли. 


ТРАФ >. 


Кошорую л всегда имфлЪ и имфю, сударыня 
и для этова единсшвенно позволяю имЪ это. * 


. 


Всв вифств. 


ГРАФЪ, 65 сторону. 

1 (6$ слухь) ЧшобЪ эша церемошя 
5, отложите на  минушу. 
› скорЪй позвашь Марцелину- 


ГРАФИНЯ, 
Ну, что, еще ребенокЪ! 


ГРАФЪ. 
Не шакой ребенокЪ. какф шы думаешь. 


ЛЮБИМЪ, дрожа. 


* Ваше Сгятельсшво! Великодушное про- (5; 
щене не сесть шо тосподское право, которое 
вы по любви кЪ Ее Сяшельсшву отшмФнили. .. 


ГРАФИНЯ. 


ГрафЪ ошм$нилЪ шолько шо. которое 
вась вс5хь 4 


ее . 


СУСАНИН НА. 

О! естьлибЪ Его С!яшельство устуднияй 

му нибудь право прощашь друбихьз. 

конечно эшо было первое. чтоб < о 
шфлЬ шайно выкупишь в 


ас ГРАФ 
Конечно. 


КакЪ 
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ГРАФЪ, 6 эзажбшательствв. 
Хорошо, хорошо. Полно. полно. 


. ФИГАРО. 
Что шакое? 


ГРАФЪ. 


Полно. полно. Вс5 просяшЪф о ево проще- 
ни, и я соглашаюсь. Извольше, прощаю. и сверьхЪ 
шово дфлаю ево на первой случай сержаншомЪ 
моево полку и представлю вЪ офицеры. 


Вс вибстб. 


ГРАФфЪ. 
чтобЪ онЪ сей же часЪ ЪхалЬ 


( ЛюбимЪ ‘становится однимЪ Колёнему 


на эемь и нииего нЕ можеть вы- 
говорить. ) 


ГРАФИНЯ, с$ иувствительностго. 


Когда ГрафЪ не позволяешЪф шебф осшатшься 
севодни; шакф пофжжай, мой другЪ. Поздравляю 
шебя сЪ новым швоимЪ сосшоянемЪ. сшарайся 
заслужишь больше; почишай своево благодЪшеля; 
помни о здфшнемр домБ. гдБ шебЪ по молодосши 
швоей много дфлали снисхожденя. Будь послу- 
‚шливЪ, честен? и храбрЪ; мы будемЪ брашь уча- 
спе вЪ швзоихЪ усифхахЪ. (Любимь встает 
и воэвращается на свое мбсто. ) 


ь ГРАФЪ. 
Вы очень шронушы. сударыня? 
ГРАФИНЯ. 


Не ошпираюсь. Ко знаешь кн 
ребенка, поставленнова на 1 Ъ 
пуши, онф же мой кресшник®е + 


офицерЪ. 


и 


задЪ- да-вЪ- нередЪ разбЪгивашь по дфвичьей; 
полно покушизвашь пирожки да булочки. поли- 
зывашь -смешанку: салдашская Бда хлЪбЪ да вода. 
Бравые солдаты! Толи дфло! загор$вЪ. вЪ шол-. 
сшомЪ сукиф., ружье на плечахЪ шяжелое; пово-. 
рачивайся ине бойсь: на право. на лБво. вЪ пе- 
редЪ, кЪ ружью; не зацфиляйся ужЪ на дорог. 
разв огонюкЪ дасшЪ хорошенькой целчокЪ... 


СУСАННА. 
-И! полно. 5. 
. ГРАФИНЯ. | 
5%. Что за пророчество! 
Е. ГРАФЪ. 
ее. Га же Марцелина? Диво се нЪтаЪ СЪ вами. 
ФАНШЕТТА, 


* ГРАФЪ, сфоро. * 
А докторЪ ЗАЪсь? 


БАЗИЛЬ. 
Она заранЪе. ево подхватила. 


ГРАФЪ, вр сторону. 
Не льзя пр Фхать больше кф сшаши. 


 ФАНШЕТТА. « * 


Она была очень чшо-пю огорчена и кричала 
громко дорогою. помомЪф остановилась и разсу- 
ждала чшо-шо руками.... шакЪ; а дохшурь 
увималЪ ‘ее шакф.... рукою;.... она казалась 
очень сердита, и а чшю-шо поминала зяшя 
моево Фигаро. 


‚ >> 


ФЕ в5я8Ъ се под бороду. 
Зяшя? ... будущева еше. 


ФаАНШЕТТА, указывая на обка, 
Просшили ли вы намЪ, суда | а 


Е вс. = 
любозь; ь ыы , 


Она шакт 


ил. Базиль при, 


А д 


СУСАННА Фнгару. 
Ты придюшь ко мнЪ. свышикЪ мой? 


„ФиглРОо тихо Сусаинв. 
Хорошоль я ево запушалЪ? 


СУСАННА тихо. 


Ты уж молоденЪ. 
„УходятЬ всё. 


ЯВЛЕНТЕ 1. 


ЛЮБИМЪ, ФИГАРО, БАЗИЛЬ. 


(Когда всф уходят, Фигаро останавли- 
васть Пажа и Базиля и отводить № 
_сторов$.) — 


_ какЪ вания. кошо- 
› пакЪ худо, какЪ вЪ шо 
к _ ка нихЬ обращаются. 
‚ поправить другим?; а 
© поможешЪ. Надо 
> севодни, 


===. 54 — 


ФИГАРО. поГазывая тблодви- 
жешями (та. ито Ба- 
эиль того неё видить). ито 
ОНЬ хочеть сего поколотить. 


Ты ие знаешь и шово, во чшо она шебя 
зкатает. 
ЛЮВИМЪ, 
- Ты, Фигаро, про меня и забыл», чшо я се- 
ходни же Фду. 
О. ФИГАР®, 
А шебф хошфлось бы еще побыть у насЪ? 


_ ДЮБИМЪ, 
_ КакЪ бы не Зы: 


И ы, 


Фигаро. 


Надо умудришьсл. Молчи, не говори ни слога 
® своем ошЪ$здБ. ТошчасЪф плащь на плеча; со- 
бери при вс5хЪ свои припасы; возьми лошадь › 
привяжи ег нарошно на показЪ кЪ.забо 
вшись слдь и пофжжай; до самова В 
весь опорЪ. а сюда приходи 
ворота. , ГрафЪ подумаеи 
берегись олько на глаза 
слЪж праздника нашева Я 
стеришь,  — - я 


я — 


ФИГАРО. 


Ну. ... да севодни шебЗ  дфлашь нЪфчево ; 
макф шы задай, пожалуй сша, ей урокЪ. 


БАЗИЛЬ, 

Смотри, молодецЪ, берегись. ОшецЪ се не до- 
воленЪ, чшо шы часшо кЪ ней жалуешь; онЪ и 
шо ошпошчивалЪ ее добрыми оплеухами. Эй. 
ЛюбимЪ, ЛюбимЪ! она сЪ шобой не учишся. шы 
` шолько ей печаль приносишь. Коли повадится 
Кувшин по воду ходить .... 


Фигаро. — 

ВошЪ подЪЪхалЪ с старинными своими посло- 

“ зицами. Ну. тосподинЪ мудрецЪ. что говоришВ 

швоя простонародная философя? повадится Кув- 
ааинь по воду ходить .... 


__ ВАЗИЛЬ = 
ся галову. сломить. _ 


— ФИГАРО, уходя, 
нали. ^ Куда умно! э! ха, ха, ха ха. 


о. 


420 действия. | 


„ 


я ДЪЙИСТВТЕ п. 


Театрь представляет велиКолбпно убранную 
спальню; богатал Кравать вЪ альКовф. напереди 
эстрада. На правой рук в третьей Кулисв 
отворяется и затворяется дверь в спальню у 
а на лбвой в первой Кулисв дверь вЪ уборную 
Графини. На Кону8 театра дверь в® дфвичью 
< другой стороны скошКо вЪ садЪ. 


ке ВН. 1. 


ГРАФИНЯ, СУСАННА, входять $ двери съ ть 
х вой стороны, ы : 


ГРАФИНЯ, бросается вЪ Кресла, 
Зашвори дверь, в и разскажи вс. об- 
«толтельно. ея 


СУСАН: 
я от васЪ ничево не 


+ ГРА 
_ Так% онф хошфл% 


СУСАННА, 

СидЬхЪ, спряшавшись, за креслами, ОвЪ при- 
ходилЪ просишь меня. чшобЪф я за нево васЪ по- 
просила. ; 

‚ ГРАФИНЯ, 

А самомубЪ для чево сму не попросишь ме- 

ил 06Ъ эшомЪ? УжЪ либЪ я ему ошказала?, 


СУСАННА. 

_Я это ему и говорила: но онф печалясь обЪ 
шомЪ, чио отшеюда ФдешЪ: особливо, что оста- 
Але васЪ ошвётствовалЪ ‘миф: @хё, Сусан- 
нушга, Хаку” барыня твоя хороша и прелестна! 
только у нее такой видЪ. что я всегда роббю и 
ме сжбю. ... 

- ГРАФИНЯ. 

разв у меня такой видф, Сусамна? Я, ка- 
жется, всегда ево ласкала, 
=. ^— СУСАННА. - | 
ов ие я У меня вашу лен- 


Б; онЪ какЪ мед- 
и;.. нфшЪ, закри- 
развф сЪ жиз- 
Ъ, сударыня, 


ГРА- 


ГРАФИНЯ, Задумазшинсьь 
Ну, и чшожь? 


_СУСАННА. 
Ну, что было дБлать сЪ шакимЪ шалуном$, 
сударыня; я сюда, а ояЪ шуда, и не смфя по- 
‘цаловать и плашья вашева, вс хоштфлЪ обняшь менл. 


ГРАФИНЯ, 6 задумчивости. 


Полно... оставимЪ ево шалосши... ЧмЪ же 
кончилЬ сЪ шобою разговорЪ свой мой мужЪ? 


СУСАННА. 


СказалЪ, чшо ссшьли, я ево не послушаюсь, 
то онЪ возмень ‚сторону Марцелины, 


2-7. -- 


ах 7 = 5 


РАФИНЯ ааа # ходить 
по театру. жахаясь <Коро 
спахаложЪ. : 

ОнЪ меня совсфмЪ ие любишЪ. 


СУСАНИН, 
На что шакЪ Бе: 


ошЪ о гордости. | & 
_ я обременила сво 

‘ошъ моей. любви. 1 
_ май, чшобЪ я та. 

‘изЪяснен м5 
ва Фигаро. 1 
вомочь, Бу, 


СУСАННА. 
КакЪ шолько ГрафЪ уфдешЪ на охоту. 


ГРАФИНЯ. мажалсь вберомё. 
Ошвори не много окошко вЪ садЪ, здЪсь 
жарко. 
СУСАННА. 
ОшЪ шово. чшо вы ходише и говорише въ 
великомЪ движен!и. (ИдетЬ отворить эксшКо.) 
ГРАФИНЯ, бывЪ долга вЪ эа- 
ое | `дУмкивости. 
Оть чево ему мена бЪгатшь? . : . Мужчины 
очень винованшть! - 


СУСАННА КрахитЬ из окошка. 

ВонЪ и ГрафЪ ФдешЪ черезЪ большой ого- 

я р и за нимЪ Педрилло сЪ собаками; --- двЪ, 
>> озере собаки гон'ил. 


ННА бжить творить 
и поётр.- 
гаро! . Фигаро! 


ЯВЛЕНТЕ НП, 
` ФигаАРО, СУСАННА. ГРАФИНЯ. 


ыв СУсаАнНА. 
Поди сюда, Фигаро, Графиня тебя изволиш» 
ждашь. — 

ФИГАРО. 


Не ты ли полно. моя сударыня? Ее сяшель- 
сшву ждашь меня нфшЪ нужды. — Чшо шамЪ? . 
_ 06бЪ чомЪ дло? о бездВлицЪ. Ты понравилась 
ево сяшельсшву, и онф хочештЪ имфшть шебя лю- 
бовницей, чшо ли? шакЪ эшо не диковина! 


— _ СУСАННА- 
Не диковина! ^_ 
ФИГАРО. 
Еще онЪ дфлаешЪ меня курьеромЪ для важ- 
вых разсылокф, а Сусаннушку сованикомЪ по- 
сольсшва? и шуш ничево нъи 


ТРАФИНЯ сидя. 

Как шы можешь, Фигаро, говорить шакЪ 
слегка 0`45л$, ошЪ копюорова зависишФ счаспие 
всБхЪ насЪ? З 

ФигАРО. 
Кио. эшо говоришЪ, сударыня? 


СУСАННА. 

_  Выфешо шово, чшобЪ пошужишь сЪ нами вЪ. 

нашемь гор5. шы.... 

? ФИГАРО. 

`А разв$ я мало шужу? Ну, чтобЪ и намЪ 

посшупишь шакже” с умкомЪ., какЪ и ГрафЪ, 

шошчась умфрим? жарЪф ево овладфшь нашимъ 
добром? . засшавя ево поберечь свое. 


— ГРАФИНЯ. 
Хорошо сказано; но какЪ это здБлашь? 
- ФИГАРО. 
„ сударыня; оширавлена ложная 


ударынл. 
такова 
нрава: - 


_ ЛИШеЯ и 
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нрава: Шо надо шолько поразгорлчить им кровь; 
что женщины ‚очень хорошо умфюшЪ дфлать. А. 
шамЪ, какЪ они сЪ сердца вс покрасвзюшЪ; шо 
и сЪ крошешнымЪ умишкомЪ будешь водить ихЪ 
за носЪ, куда изволишь. Я ошдалЪ Базилю за- 
писку., будто ошЪ неизвфстнова человфка. ву ко- 
пюрой будто увЪдомляешЪ онЪ Графа, чшо буд- 
то у васф сЪ однимЪ молодцомЪ назначено, на 
бал$ свиданЕ. 


ГРАФИНЯ. 
И пы выдумываешь шажя напраслины н% 
счошЪ чесшныхЪ женщинЪ?.... 


ФИГАРО. 

Мало шакихЪ женщинЪ, сударыня, + -© кото- 
рыхЪ бы осмФлилсл ля сказалиь шакую напраслииу, | 
боясь, чшобЪ не попасшь на правду. Е у 


ГРАФИНЯ, 


Я благодарны что шы 060 мн$о пох 
‚мыслей, < 


т з 


Скажите, сударыня» ‘не ‘трек 
когда, я ошорву у Нево. Ц 
что вЪ самое шо вре 
на шо, чшобЪ пов 
онф будешЪ ск 
клясться вамЪ- 
весь не свой. | 
стеречь ва‹ 
°чешь! ГД т 


СУСАННА. 
А Марцелика., шакая разумница! она осм$- 
лишся эшо здБ5лашь. 
ФИГАРО. 


Брррр! эшо, правду сказать. и меня 6бес- 
покоишЪ. Скажи Графу, чшо шы придешь в» 
садЪ вЪ шу шемиую аллею. 


СУСАННА* 
Что шы, съ умомЪ ли? 


* ФИГАРО, 
—^ 0%Ъ, д5вка! слушай: человЪкФ. кошорой 
не хочешЪ ничево здЗлашь изЪ ничево, ничево не 
смыслишЪ и ни къ, чему не годишея. вошь мое 
правило! 


“ - 


СУСАННА.. 
к —_ Он аекаАСЕР.. = =. 
‚ТРАФИКА, 


я, мы нарядимЪ ко- 
уш- то подцфпимь 


ТРАФИНЯ. 
ОнЪ ужЪ уБхалЪ. 


ФИГАРО. 
_ То-то нфШЪ, сударыня. Ну, хошише ли. 
\побЪ я чшо нибудь здБлалЪ? | 


. я _ СУСАННА. 
_ На выдумки  онЪ гораздЪ, повфришь можно. 


ФИГАРО, 

На выдумки! двЪ, шри, четыре разомЪ 

шакЪ скручу., что одна поперегЪ другой. а 
я Родился Е дива 


я 
- "> 


а _ СУСАННА. 
ово чшо это мастерство мудре-. 
- НОС. 


Получать. брашь и просищьз вошь Вс 
о - вЪ ей. словахЪ, * 


ФИГАРО. 


А вошЪ! пока ГрафЪ не пр!ВхалЬ, я ириш- 
лю сюда Любима; нарядише ево, а шамЪ л ужЬ 
научу. чшо дЪлашь. И шакЪ пошанцуй-ка у насЪ, 
ъзаше аяшельстшво. „Уходитёд. 


ЯВЛЕНТЕ Ш 


СУСАННА, ГРАФИНЯ, сидитф. 


ГРАФИНЯ, держа 55 руйахь 
=. | № ‘табаерлу с мушами. 
Сусанна! посмотри, каково я ода? 


СУСАННА. 
ВамЪ шаки хочешся, чшобЪ онф на васЬ 
погляд ль. 


ГРАФИНЯ, спотрясь в эер- 
< _ _ Кадьцо: 
‚...какЪ я ево бранишь буду. 
> СУСАННА. 

е ево сибшь шу пфсию. 


ЯВЛЕНЕЕ- Г. 


ЯЮБИМЪ, имбя вчдЬ стядливойь 
СУСАННА. ГРАФИНЯ, 


СУСАННА. 
Поди-ка. поди-ка сюда, господин сержанш у; 
сптупай не бойсь. 

ЛЮБИМЪ Одо Яна с робост!ю. 

Это. назване мнЪ досадно; оно напоминаеш 

что мнЪ ‘надо оставишь’ эти м$сша .... ко 

и крестную свою машушку . кошорая.... А 
мнБ была милосшива..... 


СУСАННА. 
г 2 И ша притом хороша. 


м ЛЮБИМ ъ. 82 дохнув8Ф. 
АХЬ! да. 

СУСАННА, персдражнивая. ёг. 
АхЬ! да! 0: ! плушовсюе р 


2 ТР № 
Для ково, а у Е 
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ТРАФИНЯ, 
Не шронь ево..... пусть онф споет. 


ЛЮБИМЪ. 
АхЪ. сударыня. я шакЪ робокЪ...... 


СУСАННА. см$ясь. 
Тянь. тямЬ. тямЬ. тямф. Когда ее ла 
шельсшво изволишЪ приказывать: шакф чшо ше- 
65; пой. смиренникЪ, я пособлю. 


_ 'ГРАФИНЯ. 

Возьми . мою цишру. (Графиня сидит. 
держит пфсню и смотритЪ вЪ‘нее. Сусанна сто- 
ить эа Греслами за нею н нлигрываетф голосф. 
смотря через Графчию 6вЪ ноты. ЛюбимЬ сто- 
ить перед нею. потупив елаза. Стя Картина 
есть подражане Банлоовой, названной Испанское 
обращение. ; 


: МальбруюЪ 6$ поход 
брустнясл, и пр. 


Е 


Туш барыню встшр$чаю; 
{АхЪ! сколько, сколько я сшрадаю!) 

И спросЪ я получаю: 

Любёзной пажикЪ мой! 


т. 
5 Дюбезной пажикЪ мой! 
: Что здФлалось сЪ шобой? 
Не яль чЪмЪ огорчаю? 
{АхЪ! сколько, сколько я сшрадаю!) 
Я слезы прим$чаю: 
Какая скорбь швоя? 


вы 
Какал скорбь швоя? 
— Сударыня мол! 
Я плачу и вздыхаю. 
_САхЪ! сколько, сколько я страдаю!) 
Когда воспоминаю 
06Ъ машушкВ своей». 


2” ЗЕ 


УЕ 
ОтЪ барыни самой: 
Прекрасной пажикЪ мой! 
Я эту грусть скончаю; 
(АхЪ! сколько. сколько л страдаю!) 
Сама л обфщаю 
Бьипь машушкой твоей. 


УП. 
Бьшь машушкой швоей, 
Будь сынф мн. шакЪ.какЪ ей; 
< Красавицу я Знаю. к 
(АхЪ! сколько, сколько я сйрадаю!) 
ТебЪ я обручаю, 
ТебЪ ес вручу. 


УПТ.. 
_ ТебЪ ге вручу: > 
На 2110 молчу ; 
ие желаю. 
5; сколько л страдаю!). 
нь свою скончаю 
ты Ъ шк. : 


` 


оо и. мысли 


_дятру на Кресла. 
КаПаковской .:.. 
Мы чо 
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ТРАФИНЯ. .— 
ВрлаФ будешЪ ли вЪ пору? 


СУСАННА, жёряяся сЪ ням. 


ве Мы съ ним ростомф. равны. Скинь-ка 
спанчу. (СёидаетЬ с него спанчу.) 


ГРАФИНЯ. 
Ну, естьли кшо придешЪ. 


СусАННа. 
Чтожф за бЪда? Худова ничево путЪ ифшЪ; 
да я и двери пойду запру‘ (эзапяраетЬ). Поищу 
пойду чево нибудь ему на голову. 


-—_ ГРАФИНЯ. 
Потляди у меня ЕЪ уборной, ва столик. ` 
(Сусанна уходит вр Уборную Графинину.) КУ. 


ГРАФИНИ, 
— Пока. баль „я 
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_ ГРАФИНЯ. 

'ужь и паспоршЪ есшь?-Таки ни минуты по- 
тери5шь не хочешЪ. (нитасть) Они шакЪ спф- 
шили. чшо забыли шушЪ приложишь и печашь. 
(отдаетЪ сну) 


ЯВЛЕНТЕ М. 
ЙЮБИМЪ, ГРАФИНЯ, СУСАННА. 


СУСАННА входить с® боль- 
щимь покоевиымь чепцомф. 
Печать! КЪ чему? 
- ТРАФИНЯ. 
‚ (_ ЖКЪ паспорщу. 
` СУСАННА. 
Е и и м ‚есть? 


ЧтожЪ, прине- 


ну) Ну! садится тм 
и паетё сквозь зубы. 


й себя, 
у 23 мы тщебях 


им, она над®еаеть 
ит бе ваеай.) Смо- 
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‚ ГРАФИНЯ, 
Надфнь косынку н5ёжн$е; это не по женскя. 


СУСАННА поправляет. 
> _ВошЪ... шакЪ!.. Посмошрише на эшова воз- 
гривна: какаябф эшо была красавица, есшьлибЪ 
былЪ онЪ дфвка! право мн завидно! (въя5р его 
подЪ бороду.) Для чево шы шакЪ хорошЪ, плушЪ? А? 


ТРАФИНЯ. 
КакЪ шы глупа? Надо подобрашь рукава... 
(подвязываетЬь ему рукава). Что эшю у нево на 
рук5? .Ленша! 
СУСАННА 
Ваша, ленша 5 сударыня. Хорошо, что вы ее 
Увидёли. а по л. ему ‘сказывала, чшо я вамЪ 
‚ скажу. ©! кабы ГрафЪ не прЕБхалЪ, ябы ошня- 
ла У него эшу леншу; я почши шакже сильна 5 
_ какЪ онЪ, = 
ГРАФИНЯ, д. 
Да она вЪ крови! (разоязываетв лё 
рун.) з 
{#. 


а какЪ. я коп 


°рфыня, и сталЪ. надвваж 


маю. — АхЪ. как№я это у нево б$лыл руки! — 
Словно женщина! бфлВе моихЪ ! Извольше посмо- 
трьшь. (сличаеть ево рун < своими.) 


ГРАФИНЯ. с хололнымь вкдомЬь 

 Дучшебъ шы пошла принесла Аглицкова 
пластырю; онЪ лежитЪ» шамф у меня на сшоли- 
к$. (Сусанна, смфюинсь, толкаетЪ сго 86 голову; 
- ОН падает наруки, а она уходить в уборную.) 


4 В А.Е НЕ УНП: 
ТЮБИМЪ на Золдиху ТРАФИНЯ сидя. 


| ГРАФИНЯ. 
< Мн$ очень досадно было, что ленша У меня 
пропала....2то мой любимой цефшЪ. : 


ь! (отдает Графин8 
же завязашь‘ему руку? 


ЯВЛЕН РЕ 1х. 


ЛЮБИМЪ на Колбняхь, ГРАФИНЯ сидит. 


ЛЮБИМЪ, потупив глаза. 
* Та ленша. кошорую у меня взяли, ско- [х* 
рЪебЪф вылечила, 


ГРАФИНЯ, 
Почему? (поКаззваясму пластирь) это | & 
лучше. 


ДЮБИМЪ. запинаясь. 


а . т ча те в С ‚+ > 
хогда ленша .... была на головъ ..... ИЛИ 


ва шолЪ.... 


ГРАФИНЯ, перерисая: его слова, 

.... ЧьемЪ ‘нибудь, то хороша ошЪ 
ранЪ?_ Я этова не знала. Хорошо, л извздаю; 
нарочно для эшова осшавлю эму... леншу У 
себя. чтобЪ попробовать .- когда кшо- нибудь 
из? моихЬ дБвокЪ оцарапиш  булавкою 


руку. 


ЛЮБИМЪ,. пе: 
Вы ее у себя осшавише, & 


ТРАФИНЯ. _ 
Вишь шы ие на въкЪ 5 


ь. лдюБ 
" АхЪ! как л не 


.; нех 2 ы Тр Хх # 


Он плачет! 
своимЪ прорбчес 


ЛЮБИМЪ, 65 восторг. 

АхЪ! я желал бы скорЪи видЪшь шошЪ конецЪ, 
которой онЪ мн прорекЪ! узнавши, чшо’я вЪ сей 
же чась умру, можеш бышь шогдабЪ я осмз- 
лился. .... ` 

ГРАФИНЯ прерысастЬ рбиь его и 
утирает? ему платКомЬ слез. 

Полно. полно. душенька. Ты не знаешь 
евм?., чшо шеперь говоришь. (Слышен у дверей 

- стукё. Графиня Бе ааве СЫ громко:) кшоэшо шакЪ 
стучит? ‘ 


уже 


ть 


ЯВЛЕНТЕ Х. - 
ЛЮБИМЪ, ГРАФИНЯ. ГРАФЪ, за дверьми. 


а, . ГРАФЪ, ›а дверрин, 
я. За ч$мЪ это запершо? в 


39 ЗА = 


Фи НЯ встаетЬ 65 замфшательств®, 
о ГрафЪ! АхЪ, боже мой!.... ( Любиму, 
: также встает.) А шы 6езЪ епанчи, 
ыя! один» со мною! эшошЪ без- 
_ им5 записка, ево __фра- 


Фъ, за дверьми. 
попреше? ^^ 


_ ТРА- 


38 ААА =. 15 == 


ГРАФИНЯ. 
с кфмЪ? СЪ шобою, сударь. 


ДЮБИМЪ, 8 сторону. 
„ Посл вчерашнева и давишиева приключение 
енЪ убьешЪ меня. естьли здЪсь засшанешф. (ухоз 


дит 8$ уборную Графинину и эатеоряеть за со- 
бою дберь,) 


ЯВЛЕНТЕ Е 


ГРАФИНЯ одна. (Ка скоро Люб из 

уйдетЬ 65 Уборкую. и ЗатворитЬ 

_ 34 собою дверь: то Графиня вы 

_ НУВ Сорбй. Елючь и спрятавь 

<> — бфжитЬ отпереть `Трафу.) 
АхЪ! чшо я надБлала! 


ЯВЛЕНТЕ Хи. 


_— ГРАФЪ, ГРАФИНЯ: 


я ие ГРАФЪ, сурово 
Авиа не жа чшобЪ 


ТРАФИНЯ. 
Это неудивитшсеАьно. ... ни чушь неудиви- 
ошельно..... л ув$рлю вас, чшо мы разговари- 
— вали 0бЪ васЬ ......и ока чполько Чшо шеперь 


АЕ аи Е 
ушла кр себ. кок я сказываю. 
тая 


ГРА ФЪ 


—элоша2 ь получилЪ я записку. ....... кошорой хоши 
я не вЗою, однако она меня пошревожила. 


ГРАФИНЯ. 
КакЪ, сударь?..... Какая записка? 
ГРАФЪ, 
Надо признаться. сударыня. Чо Вы. или 
я. окружены ...... весьма злыми 3 ‚вистникамя! 
Сей часЪ увъдомляюшЪ меня запискою, чизо -на, 
свалдьбЪ нЪктио. шакой. ково я почитаю ошсушешву= 
- о ющимЪ, должен с вами видьшьса. 
ГРАФИНЯ, - 
бы кто дерзокЪ ни былЪ, шолько ра- 
ль пролфзешф; а я из? комнашы #9 
ОБ. не выду. 
в ТРАФЪ, 
` свадьбу кЪ СусаннЪ? 


РАФИНЯ, - 
свЪшф; д очень ие здорова. 


^фъ. 
г ДокторЪ здфсь. (Лю- 


ТРА- 


— —+ 


ГРАФИНЯ 66 большом смущенщь - 
СтукЪ? я 
ГРАФ. Е Ух 
д м бы уронили сшулЪ, ИЖ 


: ТРАФИНЯ, 
-Я....ниЧево не слыхала- 


й 
ГРАФЪЗ, 


Надобно- думашь. чшо вы чрезвычайно заия- 
ты, сударыня! 


ГРАФИНЯ. 
Заняша! ЧфмЪ сударь? 


досье 2 - 
иг. "есть 35 вашей ‚Уборзой ` сударыня, 
"> ть ое . % < и. 
я Е а —ТРАФИНЯ. — 
Хе!...Комужь бы шамф быть вы думали? 
ГРАФфЪ. 2. 
и бя васЪ обЪ эшомь спрашиваю; д шошчасв. 
зе - в = ; 
СО оао -ТРАФИНЯ. 


9 №. 5% - Сусаииа никак прибира т 


Не 


ТРАФИНЯ. 
ОшЪ чево безпокойсшво обЪ мозй дЗвкЪ? 


ГРАФЪ. “ 
`’`ОбЪ дЪвкБ ль. я этова не знаю; шолько"я 
спрашиваю васф о безпокойсшв$. 


ТРАФИНЯ 
Я вижу сударь, чшо Сусанна васф шрево- 
жишЪ и занимаешЪ больше, нежели я. 


ГРАФЪ, 6 сердцб. 
Она меня столько занимаешЪ, сударыня, чше 
я шеперь же хочу ее ВИдЬшЬ. 
ТРАФИНЯ, 
О! я думаю вамЪ и часшо этова хочешся. 
ВошЪ самыял неосновалиельнЪйния подозр5ил!.... 


Е ЯВЛЕНТЕ хи. 


А ФЪ,  ТРАФИНЯ, СУСАННА.,. вощедши 6$ 
7 м для. не иэЪ в за» 


уборну ю) — _ Выдь сюда. Су- 
тт риказьтгаю. — 


аа а "шим, и. 


деше» ЖА 
аж 7. 


ГРАФЪ, 
Есшьли она боишся. показаться, шакЪ по 
‚› крайней м5рБ можешь ‘ошкликнуться. — (гово- 
“рит6 в6 деерь) Говори, Сусанна; здЪеь ли шы? 
> (Сусанна уходить в альковЬ и прячется. ) 


ГРАФИНЯ с жаром. говорить 
в дверь же. 
`'А я 1шебЪ ошвфчашь запрещаю. Сусанна. 
(Графу) Это уже сЪ лишкомЪ много. сударь! 


ГРАФЪ. 
О! хорошо. Когда еще она не говоришЪ: 
то одзшаль: о им не одЪа, а ля се въипащу. > 


ТРАФИНЯ, спавВ передь зим, 

Вездв. 5 дрен мзанв я не могу вамЪ 

в}, этомЪ препяшсшвовалиь; однакожЬ у меня на- 
«йЪюсь. ... 


‚= ГРАФЪ. 
А я надБюсь теперь же узнашь., что: это за 
сокровенная Сусанна. Требовашь отшф васЪ клю- 

‚ ча; я вижу, будеш напрасно: шо. не до 
и двери выломишь. — Эй! — кто г 


2 _ ТРАФИНЯ, 
Кликашь людей, чшобЪ зд% 
ету рев подозрьше, к тор 


ях полвнюсь сходишь за. 
(идет и опять в 


ее осшаловь вси 


й 


“. 


“. 


угодно ли И вамЪ, не дЪлая посмфшища и шуму, 
когда онИ вамЪ такф не нравлипсл, ‘согласиться 
прогуллшься вмЪсшБ со мною? .....Эню такая ма 
хосшь, ВЪ которой вы мнЪ, конечно, не ошкажеше! 7 

% — 

= ТРАФИНЯ, 66 эамёшательствб. 
Кшо. сударь, думаешь вамЪ прошивор$чишь? 


ГРАФЪ. , 
‚ Агя было позабылЪ заперешь дверь вЪ д$-^ 
вичью; постойше, запремЪ и ее, чшобЪ вы совер- 
шенно могли оправдалиься. (запираетЬ дверь я 
беретЪ сф собой Елючф.) 


ГРАФЧНЯ, 5 сторону. 
О Боже мой! проклалаяя шалость 
_ ГРАФЪ, воэбратясь Е ней. 
Теперь. какЪ везд5 запершо, дайше мнф ру- 
ку и сшупайше со мной; (громко) а шы. сокро- 
_ пенная ‚усанна, не погиЪВайся,. подожди, пока я 


` ры 7 
О ТРАФИНЯ. :^ 


‚произшествие, сударь. право будешЪ са- 
Иа Уходнив сф нею и эа- 


№“ 


# 1 и вери ме аамов..- 
это _ Я}. ходи 


о 


&Ю- 


ся“ 


` 


`_  ДЮБИМЪ быходитв, р — 
АхЪ, Сусаннушка! Чшо со мною : 
будешЪ! Сусаниа‹ 


«4 СУСАННА. 
` Уйдь, уйди, не мЪшкай ни минуты. 


ЛЮБИМЬ, 6$ страхф. 
Куда уйши? 


\ СУСАННА. 
Куда нибудь. пюлько ступай. 


ХЮБИМЪ. 
Да н5куда. 


бУСКиНА.. 
пож давишнева случая онЪ и те. 
блу естьли здЪсь застанстЪ и нам бЪда! = БЬ- 
ти. скажи скорй обЪ эшомЪ Фигаруг. .. : 


у ЛЮБИМЪ, 


Окошко вЪ садЪ можешЪ бьшпь не очень вы- 
‘око. Я выпрыгну. (бфжитф и смотритё. ). 


СУСАННА, яспужавшиеь. 

Куда ше БотЪ несетЬ! высоко! выс 
можно. Разшибешься! ахЪ бЪдная м 
ахЪ моя свадьба! о Боже мой! 5 


т. 


\ ‚зоршка’ два, 


бяка Удеря 


— 82 зан ' 


ЯЮБИМЪ 5% восторевь _ 

- Я лучше вЪ самую пропасшь брошусь. Су 
заннушка, нежели погублю Графиню ....... А эпошь., 
поцалуй дасшЪ мнЪ счастья. (поцаловавф ее, при-- 
заст в окошко.) . 


ЯВЛЕНТЕ ХУ. 


СУСАННА одна. Ерикит® 85 страх$. . 

АХЪ!.....(ПрисбдаетЬ на минуту, потомф пёд- ` 

ходить сф жалостнимь видомь Е окошКу, и по- 

‘ сиотрфбЪ, говорит.) ОнЪ ужЪ далеко. Чшо это 

за малой! шакЪ см$лЪ, какф хорошЪ! этова-то 

не достаешЪ женщинамЪ...... Однако пойши заме- 

решься вЪ уборную на мфсто Любима. (уходя.) 

Теперь, ваше стяшельсшво, пожалуй себЪ ломай 

&вери, коли эшо для шебл забавно; а я шакже 
_ме буду говорить ни слова. (уходит?.) 


м _ ЯВЛЕНТЕ Х\. 


кебвАФЗ, ГРАФИИЯ сходят. 


Е _ ТРАФЪ с$ ломом5, Который ла 
ры -__ деть на Тресла,' 
_ кажется шакф, какЪ я оставилЪ. Ну, 
ня, заставляя меня ломашь двери, поду- 
0 ‘сАЗдснимяхЬ- еще Е” ие я 
_ тРАФИНА. 

асной случай. можешь нару- 
руговЪ, шакЪ какЪ то теперь? 


#стьлибЪ любозь шоль сильно тобою обладала, 
чо доводила бы до шакой жестокосши; я бы из= 
‚ ‚винила посшупокЪ швой» не смошря на всю швою 
» несправедливость; л позабыла бы, можешь бъйпь» 
извиня шо сею сшрасшью. вс огорчене: но пу- 
сшая ревносшь можешЪ ли шакФ далеко просши- 
рать власть свою сЪ шакимЪ излищесшвомЪ над 
человфкомЪ благороднымЪ? 
ГРАФЪ, 
Любовь ли, или ревность. чшо вы ии гово“ ` 


рише; шолько ошоприше мн8 дверь, или я шош- 
АВЕ 


‚ГРАФИНЯ, ставь передь нимф. 

Постой, ГрафЪ, выслушай. Не ужЬ ли шы 

почишаешь меня способною нарушишь мою- дол- 
экность ? 


ГРАФЪ. 
Думай себБ, какЪ хочет ая хочу вВидЪть. 
кто, ЗАЪсь. 


_ТРАФИНЯ, 85 ‘страхё.. 


Вы увидише, т са. «НО в: — спо- р + 


койно, 


_  ГРАФЪ. 
Что? Такф здЪфсь и Сваьй 


# 


— 84 — | < 


ГРАФЪ. 
и ты ‚ Клянещьсл? 
у ТРАФИНЯ. `. 
_ Клянусь, чшо никто изЪ насЪ не имЗлЬ въ 
мысли васЪф обидфшь: ни я. ни онЪ. 
г ГРАФЪ, СКоро. 
5 Ни шы. ни онЪ! шакЪ эшо, мужчина ? 
ы ГРАФИНЯ. 
РебенокЪ. г. <- 
ва ТРАФЪ, 
Ктожь шакой? 
ГРАФИНЯ. 
-_^_ Я не см5ю шебь ево назвать! - 
| ГРАФЪ, 55 бвшенств®. 
=> я убью ево, есльли шы не скажешь! 
ИК . 
ее А "ГРАФИНЯ, = 
— А, ГрафЪ! — 
>> = мг _ ТРАФЪ. 
ч ИА Е ыы 5 7. $ = 
ее ТРАФИНЯ. ы а | 


„. это мой кресшникЪ... 5 


< 


' г 


зе В я 

« ТГРАФЪ, топая ногом. 

(6$ сторону.) ВездБ этошЪ прокляшой Лю- 

бимЪ! (вфслухф) Ошопри, сударыня; теперь я всю 

® знаю. Не даромф давиче шы шакф чувсшвишель 
но <Ъ ним? прошалась; не остался бы онЪ здБеьь 
когда я приказалЪ ему Фхашь; не насказала бы 
шы мн столько лжей вЪ давишнёй швоей сказк$ 
о СусаннЪ и ие сшалабЪ шы шакФ рачйшелено 
ево прятать, естьли бы не было у васЪ сЪ ним 
чево порочнова! 


ГРАФИНЯ. 
ОнЪ боишся прогнфвишь вас показавшись, 


— ТРАФЪ,. вн себя. Криинть 
А = 6# дверь уборной. 
Выходи вонЪ, боздВльникТ! ЕЕ 


ГРАФИНЯ, обняв Графа рукою, 
отводить. ы 


АхЪ! ГрафЪ, ГрафЪ! гнф8Ъ вашф засшавляешь = 


меня сшрашишься о ево учасши ; не почшише 5 


чтобЬ. тут было что пронивное. чести, и шошь ь 5 


—— 86 — 


ГРАФЪ.. 

А ты не хош$ла цЪлой день выходить вонъ из я 
комнашы! Недостойнал' ...., шы будешь сидЪщь: но | 
напередЪ, надо мяЪ раздфлашься сф эшимЪ злодБ- 
емЪ. шакЪ, чтобЪ онЪ больше нигдБ мнЪ не по-- 
ВАНР, | 


ГРАФИНЯ, став передЬ нимь 

р на Колёни и поднявбЬ рун. 

А Здзлай милость. помилуй; я не могу посл 
. _узВианисяь, естльли. причиню, ему. о 


ее: ры ЗПРАФЪ, ее 

ем Твои обЪ немЪ сшаравя упеличивающь ево 
_ преступлене, 

ГРАФИНЯ. 

ОяЪ не виновашЪ, онф хошВлЪ Фхашь; но я 
_ ево ме ъ: 
с ке ВА © 8» бфшенств®. 

нь, поди прочь!.., Ты очень дерзновен+ 

› осмБливаешься еще О ОНИЕ ми за нево, 


_ ТРАФИНЯ, 
уйду -... и ошдамЪ ключь; но 


ее 


дает® ему Елючь, 
_опитустише этова_ 


ГРАФЪ, в2л6ё Глючь. 
Я ничево не слушаю. 


й ГРАФИНЯ бросается на Кресла и 
утирастф платком слеэп. 
О Боже мой! онЪ убьешЪ ево! 


ГРАФЪ. 
бью ево! (входитЪ вЪ уборную и отсту- 
ялет® назадф Увидя Сусанну.) Эшо Сусанна! 


ЯВЛЕНТЕ ХУН. 


ГРАФИНЯ, ГРАФЪ, СУСАННА. 
СУСАННА. виходя см5ется. 
7 Убью, убью ево! Ну» сударь, ЕЕ Ен: 
негоднова пажа! 
ГРАФЪ, 66 сторону. 

АхЪ, какая наука! (смотря на Графиню, ®о= 
торая в изумлеши.) А вы всю еще притшворяе» 
тесь?,..ь Но можешь бъипь она была шамЪ и ие 
эдна, | („Уходят вЪ уборную.) 

ЯВЖЕНТЕ. И, 
ТРАФИНЯ сидит, СУСАННА, ы 
СУСАННА, 7046$ жавЪ м сы 
'Успокойшесь, судафыня- и: 3: 
ь мода; онЪ. ЗыскочилЬ, аи < 


— 88 — 
ЯВЛЕНТЕ ХХ. 


# 
ГР РАФИНЯ сидя. СУСАННА, ГРАФЪ, 


- 


ТРАФЪ выходит и> уборной вь 
изумлещи и ‚помолцавь 
говорит. 


_ НышЪ никово, и шакЪ я виновашЪ. —= Вы 
_ фчень хорошо.,.. играеше комеди, сударыня, 
ы; о СУСАННА, сибясьь 
А я, сударь, каково? _ . 
_ ГРАФИНЯ держит у рту платой, 


9 


«“ 


= будто сиёется. а сама ста- 


растся успокояться. 


ГРАФЪ, подошеде & Графинф. 


_ Вы см5ешесь, сударьия?. 
3: ЗИ ГРАФИНЯ, нбеКолько успокон- 
ое ое ыы а: вая, 
_йм чевожЬ и не пак, сударь? 


р ‚о Каал, это ЗабЗида шутка | Скажише пожа 
е, что, за причина была Ван ут 


> ? р 


Ех ГРАФИНЯ. = 
. ‚Безразсудность ваша —оеивесы ли. ‘изви- 


о толоъ 


ГРАФИНЯ, приходя болбе 8% ^ 
| „споКойствЕ: 

РазвЪ вы для шово на.мн$ женились $ чтоб 
бышь мнЪ вфчно жершвою вашева забвевя и рев- 
ности, кошорыя одинф шы осмфливаешься соеди- 
няшь вмЪситБ. 


ГРАФЪ. 
ЭхЪ., Графиня! это ужЬ безЪ мсек 


СУСАННА. 
Напрасно сударыня. вы не пустили кКлик- 
нушь людей; пускай бы ГрафЪ изволилЪ ихЪ со- 
звалпь. 


ГРАФЪ. 
’Ты правду говоришь; л виновашЪ...... про- 
ети мн5, Графиня.....я внБ себл.... 


СУСАННА, 
Признайтесь, ваше сяшельство. чо вы _ 
этова не множко и сшоише. } 


ГРАФЪ. — 
А. для чево шы не вышла, какЪ я шебя кли- 
калЪ? негодница! 


/ 


— СУСАННА. 


Я одВвалась получше и ушпиливаласвь везд»® 
безЪ милосши булавками; сс Чятельсшво_ а 
ла причийу запрещать мнЪ КЪ вамЪ вышши, 


ГРАФЪ. 


Вм5сто тшово, чшобЪ напоминать мою вину, ее 


лучше помоги миВ. СМяГЧиШЬ. Графиню. 
Е в. = 5 


ТРАФИНЯ, 

ИБиЪ, судурь, шакая обида не забывается; я. 
яду вЪ монасшырь. и вижу, что давно было по» 
ра мнБ васЪ оставишь, 


ГРАФЪ. 
” Можешь ли шы это здфлашь безЪ жалосши*® 


СУСАННА. 
Я знаю, чшо есшьли ее Чяшельство ато здЪ- 
хаетЪ: шо коли поушру она уБдешЪ; анЪ к» 
зечеру полвяшся слзки. 


ТРАФИНЯ. 
ЧтожЪ, хошь и шакЪ? я соглашусь лучше е 
яемЪ жал5шь и плакашь, нежели дойду до шакой 
. низосши, чшобЪ простить ему; онЬ мемл крайне 
; обидфлЪ! 


_ Жизнь мод! Эмиля! 


а ГРАФИНЯ, 
ее Я уже не та Эмимя, за коей вы всюду слЗдовА- 
_ ди; я шеперь несчастная Графиня Альмавива, посты- 
_ лая жена › кинутая мужемЪ, которой вы больше мые 
АЕ > 

< СУСАННА. 


Сана! ! 
г ГРАФЪ, (Ъ покорностгю, 
лос рдись* с ей 


к. 
з 7 


Е | ГРАФИНЯ. 


ГРАФ® 


| 


— 9 т — - же: 
-& помех = 
Ром > 
+. 


ТРАФЪ. ее 
Но. право. прокляшая эша записка... вскру- 
жила мнБ голову! 
; 
ы ТРАФфИНЯ, 
Я не сотлашалась. чшобЪ се писали. 


ГРАФфЪ. ет. 
А вы знали обЪ эшой запискЪ? 


ГРАФИНЯ, 
Что Фигаро... 


ГРАФЪ. 
А раза Фигаро?.. + 
РАФИНАЛ. ‹ 
+... ОшдалЪ. Базилю? 
ТРАФЪ. 
А Базиль мн$ сказалф, что ему ошдалхЪ ее 
присланной, ошЪ какова -шо незнакомца, челов к, 


О бездБльникЪ! негодной двуязычникЪ! ты вино» 
вникЬ вссво, шы мн за всю заплашишь! 


ГРАФИНЯ. 

Ты самЪ хочешь, чтоб шебя просшили, & 
йругимЪ вЪ эпомЪ ошказываешь: вот каковы 
мужчины! О! естьлибф я когда согласилась про» 
сшить пебЪ, извинивЪ этой запиской, которая 
шебя довела до шакова безразсуднова поступка: - 
шо разв сЪ шакимЪ уговоромЪ, чтобЪ прими- 

‚ реше было. общее, ; 
ТРАФЪ. 

Хорошо, я на эшо охошно соглашаюсь. Но 

ыы загладить шакой обидной поступок? 
. м ера 


5 


зов От тнеыеа / 


235 Е ГРАФИНЯ встаств, 
ОнЪ вить обиденв для обоихЪ насЪ. 


ГРАФЪ, 
АхъЬ! скажи для одново «меня. = Но я вс№ 
еще думаю и нз могу поняшь. как женщины 
ыы ы ‘могтушЪ шакЪ скоро и шакЪ живо принимашь и 
е. —  видЬ и голос пришворные. Ты и краснфла. и 
— плакала, и-лицо У шебя измЪЬндлось ...,.. По че- 
сши. оно и шеперь еще не совсфмЪ.... 


4 


; ГРАФИНЯ, принужденно улыбаясь. 
Я краснфла....., ошх шово. что ми чув- 
сттвительны были швои подозр$я. Но мужчины 
имфюшЪ ли шакую шонкосшь. чшобЪ могли раз- 
личишь огорчен1е чесшной обиженной души ошЪь 
замБшашельсшва. вф кошорое приводишФ’ заслу- 
женное обвиненг. 
ГРАФЪ, сибясь. 
И пажЪ вЪ безпорядк$ ... въ одномЪ камзо- 
8... почши натой!... | 


^ 


ГРАФИНЯ, указывая на Сусанну. 
5 ВошЪ шошЪ пажЪ! вы ево видише передЪ со- 
°_ бой. Я думаю, вы не недовольны, чшо нашли 


_ . эщова, а не другова ково. Сказать правду, вамЪ 
ие досаднобЪ было и всегда встрфчаться с? эшимЪ 
‚пажем?. ; 


ГРАФЪ, смбясь еще Зажюше: 
И эти прозьбы, эши слезы... всю пришвор- 
ГРАФИ НЯ. 
_Вы засшавляеше ОА а мн шеперь 


оты ви. 
ГРАФЪ. 


`ГРАФЪ. 

Мы думаемЪ о себё, чшо мы чево нибудь 
етоимф вЪ полишик5: напрошивф шово мы еще 
ребята. ВасЪ, васЪ-шо бы, сударынт, надо по- 
слать министромЪ кЪ Лондонскому ‘двору. На» 
добно думать. чшо вашФ пол учишся долго и СЪ 
великим? прилфжанемЪ искусшву притворяться», 

чо можешь шакЪ хорошо вЪ измЪ успфвашь. 


: ГРАФИНЯ. 
Зы всегда кЪ`шому насЪ принуждаеште, 


СУСАННА. 
Положишесь на честное наше слово, так 
зы увидише Хобрые ли мы люди. 33 


ГРАФИНЯ. 

ИМ это, ГрафЪ. МожешЪ быть я. 
повела эшу шушку уже и далеко: но по крайней 
м$р$ф шеперешнее ‘мое вамф снисхождене вЪ’ша- 
ком важномЪф случаБ, должно мн заслужишь 
‚ешЪ вас шоже. 


ГРАФЪ. 
И шакЪ шы повторяешь, чшо шы мн прае 
маешь! 


ГРАФИНЯ. 
Сказала ль я это. Сусанна? 


—,.  СУСАННА. и 


Я не слыхала, сударыня. Е, 
Ва ТРАфЗ : 
КакЪ же? Ну, ‚ "инЪ пу шы “обмолвилась, 


` 
> 


= них Гео ся . т 


ГРАФИНЯ. 
Только заслуживаешь ли шьы вто, иеблаго» 


дарной? : 


ГРАФЪ. 
Заслуживаю моимЪ раскаяшемЪ. 


СУСАННА. 


Подозр5ташь и думашь., чшо у Графини в№ 
Уборней спряшанЪ мужчина! 


ГРА ФфЪ. 
` Она и шакЪ ужЬ сшрого меня наказала. 


СУСАННА. 
Не вБришь. когда сама ее стятельстшво изво» 
хишЪ говоришь, чшо шушЪ се служанка! 


| ГРАФфЪ, 
Жизнь моя! Не ужь- шо шы неупросима ? 
ГРАФИНЯ. 

_ АХЪ! Сусанна! какЪ я слаба! какой я при- 
иврЪ ‘собой шебф подаю! (подавая Графу руку.) 
Скоро не будушЪ а чшо женщины могушЪ 

(ердиться, 
- СУСАННА.. 

” Хорошо. сударыня! Не всегда ли шакЪ съ 
иими водиться надобно? 


тРАФЪ цалуетЪь нёжно руку У сво 
от ей жениь 


яв 


Е: 
ЯВЛЕНТЕ ХХ. 


СУСАННА, ФИГАРО, ГРАФИНЯ, ГРАФЪ. 
ФиглрРо. вбфгаетЪ запихавшись: 
Сказали:. ее сСяшельство занемогла. Я 6$- 
жалЪ со всёхЪ ногЪ: однако с радоспйю вижу, 
мшо вс слава боту. 
ГРАФЪ, сухо. 
Ты очень забошливЪ. 


Фигаро. 
Это моя должность, сударь. Но какЪ я ви» 
у. что вс хорошо: шо докладываю вашему 
Чяшельсшву» чшо ваши молодые подданные 
обоева пола сшояЬ вЪ низу сЪ рогами и во* 
лынками, ожидая позволеня вм5сшф со мною ве- 
вши мою невфсшу’ кЪ вЪнцу... - 


ГРАФЪ, 
КтожЪ будешЪ смошрЬшь за Графиней? 


ФИГАРО. 
—_ ЖКакЪ смошрфшь? Ее аяшельство, слава 60 
зу. вс вБ добромЪ здоровь$. 


$ ТРАФЪ. 

Так; но чшобЪ не пришел$ кЪ ней тшош® 
незнакомой человЪкЪ, кошорой `должень сЪ нею 
‚ВидфшЬся; | 

ФИГАРО. 
Какой о ‘человЪкЪ. се я 


—  ТРАФЪ, 
ТошЪ человёкЪ., ошЪ ды записку опь 
'залФ шы Базилю. 


ыы == 


у: ФИГАРО. 
Кшо это сказалЪ? 


ГРАФЪ. 
ЕстьлибЪ я и не золЪ, шо физоном!я швоя, 
влушЪ! показала бы мн, чшо шы лжошь. 


ФИГАРО. 
Естьли шакЪ: шо не я сударь лгу, & моя 
физ1ономия. 
СУСАННА, 
- Полно. полно; Фигаро! не запирайся, мы вс\№ 
сказали. 
ФИГАРО, 


Чшо сказали? Ужр ли я попалЪ вЪ Базили? 


°: СУСА ННА. | 
В ...з Чшо ты писалЪ шу записку для тово. 
чшобЪ ево с1яшельсшво пов5рилф. чшо будшо въ 
уборной спряшанЪ пажЪ, когда ЕЪ ней была я. 


ГРАФЪ, 
Чшо шы на эшо скажешь? 


Е ГРАФИНА, 
- НЪчево больше шаишься, Фигаро; шутка сь- 
3. ФИГАРО не эная, ищетв Кай бы 
Х | угадать. ^ 
А! ага!..... шушка сыграна! 


й 


а: Фо 


| га, ГРАФЪ. 
^^ __ да, сыграна; что шеперь скажешь? 


фи. 


ФИГАРО, 
Я, сударь? А скажу шо ...:.Что мнЪ хошФлось 
бы; чшо бы можно было шоже сказашь о мосй 
оёвадьбВ; и есшьлибЪ вы позволили. . ‹ 


ГРАФЪ. 
ТакЪ шы шеперь ошЪ записки неё оппираешься? 


фигАРО. 

Когда ее чяшельсшво шово изволишФ, Сусан- 
ка шово хочеш и вы шовожф изволише: шакЪ на- 
до и мн шакже хотфшь: шолько будучи на ва- 
шемЪ м$стЪ, я право бы ничему шому не пов5- 
рилЪ, чшо мы вамЪ ни говоримЪ. 


ГРАФЪ. 
ВЪ глазахЪ обманываешЪ! вакарехо я выхожу 
&зЪ шерифния. 
ГРАФИНЯ, сибясь. 
(фигару,) Экой шы бЪдняшка! (Графу.) Для 
чевожф вы хошише, чтобЪ онЪ ВАРУГЬ_ шаки ска- 
яалЬ вамЪ правду? 


ФиглдрРо, тихо Сусаниб. 
Я остшерегЪ ево; я здЪлалЪ всю, чшо шоль- 
&0 можешь здБ5лашь чесшной человЪкЪ. 


СУСАННА этихо ему. 
ТакЪ шы видфлЪ пажа? 


ФиглдРО шяхо 
Всево разбишова. 
СУСАННА тихо. 


_ Брдненькой! — 
ж 


` —=н_ 9$ == 


ГРАФИНЯ. 

ГрафЪ! они горяшЪ нешери$ливоспию соеди- 
житься другЪ СЪ другомЪ: нешери$ливость эша. 
извфешна ; пойдемЪ, совершимЪ ихЪ желан!е. . 

ГРАФЪ, 65 сторону. 

АхЪ, Марцелина! Марцелина!... (68 слух?) пе 

крайней мЬр$ дайше мнЪ одЪшься. 


- ТРАФИНЯ, 
Для ково одфваться? Для своихЪ людей? Я. 
м сама не одЬша. 


ЯВЛЕНТЕ ХХ. 


ФИГАРО, СУСАННА, ГРАФИНЯ, 
ТРАФЪ, АНТОНГО. 


АНТОН! О, ‚8$ полпьлна, держа в 


>. | к. ‚руках горшо сЪ переломан- 


о ными гвоэдиКами. 
. ваше селтельсшво! 
ГРА фъ. ч 
ы Что ты» ‚ Автово? 
и Е АНТОНТО, 


52 . Помилосердуйте, государь», долголь пери ть? 
_ Прикажише заёлать рёшошки кЪ окошкам$ вЪ садЪ, 
жишья не стало; въ окна кидаюшЪ всякую всячи- 
к вошЪ шеперь шолько. выкинули какова - по. 


ТРАФ Ъ, 


ры 


АНТОНГО, 


Да. сударь. Извольше-ка посмошрьшь, как® 
хереломали мом гвоздики! 


; СУСАННА тихо Фигару. 
Ну, Фигаро! проворь. 


ФигаРО, 
Онъ, ваше сряттельство, спозаранку жлебиул®, 


АНТОНТО. 

Не угадалЪ-ста. 

вашнева съ похм5лья. 
напраслина! 


Эшо немножко послВ вче- 
---- ВошЬ какая $4 + хФ$ 


ТРАФЪ, сё жаром. 


ГдЪжЪ? гдЪжЬ шошЪБ человЪкФ, о кошором® 
ты говоришь? 


АНТОНТГО. 
ГадЪ онЪ? 5 
ТРАФЪ: А 
да. | 
АНТОНТО. 
_ 


ОбЪ шомЪ-шо я и прошу. ваше селтельстто$ 
вадо ево сыскать. Я вить ваш жа слуга, № 
шолько одинЪ я и радфю о вашемЪ садЪ., а шушЬ 


еще выкидываюшЪ челов$ка; их Е, что . ев 


это на смёхЪ ми$. У: ЕЕ 


‚ СУСАННА тизео "Феи. Е 
` Вамни, о р5чь. Е: 


м 


.—`л“ 


к 
& < Та шы в00 будешь пить? АР. 
сх - № 2 


АНТОНТО, 
Кабы л еще не пилЪ, шакЪ бы взбЗситься 
‘пришло. 4 
ГРАФИНЯ. 


ОднакожЪ пишь....тшакЪ..... безЪ нужды. ‹ -^ 


% + АНТОНГО. 
Пишь 6ез3Ъ жажды и любишься во всякое 
время наше дБло, сударыня; по эшому-шо’ 
+) мы и не скошы. * 


ГРАФЪ, с жаром. 
Ошв$чай же мн$, или я велю шебя выгнашье 


АНТОНТО, 
А раз я пойду? 


ГРАФЪ. 
КакЪ? › 
| АНТОНТО , почесывая голову. 
Если Ваше З1ятельсшво И не хошише зберечь 


хорошева слугу: шакЪ ‘я не дуракф, не захочу 
пошеряшь хорошева господина. | 


ТРАФЪ, СЪ сердцем. толкая его. 
— Ты говоришь: выкинули здфсь изЪ окошка че- 
_ловфка? 
АНТОНТО. 
ТакЪ, ваше селшельставо. ВошЪ лишь шеперь, 
вЪ бЪломЪ камзолВ; онЪ упалЪ, и да и 
а 3 


ГРАФЪ, с не терполивостЁю. 


АНТСНТО. 

Ну, я хош5лЪ было за нимЪ погнашься, дя 
зашибЪ себ обЪ ршошку руку шаково больно, 
чшо вошф этимЪ (лодыамая палсцф) пальцомЪ не 
могу ворохнушься. 


ГРАФЪ. 
По крайней мфрБ узнаешь ли шы вЪ лице 
этова человфка? 


АНТОНГО. 
КакЪ бы не узнашь, кабы я ево увидлЪ. 


СУСАННА Фигару тихонько. 
ОнЪ не видалЪ. 


ФИГАРО. 

Вошф выфхалЪ сЪ своей тгоздикой! велико 
&Бло горшокф! что шебф за нево надобно, пла- 
кса? --- ИБчево долго искалпь: это я, ваше ся“ 
жтельсшво. выпрыгнулЪ в окошко. 


ГРАФЪ. 
Ты? , 


< АНТОНГО. 
Раз шы сЪ шой поры выросЪ? А шо дави- 
этней былЪ поменьше и пошоньыше шебя. 


‚„„_ ФИГАРО, 
ВотФ/не налЪ, конечно меньше! когда пры- 
мюшф, шакВ вишь скорчизаюшся. . +. > 
—- —  АНТОНТО. | 
А миф ‘кажетсль не лучше ли это былЪ наш? 
зершлявой пожокЪ. : 


Жз 


< 


е- ты упал. 


— 10) — 


ГРАФЪ. 
ЯюбимЪ. ты говоришь? 


Фигадро, 4 

Да ‚ сударь, ЛюбимЪ; нарочно прискакалЪ ня 
евоёмЪ иноходц$ изЪ Севими, гд5 ужЬ онЪ, чай, 
давным давно, 


АНТОНТО. 
Кто ш$ говоришЪ обЪ иноходць? я това 
ис говорю. не говорю; я не видалЪ., ‹чшобф он 


изЪ окошка выскочил на иноходцБ; а по я бу 


сказалЪ, 
ГРАФЪ. 
Какое надобно имфшь шерпфн!е! 


ФИГАРО. 
Я былЪ. сударь. ЕЪ дБвичей, вЪ одномЪ кам. 


30$. для шово, что жарко. -- Я шамЪ дожи- 
дался своей Сусанны, какЪ вдругЪ услышалЪ ваш 


галосЪ и великой шумЪ; я не знаю чево-шо я испу- 
тался... а вс ошЪ эшой записки..... и сказать 
замЪ мое дурачесшво, я безЪ всякова пазмышле- 
в!я бросился вЪ окошко и упадши на горшки, 
зашибЪ не множко правую ногу. (чешеть ногу.) 


= АНТОНТО. 
> Ну, коли ты; шакЪ во-омижь. брашЪ , эту 
_ писюльку; она выпала ^ шебя м ара, как» 


$ 
ТРАФЪ береть Е 
Подай сюда. . развернув сжетрить я опять 


ый фиь 


1 


Фигаро, 62 сторону. 
Теперь попался! 


ГРАФЪ Фигару. 
Не помфшаешЪ ли шебф сшрахЪ вспомнишь, 
что это за бумага и какЪ зашла она кЪ шебз 


2ь карманЪ? 


ФИГАРО -6$ замбшательстввВ шарит 
У себя вЬ Карманахё и винин- 
маетЪ бумаги. 

Какой шушЪ страхЪ, сударь?... Но вишь У 
меня... дёлЬ много... надо на всю ошвфчашь... 
‘’(сиотритЪ бумаги) эта? а! эшо грамошка @т® 
Марцелины на чешырехЪь страницахЪ; она пре- 
красна!... не челобитная ль это бЪФднова охош- 
ника...Что вЪ шюрьм$?...НЬшЪ, вошЪ она; въ 
другомЪ карман была у меня роспись домовымь = 
уборамЪ, ... С 


(Трафь развертываеть бумагу и смотрит$®.) 


ГРАФИНЯ, подсмотрбё. говорит 
тихо СусаниБ. — 
АхЪ! Боже мой! Сусанна! это Любимов пас- 
иоршЪ. 


С 


;° СУСАННА тихо фчгару. 
` Пропали мы; это ЛюбимовЪ паспорт. _ 


ве ГРАФЪ спладиваеть бумер, 
Ну, чтожь?. челов$кЪ шы _расшоропной, 2 
Слеза отгадашь. ж можешь! _ 


ее ЕН 
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АНТОНГО, лодошедф К физару, 
Антонто. Слышишь: ГрафЪ говоришь изво- 


Фигаро. | лишЪ: разв де шы не опгадаешь? 
Сусанна. 

Графинл. Фиглдро, толкал его отб себя, 
ГрафЪ. 


Убирайся. неучь! чшо шы мнв 
7 подЪ носЪф-ашЪ шепчешь? 


ГРАФЪ. 
Видно не вспомнишь, чшо эшо за бумага? 


ФИГАРО. 

ТЪ шЪ шЪ шЪ шьфу пропасшь! это никакЪ 
паспоршЪ бЪднова нашева пажа, которой онЪ мн 
дал. а я и забылЪ ему ошдашь. © о охЪ 
ох охЪ! куда какЪ я безпамяшенЪ! какЪ ему 
бъшпь безЪ нево? бфжашь будеш. .. 


ГРАФЪ. 
ЗачЪмЪ же онЪ шебЪ ево ошдалЪ? 
ФИГАРО, 6 замфшательств®. 
`Онъ „...ОНЪ СЪ просил шушЪ кое-чшо при» 
бавишь. 


‚ ТРАФЪ, смотря в бумагу, 
_ Ичево шушЪ прибавлять. 


ГРАФИНЯ тихо Сусани$., 
Печать, печашь...... 


СУСАННА тихо Фигару, 
Печати иъшЪ, | 


ГРАФЪ Фигару. 
‚ож шы не ошвфчаешь? _ 


фж 
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ФИГАРО. < 

ТушЪ .,.. вЬ самомф дфлБ недостаешь 

сущей бездёлицы; онЪ говорилЪ., чшо есшь еще 
обыкновенге. ... 


ГРАФЪ. 
Ну, ну, чшо шамЪ за обыкновене? какое? 


ФИГАРО. 
Прикладывашь печать СФ господскимЪ тер» 
бомЪ, а шушЪ иБшЪ. МожешЪ бьь это не сшо- 
ило и шруда, 


ГРАФЪ развертывает$ бумагу и в$ 
досадё мнетЬ ее в5 рукахЪ. 
ЗаЪсь написано шо, чево и чоршЪ не разбе- 
решЪ. (6% сторону,) Вс умыслы Фигаровы, ия 
по сю пору не могу ему за это ошомсшишь! 
(сФ досадою хочеть уйти.) 


ФИГАРО. остановя Графа. 
Вы изволише ишши. ничево не приказавЪ о 
моей свадьбЪ? 


ЯВЛЕНТЕ хХХП. 


РАЗИЛЬ, БАРТОЛО, МАРЦЕЛИНА, ФИГАРО, 
ГРАФЪ, СТАДИНЪ, ГРАФИНЯ, СУСАННА, 
АНТОН10, служители ГрафсМе 
н Крестьяне. 


МАРЦЕЛИНА Графу.. 

И не приказывайше, ваше сфящельство; из- 
зольше наперюдЪ насЪЬ разсудишь. Он даль мн® _ 
обязательство — 

Ж$ 
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+ - © ТРАФЪ, &Ъ сторону. 
Теперь на нашей улиц праздникЪ. 


ФИГАРО. 
За” Обязательсшво! Какое шакое? изволь-ка сна- 
_ запь! 


>: 


МАРЦЕЛИНА, 
Таки скажу, безд$льникЬ! 


т (Графиня садится на софу, Сусанна стоит за нею.) 


сх | ГРАФЪ,. 
Что шамЪ шакое, Марцелина? 


МАРЦЕЛИНА, 
ОяЪ. сударь, далЪ мн обязательство на ми 
женишься. 
ФИГАР о. 


* ВошЪ штБ разЪ! Расписку вЪ деньгахЪ . да и 
_  Шолько; я у нее, ваше Чяшельство  занималЪ. 


5%. —  МАРЦЕДИНА Графу. 
к. СЪ шакимЪ договоромЪ., чтобф на миб же- 
Е о иишься. Я прошу милосши; вы главной судья, 


> 


= ТРАФЪ. 
_ Яись 1 судЬ, я шамь всфхЪ разсужу. 


а = БАЗИЛЬ. указывая на Марцелину. 
‚Когда так, пю позвольшежь, ваше стятель- 
_ втво, и миЬ ПроеВРЕЕЬ вамЪ мои права ма 


_  ТРАФЪ, 85 сторону. < 
ь глушь ош, копороя отдал из 
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ФИГАРО. ВЕС: . 
Друтой дуракЪ шовожЬ разбору. 2 т 


ГРАФЪ, 6 сердиб ие = 


Права! права! Очень пристало ег ы = 
вашь рошЬ передо мною, скошЪ! 5 "> 
АНТОНТО, ссхлопнувЪ руйа —— 
Эге! ГрафЪ-ашЪ у нас не промахЪ; сЪмаху 
утадалЪ; назвал ево по имени. *% ов як 
ГРАФЪ. | 
Марцелина! Пока дЪло ваше не будешЪ ‘раз- 
смошрено вЪ судЪ публично, я шебЪ ничево не 
могу сказать. А шы. Базиль! какф честной, 
вфрной и надежной. У меня челов5кЪ, од с030- 
фи нашихЪ судей. | , 
._* БА ЗИЬ. 
Для эшова дЪла? 
ГРАФЪ. = 


И приведи ко мн$ шово челов$кау кошо- 
рой ошдалЪ шебЪ давишнюю записку. 


БАЗИЛЬ. 
Да разв л’ево знаю? 


ТРАФЪ, 
- Ты упорствуешь Г — 


| Аа. В 
= ие. Е ивы зАВсь, чш 
ее - а 


БАЗИЛЬ. 
Только для музыки. Учишь ее сяшель- 
ство на клавесинф, пажей на бандорЪ., да д5- 
вушекь пфшь; и должность моя при шомЪ 
ша, чшобф забавляшь вашихф гостей. моею 
цишрою, когда вамЪ угодно приказашь мн 
играть. 
СТАДИНЪ, подошедЪ. 

Я схожу, коли прикажеше, ваше происхо- 
дишельство. 

ГРАФЪ. 

Кшо шы шаковЬ, и какЪ шебя зовушЪ, 
мой другЪ? 

СТАДИНЪ, 

Я назывзаюсь СшадинЪ. милосшивой осу- 
дарь. пасшухЪ, нарлжонЪ сюда зажигаль ужо 
огни; вБдашь пускать пош$ху . вишь у нас» 
ноныче у всБхЪ праздникЪ; я знаю гдБ вся 
шайка, проказныхь кочуешЪ. 


ГРАФЪ. 

Твое усерме мн пряшно, сходи; а 
шы (Базнлю) возьми свою цишру. по- 
ди СЪ нимЪ и вЬ дорог5 повесели ево; он» 
мой гость» 


СТАДИНЪ 62 радости. 
О! ваше сеяшельсшво, я..... 


(Сусанна зажамаетв ему рукою рот, пока» 
энвая ему Графиню. ) 


БАЗИДЬ. ср ЗМЕЯ. 


_ Ма провожашь и забавляшь ево?..... 
ГРАФЪ. 


ТРАФЪ. 


Ну. это вишь швоя должносшь; ступай 
| же . или я велю шебя выгнать. 


(„УходитЪ. ) 


ЯВЛЕНТЕ. ХХИЬ 


Прежние ‚ бром Графа. 


БАЗИЛЬ самь Сс собой. 


ТакЪ й бышь! нБчево СЪ кошломЪ спо- 
рить хз. | 


- 


= ФИГАРО. 
‚.. Горшку? ТакЪ. (*) 


БАЗИЛЬ, &р сторону. 
Вмфсшо тово. чшобЪ помогать ихЪ свадьбЪ, 
постараюсь смасшерить свою сЪ Марцелиной. (фи- 
гару.) Не зачинай ничево безЪ меня. послушайся 
меня. Берет с Крессль цитру и ндетЬ. ) 


ФигАРО ядетЬ э>а нимЬ. 


Не зачинать! О! спупай, не бойсь. да хоть 
и во все себ не приходи. -— 9! гдБ шебь 
‚пфшь, семь ка разЪ я зашяну; --- ну-ка, веселЪи, 
тромче.... ла-ми-ла..... ВЪ чесшь моей невёсты, 
(Фигаро отступает задожф. пляшет, поя слб- 
дующую пбеню, Базиль аомпаннруетВ и всв слб- 
дуют 2а яимв. ) 


п3- 


— по — 
3-6 ы.Я. 


Дучше вслкоза богатствя 


Мн пруятства 
Дорогой; 
Ой, ой, ой, 
Ой, ой, ой. 
Ой, ой, ой, 
Ой. ой, ой. 

* 


Сердце красоша плфниля о 


Покорила 
, РазумЪ мой ; 
Ой. ой, ой, 
Ой. ой. ой. 
Ой. ой. ой, 
Ой. ой. ой. 


(ШумЪ удаляется и наконец биваетЪ не= 
слышень. ) 


ЯВЛЕНТЕ хХхХи. 


‚ 


СУСАННА, ГРАФИНЯ, 


ТРАФИНЯ, сидя. 
Видишь, Сусанна, что швой проказникЪ ид» 
дЗлалЪ мн своей запиской! 


СУСАННА. 
ну, сударыня. какЪ я вышла изЪ уборной, 


что’ это .“есшьлибЪ вы шогда на себя поглядвли! 
ужасть ! 


ужасть! Вы шогда совсф№Ь поблёдн®ли, какв. 
мершвая, и ужЬ насилу -шо сшали краснЪфшь, кра- 
снфшь, и покраснфли! 


ТРАФИНЯ. 
ТакЪ онЪ выпрыгнулЪ вЪ окошко? 


СУСАННА. 
И ие запнулся. Чую это за малой! Де- 
зек?.... какр пчолка! 


ГРАФИНЯ. 

Куда какЪ напугалЪ меня этошЪ прокляшой 

садовникЪ! Всю это шакЪ меня разстройло. .... 
ячшо л не могла сЪ мыслями собраться. 


= СУСАННА. 

О, сударыня! напротивЪ шово....Ну, вошь 

ужЬ увидфла я, сколько свфшское обращене по- 

могаешЪ знашнымЪ женщинамФ лгашь шакЪ, чшобъ 

ыельзя было прицфпишься; а безЪ шово, чтобы? 

ОяЪ бы шаки давича какВ пришол$, взлль у васв 
ключь, опперЪф уборную: вошФ бы и прощай! 


ГРАФИНЯ. | 

Не думаешь ли ты, что ГрафЪ и впрамЪ не 

догадался? Ну. естьли онЪ найдешЪ Любима заЪсь 
зЪ домЬ!.... 
& 


СУСАННА, 
я 2 велю ево ое спрятать, .. ;з 
а ГРАФИНЯ. ее 


_ИБтЪ, ‘надо ему непремфнно. _Бхатшь. Посл * 
этова случая, знай, я не соглашусь уже 
мослашь ево вЪ саАЪ на м5ешо тебя. к. 


ву- 


СУСАННА. 
А я сама ни за чшо не пойду. ТакЪ вош® 
свадьба моя еще раз.‹.. 


ГРАФИНЯ, ветавши. 
Постой ..... ну, есшьли вмЪсшо шебд и друго+ 
за. я сама шуда приду: 
СУСАННА: 
Вы, сударыня? 
ГРАФИНЯ. 

Да. свидЪшелей не будешЪ . .‹ а Графу не лгзя 
тогда будешЪ... ошпереться. --- Наказашь ево 
ревность и обличить невфрность! эшо будешь ..: ‹ 
Хорошо. усп$хЪ давишнева приключенйя даешЪ 
мн смЪлосшь пусшишься на другое, Поди ско- 
рЪй. дай ему знать, чшо шы придешь вЪ садЪ: не 
чшобЪ кром$ ево никшо. ‹....+ 


СУСАННА. 
АхЪ! Фигаро. ....: 


ГРАФИНЯ. 
НЬшЪ, нфшЪ; на чшо сказывать: онЪ захоз 
—_ %] чешЪ самЪ шушЪ быть. * Поди принеси мою 
° | цорную маску и шросшь и пойдем на пло- 
щадку. подумаемЪ, (Сусанна уходить в$ убор- 
ю. + М = 
ную.) т 
ЯВЛДЕНТЕ ХХУ. 


ГРАФИНЯ одна. 
НамБрен!е мое очень дерзко! (оборачивается. 
АхХЪ ленша! прекрасная моя ленша! я шебя № 
за0ы- 
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забыла! (беретф ее сЪ КреселЪ и свертиваетЪ) 
шеперь шы меня не покинешь .-... ты будешь 
‹ напоминать мн$ приключен1е несчасшнова. па- 

у == ‚.:.. АХЪ, ГрафЪ! чшо шы надБлалЪ?..... 
и яь мно шеперь д5лаю? 


Я ВЛЕНТЕ ХХУЕ 
ГРАФИНЯ, СУСАННА. 
(Графиня прячет тайно ленту.) 


СУСАННА. 
ВошЪ ваша трость й маска | 


ТРАФИНЯ. 


Не забудь же, Сусанна, Что я 06Ъ эшомЪ 
не велфла шебЪ ни слова говоришь Фигару: *\* 


СУСАННА бесело. 
Право хорошо ты ‘вздумали, ‘сударыня, Я 
` шеперь думала обЪ этомЪ. Это вс здФлаешЪ {® 
всю окончишФ, всю р8шишЪ; и шеперь, чшо ни. 
будешЪ, а свадьба мол вЗрно збудешся: (филусие 
у Графини руку.) 
(уходят8.) ` 


{+ ЖЮонсьр втораго дФйствяз 


= < 
ж-: т. < 
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Во время междодфйствья служители Граф- 
сИе убирают эалу для присудетея; приносятЪ 
48$ скамьи СЪ эадинКами для адвокатовЬ. Кото-, 
рыя становять по 065 сторони тсатра. таЁнм5 
образом. чтоб позади нхЪ свободной быль про- 
хол. —Кладут6 эстраду сЪ двумя ступенями 
посреди театра на зади. на Которую ставят 
аля Графа ГЕрела. КЪ сторонб жф напереди те- 
атра становятЬ столь и табуретЪ  секретар- 
ской п стулья для Оглупилова и пронихф судей 
10 обфимь сторонамЪ эстради. 


ДЪЙСТВТЕ Ш. 


Театрь представляетЬ большую эалу для прн- 
судетвйя; поставлен столь подЪ балдахиномь. 
под Которым висит портрет Короля. 


ЯВЛЕНГЕ. Т 


ГРАФЪ, ПЕДРИЛАЛО, одфтр по дорожному 
и держа в руКахЬ паКетё. 


ГРАФЪ, тороплноо. 
Слышишь? 

ПЕДРИЛЛО. 
Слушаю, сударь. (уходитё.) 


ЯВЛЕНГЕ №. 


ГРАФЪ один, ричит® 
Педрилло? 


ЯВЛЕНТЕ Ш. 


ГРАФЪ, ПЕДРИЛЛО приходит: 


„$ 


ПЕДРИЛЛО. 
Чево изволише? 


ва РАФ: 


Е : в у: 
0 ба’ие видалЪ ли кшо шебя? 


с ПЕДРИЛЛО. 
_ ни очевАя ‘субажа, сударь. 


> т» 6 
ААА ТРАФЪ. 
а ое "Возьми лошадь рыжака. 

* 
Ра _ _ ИВДРИХЛО; 


== ОвЪ. ужЪ осфаланф и ды ‚ПриЗявАяЬ кз 
о ое Е - 


ч Е 


ФЕ а. 
нах скорфи вЪ Севилио. 


| ПЕДРИЛЛО. 
Махву. какЪ разЪ . ваше слиельсшво., шутЪ 


вр далече. 


== 
>: 
АЗ 


7 ЕЕ о 
о то жс часЪ сеоздомон шамЪ ли 


. 


ее НЫ х 


.* 


и дошно ли ки. 


ь 
' 


; 


ПЕДРИ ЛЛОо. 
А естьли ево шамЪ нышЬ, шакЪ что прикяз 


жеше? 
и ТРАФЪ. 

ПрЕБжжай скорфй назадЬ и увбдомь меня» 
ступай 


Я.В-лЕН р 1. 


ГРАФЪ один. ЖодитЬ по театру. 


Глупо л здфлалЪ, чшо услалЪ Базиля!...*.., 
ГнЪфвЪ никогда до добра не доведешЪ, — ЭтошЪ 
ошдал> мнЪ записку, вЪ которой ув5домляющь 
о умышлени прошивф Графини; Сусанна. спря- 
тана, когда я прихожу; Графинл вспревожена.. .. 
вправдули, или нарочно; одидЪ выскочилЪ вЪ окош- 
ко; другой посл признаешся. .... или шолько 
сказывается , шпо шо былЪонЪ.... всю эшо.... 
с0всЪмЪ для меня не поняшно!.... шушЪ чито ни- 
будь кроется.... Вольность между моимя людьми! 
Ну? обЪ эшомЪ н$фчево еще беспокоишся.... эмимъ 
людямЪ что важишЪ....Но графиня! естьли ка- 


- кой нибудь злодфи покушастся...АхЪ, куда ме- 


ня довели мои мысли!... Правда. что есшьли 
разЪ голова. вскружена: шо самос здравое вообра- 
жене производить шакяже бредни какЪ и сон! -- 
Она смБялась! ссй прерываюцийся смфхЪ, веселость 
..... Мершвая! она Шщеславишся, а честь моя .... 
честь моя увядаешЬ! -= СЪ другой спюрбны гдв 
я? Эта лукавица Сусанна, ме ошкрыла ли мо- _ 
= шайны? пошому чию эта шайна не ЗдЪла- 
ры ы Е 


лась еще шайною и ее... Но чшо меня при- 
влзываешь кЪ эшой мэчшЪ? сшо разъ я по- 
кидалЪ е..... Сшранное дфисшые нерф- 
шимосши! ЕстьлибЪ я меньше обЪф эшомЪф раз- 
мышлялЬ. шысячу разЪ меньше бы л ес желалЪ. — 
безд5льникЪ Фигаро засшавляешЪ себя дол- 
го ждашь! надо искусно у нево вывфдашь. (фига- 
ро показывается назади театра и останавливается.) 
Посшараюсь в моемЪ -разтоворЪ. разбить ево вЪ 
р$чахЪ хишрымЪ образомЪ и узвашь ошЪ нево, 
знаенть ли онЪ, или нвшЪ, о любви мосй кЪ Су- 
саннБ; х 


ЯВЛЕНТЕ У. 


ГРАФЪ, ФИГАРО. 


ФИГАРО, 85 сторону, 
Изволь, мы здЪеь, 
соя ГРАФЪ, 
: ..... естьли она ему хошл одно слово скач 
зала, ,,. 
фигАто, 6% сторону. 
ево сумнЪваться ? 


А и = : ГРАФЪ. 

т уж» ШО женю сво на МарцелинЪ, 
Е - ФИГАРО. 66 сторону. 
бы А Базиль - ашЪ чаю? 


„= гРАФЪ. 


...... Посмошрю, чшо-шо шогуа будеш 


фи. 


с. — | г9 -—- 
77 Е 

ФиглрРо, 55 сторону. 
О! моя жена. шолько и дЗла. 


ГРАФЪ. оборотившисьь 
Ба! чшо шамЪ? ко шаковЪ? 


ФИГАРО, подошедь. 
Я, сударь, вы изволили спрашиватиь, 


ТРАФЪ, 
къ чему шактя слова? 


ФИГАРО, 
Я сударь. ничево не говорилЪ. 


ГРАФЪ лобторяеть его слова, 
Мол жена, только и дфла. 


ФИГАРО. 

Э!... это. сударь.... конецЪ моей р$чи, я 
разговаривалЪ сЪ другимЪ; шакф и сказалВ: поднь 
06 этом с тобой переговорить моя женй» 
только и дбла. 

ТРАФЪ ходит по театру. 

Жена! .... хошёлЪ бы ‘я знать, чшо у 
тебя за дфла были, чо“ шы шакф не скоро из-= 
волилЪ поворошипться. когда я шебя кликалЪ? 


‚ФИГАРО, притворно поправляя 

на себб платье. — 

Я, сударь? ... Я упадши на горшки изЪ 
окошка вымарался, шакЪ переод$вался. 


ГРАФЪ, 
ТакЪ на эпо надо часЪ? | 
34. фи: 


=— 140 — 


ФигАРО. 
НадожЬ на эшо времл. 


ГРАФЪ. 
Слуги здЪсь..... одфваюшся доле госнодЪ! 


ФИГАРО. 
Потому что у нихЪ н5шЪ лакесвЪ и нЪкому 
их одфвашь; шакЪ надо всю самимЪ. 


ТРАФЪ. 

у ..... Я давича не очень пондлЪ, чшо заста- 
| вило шебя подвергать себя без? нужды онасно- 
сти бросаться вЪ окошко? 


г 


- ФигАРО. 
==. — Опасности! скажут пожалуй и 32 живо. 
ушо д уже издохЪ! 


ГРАФЪ, 
Ощвздай еще поумничашь мошенническими сво- 
ими увершками, негодной! Ты очень разумфешь, 
-__ Шо я не обЪ опасносши шебя спрашиваю; а о 
меня. иричинф. что за нужда была шебЪ выскакивашь 
я 3Ъ окошко? 
35 ФИГАРО. 
я. усльппаль, что вы, сударь. ош шой ло- 
—  „жной записки прЕБхали сердиты, ис рвеше и ло- 
> маеше, какЪ вихорь; ипусше ково-то; вамЪ на- 
_ й0бно, Или вы хошише, разломать замки. выло-_ 
_мадщь двери; я нечалнно былЪ тушь, и знал, 
— зто и сстьли ви ВВ вк 


эх в ГРАФЪ, перермвая его рбиь. 
м ты бы мог сойши по лъешниц, 
фи. 


В 


м 
Фиат. > а 
По лестниц! , . аа вы бы тмушЪ ми 
на встрфчу вЪ коридор$. — 5 МН 


= 


ГРАФ, 43 серлив. 
Вр коридорЪ! (66 сторону). я пыхожу а 
ттери$а:я и самф м5шаю себь к, ‚мае что хо-. 
чу узнашь 


У =. АРО, 6 сторону. 


насЪ добиращьсл; я сво прижму! 


ГРАФЪ, смиягиась. 

Я не о шомЪ хош$лЬ сЪ шобою говорить; т 
оставимЪ ‘это, Я хошфлЪ было ... да, л хо- 
т15лЪ было взяшь шебя СЪ собою  вЪ ЛондонЪ. 
чтобЪ. зд5лать курьером для ВИЬК посылок, — 
‹..-5 но подумавЪ.... 


ФИГАРО. 
ТакЪ вы, сударь, мысли перем$нили? 


ГРАФфЪ. 
Первое: шы не знаешь по 


ФИГАРО. . 
Я, сударь, знаю Год- Ед. 


тРАФЪ, Е 


Что такое? ; - 
| ФИГАРО. в -- 
д сказытаю вамЪ, чшо д оэыю Раде 
Е грАФЪ 2 
| а чшожь? . 
хх о 9% 


"<. < > %*> ^^ 


. 


# 
/Х 


—м— Ее 


о аа 


ВН 


ъ Фигаро. 

Тьфу пропасть! какой это прекрасной Аглин- 
‘екой лзыкЪ! ие много надобно ево знать, чшобЪ 
Е тебя. разумфли! СЪ эшимЪ ‘словцомЪ Год - дёмь 
_ В Ангми всю можно  здлашь. — Хошишели вы 
_ покушать хорошенькова и жирнова цыпленка? вой- 
_ йите только. вв шрактирЪ и укажише мальчику 
м руками, (дёлаетЬ руками такое движеше, 
_ М будте вертитЬ жаркое на вертелё.) и ска- 
_ жише только Год-демЬ! шотшчасЪ вамЪ принссушВ 
Е. > прлую часть солонины ‘6е3Ъ хлфба. Не прекрасно 
ие Хошиие ли выпить рюмку хорошенькова 
> Бургонскова, или Клерешу ? Ничево, только вошь 
‘шакЪ; (дблаетЪ эяаЁ. будто отКупориваеть бу- 
°тымку.) да Год-демё! шотичас поднесутЪ вамЪ 
аглицкова пива вЪ стаканЪ изЪ‘аглицкова олова» 
по краям ифна: шо-што любо! А коли всшрфши- 
‘иесь вы сЪ какою нибудь изЪ шфхЪ красавицЪ, 

-_ чо разбъгиваюшЪ по улицамЪ., опусшивЪ глаза 
к ВЪ землю, загнувЪ назад. ручки и ухвашивЪ паль- 
=. чиками акошки: приложише пряшно пальцы кЪ 
р ахЪ! Год-демь! шошчасЪ ошвфсишЪ она 
_ вамЪ _полнов$сную пощочину. = стало же вишь 
ж ^ что она ‚разумфешЪ. Правда. Агличане прибав- 
’_  МЯЮШЬ К этому шо шамЪ, шо сямЪ еще кое 
_какйя слова: шолько, право, Год демь самой фун- 
_ даменть ихЪ,языка; и шакЪ, сударь, естьли нфиЪЬ 
м” другой: а осшавляшь меня вЪ Испа- 


ее ;. 


= _ТРАФЪ, 6$ сторону. 
Е ок хочет Ъхащь ыы "ЛАондонъ; стало она 


фи- 


=“ 123 — 
‹ `Фигадро, 6% сторону. 
ОнЪ думаешЪ. по я ничево не знаю, лад 
ио! буду пришворяшься шакимЪ. — 


ГРАФЪ, 


Скажи, ‘пожалуй, чшо заставило Графиню сы -* 


тратиь со мной шакую шушку? 


ФИГАРО, 
Вам? эшо лучше знашь. 
ГРАФЪи < 
А? 
ФИГАРО, 


Почему миф знашь? сударь. 


ГРАФЪ, 
Я ей во всюмЪ угождаю, осыпаю подарками. ... 


ФИГАРО. 
Вы ее дарише. а сами изм$нлеше. 9! ми- 
лы ль, сударь, шогда подарки. когда сеть друпя 
сударки? 


— = 


ТРАФЪЗ, 
Фигаро! прежде шы мнЪ вс® сказывалЪ.. 


ФигАРО. 
Я и нынче вичево ошЪ васЪ не таю. 


ГРАФфЪ. 
Что шебЪ дала Графиня за м ыы бы. ты. 
6$ нею согласился? 
ФИГАРО. 
Что вы мнЪ дали, сударь, за ‘то, атобЪ выч 
рвашь се изЪ рукф докшора? Послушайше, сударь» 


> 


в не надо презирать шакова’ челов5ка, котпорой 
р намЪф хорошо служишф., чшобЪ чрезЪ то не заЪ- 
лашь изф ыево худова слуги, 


| 
‚ — а 
. 


ГРАФЪ. 
Е `„„_ для чево у тебя во всюмЪ плушовсшво, чше 
шы ни дБлаешь? 


Фиглро. 
Эшо обыкновенно шакЪ кажешся . когда хо- 
ттлшф, чтоб шакЪ казалось. 


_ ГРАФЪ. 
Худой эшо промыссаЪ, 


ФИГАРО. 
По Сеньк$ и шапка. Много ли, сударь, ша» 
_жкихЪ и господЪ, кошорыебЪ могли инымЪ чёмЪ 
похвастаться? 


ТРАФЪ. 
Сто разЪ видал я, чшо шы поцадалЪ на 
счастье; но всегда не по прямой дорог5. 


фиглро. 
`Какь этоРа и спрашивать, сударь? Дорога эта 
узка, а прохожих толпа: нсякой по ней 6$- 
жишЪ; птбсняшся, давлися. полкаются, надаюшь; 
— д юпо смога да вЪ рога, шакЪ, шошЪ и прошолЪ. 
_ а прочЕз всб назади, л ужь думалЪ обЪ этом; 
ившЪ л не хочу имьшь съ нимф дБла....- 


ТРАФЪ. 
во счаситьем? (8$ сторону.) Это новое. 


фи- 


рощи ыы +. м. 


* Ф и ГАРО. у ы Е 
(8$ сторону) Теперь моя очередь. (53 слухЪ) 
Ваше  С!ятельство о пожаловали меня своимь 


домоправишелем; мфешо эшо очень лесшно». 
и хошя Я не буду имфть счаспия  бъить раз-_ 
возчикомЪ зважныхЪ вфсшей: но за шо буду. 


счастливо поживать ©сФ своей женой вЪ Андалу- 
ВИ ++. 


ГРАФЪ. 
Кнюо пебЪ мЬшаешЪ взяшь ее 6Ъ собой и ВЪ 
ЛондонЪ? 


Фиглро, 
Надо будетЪ покидать ее шакЪ часшо. что 
эта женидьба сядешь мн на шею. 


ТРАФЪ, 
СЪ швоимЪ умом и способностями можно 
сыскашь счаспие въ сшашской службЪ. 


ФИГАРО. 
СЪ моимЪ умомЪ? Вы шушише; сЪ эдакимЪ 
умишкомЪ можно ли дошни до эиова? 


ГРАФЪ. г 
.....Надо шШолько поучиться пебф У меня 
приказному порядку да полишик$5. 


- ФИГАРО. 
Полишик®? Я ее знаю. 


ГРАФЪ. 


.> 


Не такЪ ли, как и АЗОЕОР язык? Фун- 


ее Уо ли? 


2 


из. Е ГАРО. 
ры. ДА, сударь, есть ли еще ч5мЪ хвасшатьсл? Но 
Со ее. пришворяшься будто ве знаешь шово. чшо вЗда- 
_ ешь. знать, чсво не знаешь; разумЪть, чево не 
понимасшь, не понимать. что разум$ешь; а 0со- 
-  бливо казаться сильнымо` сверьхЪ силф своихЪ: 
°. =  часшо скрывазшль о за величайшую шайну. гаЪ-во- 


| 
= ‚ все шайвова вт; запираться одному вЪ каби- 
д — вешЪ, для шово чшобф чинишь перья и казахнься 
Е - хлубокомысленнымЪ вЪ шомЪ, вЪ чомЪ, какЪ го- 


> ворится, не смыслишь ни уха ни рыла: играшь 
_ г хорошо. или худо роли; разсылащь всюду ши1- 
оновФ и награждать измфнниковЪ; срывашь печа- 
ти; ‘перенимать письма и прикрывашь подлость 
своих посшунковЪ важносшию предмештовЪ: вошЪ 
вся полишика заключается вЪ эшомЪ, прозаклат 
дываю мою голову! 


ГРАФЪ. 
Это шы описываешь интриги. 


ее . ФИГАРО. 

ии р Иншрига ли. полишика ли, для меня вс№ рав- 

— 0; шолько видно ‘он СЪ родни друтЪ другуу 
- гоняйся за ними. кшо хочешь. а не испы- 

тавщи броду, не надо соваться в$ воду. говориш- 

ся пословица. 


Я | ГРАФЪ, 66 сторону. 
а мы ОнЪ хочешЪ осталлься. Вижу .... Сусанна 
`_ МН измвнила, | 


с ФИГАРО, 8 сторону. 
ва своижЪ алшыны покупаешЪ лихо. 


ГРАФЪ, 


® 


* ГРАФЪ. я я 
ЧтшожЪ. какь шы думаешь? Выиграешь р 
ли шы на судб? Е. 
ФИГАРО ре 
Не ужЪ ли вы причпеше мнЪ вЪ вину. вр. 
что л ошказываюсь оп сшарухи, когда ваше а 
Яяшельсшво себЪ позволлеше отнимать у насЪ ее 
и всБхЪ молодыхЪ дФвокЪ? Е. 
ГРАФЪ. а 
ВЪ судах, брашецЪ, ни на чшо не гля- Е 
дяшф. а шолько смошряшЪ на законЪ. 
ФИГАРО. “ 
СЪ пошачкою всегда сильнымЪ, а сЪ угнф- 
шенемЪ безсильныхЪ..... 
ТРАФЪ. 
Ты думаешь. л шучу? 
ФИГАРО. 
По чему это знашь сударь? Время в$- &°- 
щунЪ хорошей, оно никогда не солжошФ; оно 
мн скажет: кпо мн хочешЪ зла, или добра. 
ГРАФЪ, 86 сторону. . $ 
Вижу, ему вс пересказано; женюжЪ сво на 
старух. я 
фи ГАРО, > 


ЗабъталЪ со вбхЪ сшоронЪ, а чшо взалЪ? ** 


> 
ыы 


о ‘1о8 ре 


г - ЯВЛЕНТЕ У 

Е ТРАФЪ, ФИГАРО, СЛУГА; 

И | 

а, СЛУГА. 

+ ` \ДонЪ ГусманЪ ОглупиловЪ, сударь» прЕБхалЪ. 
ТРАфЪ, 

- ОглупиловЪ? 

ФИГАРО. 


Вишь не что, сударь! это обыкновенной наш 
судья. вашЪ засёдашель умная головущка! 


ГРАФЪ, 
Вели подождашщь. 
(Слуга уходит.) 


ЯВЛЕНЕЕ УП, 
р ГРАФЪ, ФИГАРО, 


ФиглдрО смотритв нвсКольКо 


35 временн на Графа. Кото* 
4-2 у 
к рый задумался. 
3 . *....о. ТакЪ за эпимЪ вы изволили меня 
спрашивать? 
_ Р = ТРАФЪ. 
А?,.. я приказывал эту залу Убрать КЪ 
прису дети, 
ю; . Ф ИГА РО. 


_ И шо вс® тошово, чево еще вётЪ? Для васЪ 
_ поставлены большия кресла, для судей стулья» 
х* < шабу- 


и 


табу ретЪ для секретаря, двЪ скамьи для спряпчих 5 
и м5сша для челобишчиков$ много: здЪсь будушЪ 
ш$ф. которые получше, а назади всякая сволочь 
пойши отослать наширальщиковЪ, не надо ихЪ. 

(уходить. ) 


ЯВЛЕНТЕ. УП 


ГРАФЪ одинф. 
ЭшошЪ мошенникф привелЪ меня вЪ замша» 
_шельсшво! какЪ ни спорь, онЪ всегда верьхЪ возь- 
меш; шы думаешь провесшь какЪф нибудь ево, 
вмфсшо шово онЪ шебя собъешЪ сЪ пуши, замБ- 
шаешЪ и запушаешЪ. — О плушовка! и шы 
плушЪ! вы зговорились играшь надо мной! — 
Будьше сотласны . любишесь, будыпе чшо хоши- 
те, л согласен; шолько чшо касаешсл до жени.... 


ЯВДЕНТЕ 1Х, 


ГРАФЪ, СУСАННА. 


СУСАННА, запихаяшисьь 
Ваше Сляшельсшво ..... ах! извините, сударь! 


ГРАФЪ, ' сурово. 
Чшо шакое? | 
СУСсАННА. 
Да вишь вы гнфваешесь! 
ГРАФЪ. 


Видно шебф чево нибудь надобно? 
и су- 


— 130 — 


СУСАННА. робЁо. 

Бе аятельству здфлался припадок ошЪ ва- 
поровЪ, шакЪ л прибъжала попросишь у васЬь 
скляночки сЪ спиршомЪ; я шошЪ часЪ же опяшь 
во вамЪ принесу. 

ГРАФЪ даетЬ ей сКляноиКу 
СЬ спиртомё. 

НьшЪ, иЪшЪ. побереги для себя. Скоро и 

теб оиЪ понадобишсл. 


СУСАННА. 

Мы, сударь, люди простые; гдф намЪ знашь 
запоровЪ? эта болфзнь знашная и достаешся шоль- 
ко благороднымЪ. 

ТРАФЪ. 

Ну. однако и у шебя закружится голова, 

какф пошеряешь женишка. 


СУСАННА, 
Я заплачу Марцелин® изф свосво придано“ 
за, кошорое вы мн5 пожалуеше, 


‘ ТРАФЪ. 
А что я шебБ пожалую? я шебЪ ничево не 


‚ обЪщалЪ. 


Ее СУСАННА, потупив глаза. ` 
‚ Я понимала такЪ. 
ТРАФЪ. 


Да. естьли 6Ъ шы согласилась понять меня, 

р СУСАННА. потупив глаза в землю. 

` разв я не должна вашева сфяшельсшва. слу- 
зпаться? 


> 


ТРАФЪ, 
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ГрРАФЪ. 
Для чезожЬ ты, жесшокая! давно мн% этова 
не сказала? 


СУСАННА. 
Правду говоришь никогда не поздо. 


ГРАФЪ, 
ТакЪ ты придешь ввечеру вЪ шу шемную 
аллею вЪ садЪ? 


; СУСАННА. 
Я шамЪ всякой вечерЪ прогуливаюсь, 


ГРАФЪ. 
Для чевожЬ шы давича шакЪ сурово со мной 
обошлась? 


- СУСАННА, 
Давича? — А паж за креслами? 


ГРАФЪ. 
Правда. я позабылЪ. Но за чмЪ шакой 
‘упорной ошказЪ, когда Базиль ошЪ меня?..... 


СУСАННА. 
А какая нужда вЪ БазилБ? 


И шо празда. Однакожф есшь какой-то ма- 
злой Фигаро, которому, С м я, чшобЪ шы 
всево не пересказала! 


- ТРАФЪ. 


СУСАННА. 
Для чево жЬ и ие шакЪ! я ему вс сказы- 
заю. --- Кромё шово, о чомЪ надо помолчашь. 


И 2 - ТРАФЪ 


ГРАФЪ, сибясьь 
АхЪ красавица моя! шакф шы обфщаешься? 
слушай же, сердце мое, условимься: естьли шебя... 
шамЪ..... не будеш, шакф не будешь и при- 
данова. не бываль и свадьбЪ. 


СУСАННА. Кланяясь: 
А естьли не бывать свадьбЪ. шакф не имфть 
вамЪ и права надо мной.... . сударь. 


ГРАФЪ, 6$ сторону. 

Ошкуда взлла она эши р$чи? по чести я 
обезум$лЪ!.... (6 слухЬ) но Графиня дожи- 
даешся спиршу...., 

СУСАННА смёется и отдасть 
ему спиртё. 
| Извольше взяшь назадв; спиршу во все не 
надобно. а надо было мнё чёмЪЬ нибудь завесши 
<Ъ вами р$чь. 
ГРАФЪ хонетф поцаловать ее. 
Милое шворене! 


СУСАННА. вырывается. 
ВонЪ., идушЪ люди. сударь! 


ГРАФЪ, 65 сторону. 
Теперь ужЬ она мол. Суходитё.) 


СУСАННА. 
Побфгу скорфй, разскажу всю Графииф. 


—=— 


`ЯВЛЕ, 


вые а 


ЯВЛЕНТЕ Х, 
СУСАННА, ФИГАРО. 


ФИГАРО. 
Сусанна! Сусанна! куда шы шакЪ спвшишь 
разставшись сЪ ГрафомЪ? 


СУСАННА, 

Поди шеперь судись сЪ Марцелиной., коли: 
хочешь; шы ужЪ выигралЪ свое дФло. 
(уходит$.) 

ФиГАРО 6б5житЬ за нею. 
Спасибо. да скажижЪ....-. 


\%, ——— да ————— 
ЯВЛЕНТЕ х1, 


ГРАФЪ выходит олннь. 

Ти ужф влиграль св0е дбло! — Хорошо 
было л попался! Добро вы. обманщики! Я васЪ 
проучу..... ТакЪ, приговор будешЪ хорошЪ. . 
и справедливЪ..... но естьли онЪ заплашишЪ ... 
ч$мЪ?..., ‚естьлижЪ заплашишЪ?.... 9 эвэхЬ! 
ба! да разв у меня нВШЬ Антон? онЪ любиш 
честь и презирая вЪ ФигарБ подкидыша, не 
отдастЪ за нево племянницы. Улещу этова, 
сумазброда!.... для чево и ие шакЪ?.... Когда, 
АБло идешь на хитросши, шо надо всю. ум5шь 
обращалнь вЪ свою пользу, даже иногда ласкать 
я дурака. (ЁЕлкчетЬ) Аншо...... а Мар- 
целину н пронихЪ, уходить. ) 


$ 
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ЯВЛЕНТЕ ХИ. 
БАЗТОЛО, МАРЦЕЛИНА, ОГЛУПИЛОВЪ. 


МАРЦЕЛИНА 0еглулилову. 
Извольше выслушать мое дфло. \ 


ОГЛУПИЛОВЪ вр длинном стат- 
ском платьф и занКаясь 
не инлего, 

Хорошо, представь мнБ дБло свое сло-овесно. 


БАРТОЛО. 
ДЪло состоишЪ вЪ брачиомЪ обязательсшв$. 


МАРЦЕЛИНА, 
За что получены деньги. 


оГглупиловъ. 
Ра-азумВю. денги и прочал. 


МАРЦЕЛИНА, 
НышЪ, сударь протчева шушЪ ифшЪ. 


ОГлЛУПИЛОВЪ. 
Ра-азум5ю, щы получила денги? 


МАРЦЕЛИНА. 
ИБиЪ, я дала. 


ОГлЛУупиловъ. 
Ты да-ала? ра-азумфю, а шеперь шы тре- 
буещь? х 
МАРЦЕЛИНА. 
НЫшЪ, я шребую, чщобф онЪ меня за себя 
ЭзлялЪ. = 
ых оглу- 


ое 
] 9 


ЗЫ 


ОГлУПиИлоВвЗ. 
Ну. да: ра-азум5ю; а онЪ хочешь ли тебя 
а себя взять? 
МАРЦЕЛИНА, 
ИфшЪ, не хочет; вошЪ вЪ чом у насЪ и судЪ? 


сСГЛУпиловъЪ. 
Ну, а разЪ л, шы думаешь, не ра-азум5ю 
чшо шакое судЪ? 
МАРЦЕЛИНА. 
НФ; сударь! (Бартолу) что это? (Оглупи» 
яову) ТакЪ вы будеше насЪ судить? 


ОГЛуУпиловъ, 
А раз я ку-упилЬ `<е6Ъ эшоть чинЪ для 
дру -угова. чево: ? 
МАРЦЕ ли НА. вэдохнув?. 
Очень худо. чшо ихЪ продаюшЪ. 


ОГЛУПИлОвВЪ. 
Пр-равда. Лучше бы ихЪ давали намЪ да- 
аромЪ. На ковожь шы челомЪ бьешь? 


ЯВЛЕНТЕ ХИ 


БАРТОЛО, МАРЦЕЛИНА, ОГЛУПИЛОВЪ, 
ФиглрРо, входит потирая рух. 


МАРЦЕЛИНА, указывая на Фнгарвь 
На эшова безчесшнова человЪка, сударь! 


ФИГАРО весело Марцелинб. 

Я шо шебЪ солонф, душа мод? —— Граф» 
тошчасЪ изволишЪ быать, сударь. : 
и 4 оглу= 
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ОГглУупиИловЪ. _ 
Этова мо-олодца л гдё-шо ви-идалЪ, 


ФИГАРО. 
ВЪ Севили, сударь, у вашей сожительницы; 
я сй служилЪ. 
ОГглупиловъ. 
А вЬ ко-ошорое время? 


Фигдро. 
За тодЪ мЪфсто до рождешя меньшова вашева 
сънка, кошорой подлинно чшо красавець, могу 
похвалиться. 


ОГЛУПИЛоВвЪ. 
Да. кра-асавецЪ. всБхЪ лучше. Я сльишалЪь 
У шебя есть шаки дф-Блишки? 


ФИГАРО. 
Вы очень, сударь, милосшивы; есть маленьюя 
хлопошишки. 


ОГхХуУпихлов?Ъ, 
Брачное обязашельство! А-а? 6%- ой 
простачокЪ! 


ФИГАРО. 
Вы, сударь..... 


ОГЛУПиИхлоВЪ, 
ВидЪлЪ ли шы мосво секреша-аря? Малой 
доброй: 


ФИГАРО. 
5 Взлшкохватоваль. подьячева? 


ОТлупиловЪ. 


т - №, которой много фсешЬ горячева» 


> фи 


о та = 
Фигаро. = 
Какос ВешЪ! повфрыше мн$, обжирается. —щ 
Ево-то? какЪ не видать? ОнЪ еще гораздЪ д5- 
лашь эксшракшы да дополнен кЪ экстракшамЪ, 
что ли, какЪ шамЪ у васф водишся. 


оОГглупихов?ъ. 
На-адобно, брашенЪ., выполняшь фо-орму. 
ФИГАРО. 
И подлинно . когда основан!е судопроизвод= 
ства вЪ рукахЪ у челобишчиковЪ: шо судебвымВ 
м5сшамЪ остаюшся недвижимымЪ имфнЕзмь вЪ 623- 
спорномЪ влади форми. подобно: какЪ посл 
ядра скорлупа. 
оГлУПилоВЪ, 62 сторону. 


ЭшошЪ малой нешакф просшФ, какЪ я спер» 


ва было подумалФ. чая, что онф приказнова ма- 
стшерства головой не знаешЪ. (фнгару) Добро. 
мой другЪ. за шо, что шы д8-Ъшина дф-Бловой 
мы посшараемся о швоемЪ д$-ВлЗ. 
ФИГАРО. 
Я полагаюсь. сударь. на ваше слово и в3$- 
рлю себя вашему правосудию, хошя вы и судья. 


ОГЛуУПИлоВвЪ. 
А-ась?. . да, я су-удья. Но сстьли ты ока» 
жешься до-олженЪ и не запла-ашишь? 


ФИГАРО. 
ТакЪ шотгда, сударь, вс равно, хошьбы яи 
долженЪ не былт. 
ОГглупихловъ. т 
Всенепрембнно. -—= Ба, да что бишь онЪ 
сказал» ? 


и $ ЯВЛЕ=* 


_ЯВЛЕНТЕ ХУ. 


БАРТОЛО, МАРЦЕЛИНА, ГРАфЪ, огГлу- 
ПИЛОВЪ, ФИГАРО, АЛГВАЗИ ЛЪ, 


АЛГВАЗИЛЪ, ндучи передь ГрафомЪ, 
Кричитё. 
ГрафЪ., господа! 


ГРАФЪ, 


А! тосподинЪ ОглупиловЪ! вы и здЪсь въ 
сталшской вашей епанчЪ! кЪ чему это? ДЗло до- 
машнее, довольно 6Ъ припипи просшо вЪ кафтан5. 

* 
ОГХупиловт?. 

И-иное д5ло вамЪ., ваше ся-тельство; а я 
безЪ нес вику-уда не хожу; потому чшо фо-орма, 
вы сами знасше; фо-орму всегда наблюдать за- 
конами предписуешся. Судья вЪ корошкомЪ каф- 
шанф смфшонЪ каженся и шому. кошорой шре- 
пещешЪ единова взора ево, когда онЪф вЪ длин- 
ной сшалиской еианчЪ. — Фо-орма, всю надобна 
фо-ор-ма. НадлежишФ и одЪфвашься по законамЪ. 

. ГРАФЪ Ллегвазилу. 

Кликни челобишчико?Ъ. 


АЛГВАЗИЛЪ, отворнв® дверь» 

_ важжитЬ. 

Челобитчики! - ьй 
зо нивныийе: 


ж 
ЯВАЕ- 


вия 


ть : че к орыний 
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ЯВДЕНТЕ ХУ. 


АЯ» 


ПРЕЖНТЕ, АНТОНТО, СЛУЖИТЕЛИ ГРАФСКТК, 
КРЕСТЬЯНЕ, КРЕСТЬЯНКИ 56 праздничномЬ 
плат; ГРАФЪ садятся в6 большл  Треслаь 
ОГЛУПИЛОВЪ подлё Графл на стул$; ВЗЯТКО- 
ХВАТОВЬ на табурет» за секретарсйимб сто- 
лом; СУДЬИ, АДВОКАТЫ на скамьяхё; МАР- 

ЦЕЛИНА лподлё БАРТОЛО; ФИГАРО 

на другой скань; КРЕСТЬЯНЕ и 

СлУужиткЛИ стоять позади. 


оглупиловъ В»ятКохватову. 
Секрешарь. чи-ишай дЪ- Зла. 


ВЗЯТКОХВАТОВЪ интастЬ. 


з>Челобитье благороднаго. высокоблагороднаго, 4 
эвысокопревосходительнато Дона Педро. Георга , 
„„Гидаяго ., барона де Лос альтсеф, и монтебь., 
эф рось, и отросф монтес$ на Ллонзо Калдерона, 
„молодова драмашическова сочинишеля.».  Прозь- 
ба ая о комещи, которая какЪф шолько появилась, 
шогдажь и уничтожена; и отаЪ кошорой всякой 
ошпираешся и слагаешЪ вину на другова. 

` ТРАФЪ. 

Оба они не несправедливы. Челобишную’ 
отдашь обрашно. ВперюдЬ, есшьли они вздума- - 
юшЪ здфлашь вме другое Какое сочинене. > 
чпобь оно значило что нибудь вЪ больном 
свЪшвВ, приКазать: чшобЪ этошЪ господинЪ поста- 
вилЪ своё имя, а сочинишель приложилЪ свое 
искуство. 

взят- 


ой 


№. НЕ ный 


ВЗЯТКОХВАТОВЪ иитаетЪ другую 

‚ бумагу. 
..Челобитье кресшьянина Лндрея Петрова на 
ээзборщика подалей., ПриносишЪ жалобу вЪ при- 


- _ 5енеши, . 
3 ВЕ ГРАФЪ. 
5: 2 _Эшо дЪло не моево суда. Я лучше помогу 
своимЪ кресшьянамЪ. предсшательсшвуя за нихЪ 
1 У Короля. Пропусши это. 
же 
ВЗЯТКОХВАТОВЪ беретЬ третью. 
№. а \ ы 
аа _ {Вартоло и Ф»ьгаро встаютЪ.) 
т „БьешЪ челомЪ дфвица Варвара - Лгарь- раавЪ- 
„Магдалина - Марцгляна НяКолаева дочь Верхо- 
в `.элядова; (Марцелина встаеть и Клавяется) н® 
—  Фагаро..-. какЪ по ошцЪ? 
Е ФИГАРО, 
=> Безимеиной, 
| 
а оглупиховъ. 


_ Бе-езЪименной! Что 2то за свя ятшой? 


а Е фигАРО. 
Мой, сударь.. 

ео а ве ВЗЯТКОХВАТОВЪ лящетв. 
“На Фигаро. ь.. . безфименнаго. ИЗЪ каких 
_ сродомь? 

ФигАРО. 

дворлнинЪ, 
ГРАФЪ. 

д ДворянинЪ?  (БВряткохватовь пишет.) 
=: в 


ФИГАРО, 
Авось буду и княжеской сынЪ ‚, сударь . 


ГРАФЪ Въяткохватову. 
Чишай. 


АЛГВАЗИЛЪ вяижжипь. ь. 


Пошише, господа. 


ВЗАТКОХВАТОВЪ иятаетр. 

....** 5ВЬ неошдачь денсгь и невыполнении 
„эбаннаго означеннымЪ фигаромь показанной Вер- 
эзхоглядовой брачнаго обязашельсшва.. За проси» 
‚шельницу адвокатомЪ докшорф Бартоло; а ре» 
ченной Фигаро. вЪ прошивносшь нашихЪ о фор- 
м суда законовЪ, самЪ за себя: * но шоль- [к 
ко позволишФ ли ©е ему присудешые про- 
шизЪ обыкновевя и упошребленмя вЪ нашемЪ 
судопроизводсшвЪ?..... \ 


ФИГАРО. 

Употреблеше, ГосподинЪ ВзяшкохватповЪ, 
часто есшь одно злоупошреблеше.. Челобиш- 
чикф, кошорой однажды проучонЪ, гораздо лу- 
чше можешь запищать своз дЪло, нежели иные 
стряпч1е, которые, потвя шакЪ, чшо морозЪ 
дерет по кожф, крина во всю голову. и 
знал всю, кром$ самово дфла. сшольже мало 
забошлися о шомЪ, чшо разоряюшЪ челобиш- 
чика. как и обЪ шомЪ, чшо скучашЪ при- 
судсшвию и усыпляюшЪ судей; а пошомЪ и 
итЬмЪ надуваюшся больше, нежели какЪ бы они 
сочинили Цицеронову рёчь за Мурену: а я пред- 
ставлю ДЪло свое вЪ корошкихЪ словахЪ. Дт- 
ло. милосщивые государи, состоит вЪ шомь .... 

ВЗЯТ. 


в 
`2 
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=. 5 - ВЗЯТКОХВАТОВУХ, 
“ Погоди, брашецЪ, нешвое д5ло; шы не и- 
: стецз, а. ошвфшчикЪ * ГосподинЪ ДокиорЪ, я по- 
дояадише сюда и читайше облзательсшво. 


се =. ФигАРО. 
ы ' 
Зы Да. обязательство! 


= БАРТОЛО,^ надёвЬ очки. 
ля ВошЪФ милосшивые государи, подлинное. 


ОГЛУПИЛОВ 5. 
Надлежиш ево ви-идфшь. 


е ВЗЯТКОХВАТОВЪ, 
> Прошу прислушашь. 


АДГВА ЗИЛЪ вижжитвь 
Тише, господа. 


БАРТОЛО интаетьь 

Я нижеподписавийся дал сто расписКу вЪ 
томЪ; ито яотф дФвицы Марцелины Нифолаевой 
х дочери Верхоглядовой получиль денегеь двб ты- 
= слин необрёэияхЬ пучфКовыхь иервонцовЪ, Которую 
®  сужму, по требозаю ся, заллачу н будучи дол- 
_ женЬивь энаКФ благодарности. на ней женюбь, 
г фигаро. ВошЪ и вс®. Прозьба наша состоит вЪ 
—  щомЪ, чтоб онЪ ‘по сей расписк заплатилЪ 
енги и исполнилЪ обфщане сЪ свожф и убыш- 
ками. (Еланяется.) Милосшивые государи!.... 
никогда суду не было представлено шолико важ- 
ное дфло и со временф Ллейсандра велиКова, 
> Х которой объщалЪ взяшь ВЪ супружесшво прекра- 
> ную далестру ...... 


- 


ТРАФЪ, 


у 
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ГРАФЪ, перебивая его р®мьь 
Не приступая еще кЪ дальнфишему разсмам 

ттривано, господин адвокаш®., надобно наперюд® 

знать: имфешь ли эшо обязательство силу? 


ОГглуУпиловъ Фигару. 
Ка-ако-ко-кой шы спор покажешь про“ 
шивЬ свшова? 


ФИГАРО. 

Что умысломЪ ли. или ошибкою, милости- 
вые тосудари, шолько обязательсшво мое не шакЪ 
читано. какЪ оно есшь. ‹ТамЪ не сказано: Ко- 
торую сумму по требованю ея заплачу И будучи 
должень на ней женюсь: но, Которую сумму по- 
требоваю ея. заплачу. Л будуии должен, на 
ней женюсь; шакЪ эшо со всфмЪ другое. 


ТРАФЪ, 
КакЪ шамЪ: И или А? 


БАРТОДО 
И, 
ФИГАРО. 
А. 
ОГЛУПИлОВ?Ъ. 


Читай шы самф. Взяшко - охвашов?. 


ВЗЯТКОХВАТОВЪ 65852 у Бартоло 
: бумагу. 

Да, это вЪфрнфе; а шо часшо читаюшЪ 
ттокЪ, чтобЪ наклонишь на свою сторону. (чя- 
тасть) Эээ отЬ дбзнця. Э э в Верхеглядовой, 
Эээ. А, вошЪ! Которую сумму. по требованвю 

Е. 


ея, эапламу..... Й..... А..... И....М... 
Этова никак нс разберешь ;..... шушФ цлая 
каша. 
оГглупиловъ. 
Ка-аша? А! каша! знаю. 


БАРТОЛО, Кланяясь. 
Я ушверждаю , Чшо эшо союзЪ соединишель- 
ной И, кошорой связываешЪ фразы: л ей заплачу, 
И на ней женюсь. 


ФИГАРО, Кланяясь. 

Я ушверждаю. чшо это союз прошивослож- 
ной А, которой разд ляешЪ р$чи: заплачу заимо- 
давицЪ, А будучи долженЪ, на ней женюсь Я 
`епровергаю эшо обязательство. 


ГРАФфЪ. . 
КакЪ судишь вЪ шакомЪ случаЪ? 


БАРТОЛО, посмотря вфбулагу. 
ЧпюбЪ р$фшишь ‘сумнфне, и не осшаваться 
&Ъ нерьшени за однимЬ словомЪ, пусть будешЪ А, 


ФигАРО. 
Прошу записашь это вЪ журналЪ. 


БАРТОЛО. 

Мы соглашаемся. Прибфжище кЪ шакимЪ 
увершкамЪ не спасешь виновашова: разберемЪ 
обязательство и вЪ эшомЪ смысл. (ЧитаетЬ) 
Фотсрую сумму. по требованю ся. заплачу. а 
булдухи должень. на ней женюсь. Будучи дояженЪ- 
_ВотЪ, милостивые государи, онЪ самЪф признаеш- 
ся, чшо он должень женишься. ее 

шак 


’ 


пак говорится. на пр. будучи должен, пущу 
вамь Кровь. ш. е, будучи долженЪ пусшишь вамЪ 
кровь. Будучи должен, приметЬ онф два грача 
ревеню, положив немного тамаринду. ВсякЪ 
здфсь разумфешЪ, чшо онф долженф приняшь ре- 
веню сЪ шамариндомЪ. ТакЪ и здесь: будучи 
должен, на ней женюсь есть подшверждене. т. с. 
что’ онф долженф на ней женишься: 


фигАРо: 

Со всёмЪ нс шакЪ.; милоспивые государиз 
Вы безь сумнфыял знаете. чшо шакое быть 
должнымр. Да как ужь эшова ине знашь лю- 
дямЪ благороднымЪ? смысл р$фчи шушЪ шакой, 
‹акЪ на пр, здесь: я никакому доктору в свт 
не снущу. @ будучи должен; смолчу; т. е. 
естьлижь я буду ему долженЪ;у или; я ростов- 
щиковФ считаю лихонмцамч, а будучи должен, 
$06у их милостивимн государяжи , шо есть. Ког- 
дажь я бываю ихЪ должникЪ. ТакЪ и заЪсь; 
заплачу. а будучи должен, на ней женюсь пье. 
естьлижЪ не заплачу и осшанусь долженЪ. СмыслЪ 
здЪсь ясенЪ. Не думаешЪ ли, господинЪ Баршоло, 
по я позабылЪ синшаксисЪ? Заплачу по шребо- 

заню ея, шушФ эалятая. 


- БАРТОДО, 6 сКоростёю. 
Какая шебф шушФ запяшая? Ныаь шушЬ 
_ запятой, милосшивые государи: 


Фиглро, сф сборостйо: 
Запятая, Милостшивые государи‹  Заплачу 
‘во шребованию я, запятая. 
г ‚> 
Е тя БАР 
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БАРТОДО, смотря 85 булагу 
скоро. 
ВезЪ запяшой, милоспивые государи. 


ФИГАРО. оз 
Была запяшая . милосшиййе тосудари. 


БАРТОЛО, 

Точно шошЪ смыслЪ. государи мои., д4 и. 
еказано: в энайф благодарности. Которую сумму. 
Я сй заплачу :-@ будучи должень ь вЪ зна = 
йарности на ней женюсь. . СамЪ говоришЪ. что 
онЪ долженф сй денги возвратить, а вЪ знак®. 
благодарносши на ней женилться» 


ФИГАРО. 
Точяо шошЪ смыслЪ, какЪ я вамЪ сказызаю, 
милосшивые тосудари; да и сказано: в6 эио/8ь 
благодарности. Изволише видЪшь? которую суялу: 
я 2й заплачу. Ябудучи должень, вЪ энайЬ благо- 
парности. на ней женюсь. То есть: естьлижВ 
останусь должен. естьли не заплачу. и сказано 
_А будучи должен; т. е. а ежели не заплачу: 
ужЪ. вЪ знакф благодарносши, на ней женюсь. а 
о за чфмЪ ужЬ и плашишь, есшьли на ней же) 
> нить? 
- ВАРТОЛО, с5 своростгю. 
КакЪ за чёмЪ? Мы женимся вишь ма. женах?, ' 
® не на деньахЪ: шакЪ онБ наши, & деньги их вм 


Фигаро, сЪ сКоростгю. ' 
А мы на деньахь: шакь женидьба шуш®., 
ВмЪсто квитанци. (Суден встаютф и разсужда“ь 
З0тЬ между собою.) 


ВАРТОЛО. 
Хороша эша квишанця! 


ВЗЯТКОХВАТОВЪ, 
Пошише, господа. 


АЛГВАЗИЛЪ внжжить, 
Тише. 
БАРТОЛО. _ 
Эдакой мошеныикЪ называешВ это кеишан“ 
улею. 
» ФИГАРО, ы 
Не вс ли шакЪ шь за д$лами стшрапать. 
хочешь. господин стряпчей? 


| БАРТОЛО 
Я защищаю челобишчицуь 


ФИГАРО: 

Продолжай сумазбродсшвовать, Иолько пе- 
вестань бранишься. Когда позволено будешь 
ЗЪ судахЪ защищать свое дЪло шакймЪ обра- 

зомЪ: по и самые хладнокровнфицие шаюме 
защитники здфлаюшся привилегированными 
груйянами. А 210 значишь унижашь самое \® 
благороднфишее учрежденте, * (Судьи продбл* 
жаютЪ разсуждать между собою.) 


АНТОНТО Марцуелин$ . указмвая - 


на судей. . 
Что шамЪ они шакЪ долго ыы 


МАРЦЕЛИНА. 
Гавной судья задобоен$ и шеперь задобрм» 
‘’ ваеыЪ другихь; и шакЪ я пошеряю. 
$, фл _ ЖАР». 


‘врать законовЪ, — Чево можетЪ требовать проси 


будешЪ шолько. завязка дЗлу. 


= АДГВАЗИЛЪ , пой 


БАРТОЛО, тяхо, томным® голоссяй 


И я тово боюсь. 


| ФИГАРО, весело. у 
Наша взяла. 


БЗЯТКОХВА ТоВЪ встаетЬ ин говорипй 
Марцелинв. 

Это уже сЪ лишкомЪ; смфю донести. Я всту- 

плюсь зачесть сего присудсшвеннаго мфеша и шре- 

бую шеперьже . чшобЪ прежде, нежели приступим? 

КЪ разсмотреню какова другова дла, подписать 

приговорЪ обЪ этомЪ дл. | 


ТРАФЪ садится. 

НыйЪ. секретарь. эшо уже до моей чесши 
касается. И для шово я не могу рёшить сево, 
д5ла кЪ собственной своей обидБ. Испанской судь 
не здфлаешЬ шакова постыднова излишка. Это 
прилично бол5е `АзящскимВ судамЪ: довольно и 
другихЪ злоупотребленй. Я хочу изЪф нихЪ по 
правишь уже другое, обЪявл вамЪ мой приговорз; 
судья, кошорой посшупишЪ иначе. естиь велико! 


шельница? замужсшва, есшьли не’ заплашат 
денегЪ; но искашь и шово и друтова вмфств 


ВЗЯТКОХРАТОВЪ 
Прошу. прислушать, государи мои. . 


Помолчише ‚ господа. 


‘ 


а $3 
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2 ГРАФЪ. 
Что намЪ ошафисшвуешЪЬ отпв5шчикЪ? Же- 
вишься онЪ не хочешь: эшо вЪ ево вол, 


ФИГАРО. с радостгю. 
Браво. Я выигралЪ, 


ГРАФЪ, 

Но какЪ #Ъ обязалшельсшвЪ сказано: воторую 
сумму. по требовашю ея, заплачу, или на ней 
женюсь и пр. шо присудстшие опредляешЪ , 
чшобр онЪ просишельницЪ заплашилЪ двф шыся- 
чи червонныхЪ ; или ссводнижЬ на ней женился. 
ЗдЪлай прошоколЪ. (встает. ) 


ме: Фигаро, 65 изумлении. 
ТакЪ я проиграл? 

АНТОНГО, с радостёюь 
ХорошЪ эшошЪ паршаколф. 


ФИГАРО. 
Ч$уЪ хорошЪ? 
рр АНТОНТО. - 
ТмЪ хорошЪ., чшо шы не будешь моимЪ пле» 
мянникомЪ. Спасибо ево Чятельсшву. 


`АЛГВАЗИЛЪ вижжят?. 
"Теперь выдьше › господа. (уходятЬ. } 


- АНТОЙЕО. 
Пойду скажу 06Ъ эшомЪ племяннииф, РЕ 
дить.) 
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?РАФЪ ходить по театру. МАРЦВЛИКА, 
ФИГАРО, БАРТОЛО, ОГЛУПИлОВЪ, 


МАРЦЕЛИНА садиптсл. 
У$Ъ!.... шеперь я ошдохнула. 


Фиглро, 
А я задохся. 


ГРАФЪ, 65 сторону. 
По крайней м5рБ я отшомщенЪ. Эшо ушБа 
змаетЪ. 


ФигАРО, 6» сторону. 

Вот?Ъ! Базиль хошфлЪ шошФ чз«Ъ быть, чтобЪ 
ирепяшсешвовать Марцелинз; но тшакЪ-шо скора 
ходишЪ. (Графу. Который уфодить:) Ваше @1яз 
жтельство! вы уже насЪ оставляеше? 


ТРАФЪ. 
ло вишь ужЪ рЬшено. 


Фиглро. указывая на Оглупиловва 
& вс этошЪ надушой судья» 


ОГЛУПиловВЪ, 
Я ва-адущой су-удьл? 


Фиглв 0. 
42. Я никакЪ се не возьму, я вамЪ сказыа 


эаю, д дворянииЪ. (ГрафЬ останавливается.) 


ВАРТОДО. 


7 фи- 


у, 


—_ рог. 5 


+ ФНГАРО. 
*пиобЪ я женился безЪф дозволенйя благо- | * 
фодныхЪ моихЪ родишелей? 


БАРТОЛО. 
Скажи-ка: ктпо шаковы благородные швои 
родьшели, Покажи ихЪ намЪ, 


ФИГАРО, 
Дайте срокЪ; авось скоро ихЪ увидише; 
Я уж пяшьнапщаь лЪШЪ ихЪ ищу. 


БАРТОЛО, 
Воть птф на! такЪ онЪ какой нибудь под- 
хидышь, обрЪшенной сынокЪ, - 


_ ФИГАРО, 
Скажи лучше, ДокшорЪ, потерянной, или 
украденной сын, + 


ГРАФЪ воэбращается. 
Потерянной, украденной! („) КакоежЪ на’ 
ато доказательство? пожалуй, эдакЪ онЪ скажешь, 
чо ему дБлаюш обилу....- 


* 


Фигдро. 


Ваше аятельство! когдабЪ кружевныя пе 
хенки, золошомЪ шишыя одфяла и драгоцфнныя 
вещи. найденныя на мнЪ мошенниками, не озна 
Уали высокой моей пероды: ‘шо взяшая родише- 
^ями моими предосиорожность, чшобф отличишь 
менл, доказываешЪ, что я не беззнашиова родах 
и знакЪф, кошорой л имфю на рукб.,.... (Дам 
«теенвает$ правую руу.) | = 


Т& МАМ 
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МАРЦЕЛИНА встаетЬ с торопливосиию. 
Допашочка на правой рук$? 


ФИГАРО. 
По чему вы это узнали? 


| _  МАРЦЕЛИНА, 
Боже мой! эшо он! 


ФИГАРО, 
Конечно я, 
БАРТОЛО, 
- Кио .©иЪ?. 
—_  МАРЦЕДИНА. СВ ЖиБОСТЁЮ. 
Габруель. 


БАРТОЛО Фигару. 
Ты унесенЪ цыганами? — 


е ФИГАРО, 
—- о Точно шакФ. А! господинЪ ДокторЪ. Естьли 

зы знаеше, возврашише меня моимЪ родителямЪ 
Зо требуйте, что вамЪ угодно. Родишели мои 
9 пошадяшЪ озолошишь вас?, 


: - ВАРТОЛО, уКазмвая на Маруслину, 
Воть швоя машь! 


ФИГАРО, 
;.+ ++: Кормилица? “ 


БАРТОЛО, 
Родная твоя машьь 
РЕ | ГРАФЪ. 
° Езо малшь! #5 


ФИА 
Растолкуйше мн$ф 2шо. 


МАРЦЕЛИНА, указывая на Бартоло, 
ВошЪ швой ошень! 


ФИГАРО, 5$ язумлентн. 
ОхЪ, охЪ, ох, оборони БотЪ! 


МАРЦЕЛИНА. 
Разв$ природа не сказывала шебф эпюва, тые 
слчу разЪ? 
ФИГАРО. 
Никогда» 8 


—  ГРАФЪ, 8$ сторону. 
Бво мать! : 


ОГЛУПИЛОВЪ, 
Это ясно теперь ужЪф не ио-озьмешь он ее, 


| БАРТОЛО | 
* Ил не возьмужт, в 
МАРЦЕЛИНА. ЧАЯ 


Не возьмешь? а сынь нашЪ? ты КЛЯЛСЯ въия 


* < 2 р 


БАРТОЛО. 
Я был глупЪ, - БальлибЪ смотшрёть на ‘вс. 
такя кляшвы шакЪ лришлобЪ на всзхь жениться. | 
Зе р огху- < 


РИ СА ОКЕ 


= | : , 


0 Заключенное между сими двумя знаками, Париж  — 
скими актерами быдло выпущено: но авторЬ в5 — 
предислов!и залхиитаейь» говоря, чшо ‹1е ошЪ нахь - 
холоднымЪ почтено несправедливо. 


4 — 


ОГлуПиховЪ. 
А-а сстьлибЪ это шакв спрого разбирали; 
макЪ ни-икшобЪ ни на-а, комЪ не женился. 


БАРТОЛО. 
Гръхи эти извфешны! до всево доводитЪ мо- 
лодость проклящая. 


МАРЦЕЛДИНА, по степеняжЬ разгорячаясь. 
ТакЪ. она шому виною ‘и болыше ‘нежели ду- 
маюшЪ! я не хочу оправдывать своихЪ ироступ- 
ковЪ; доказательства сему очевидны! но ахЪ! 
какф трудно загладишь ихЪ и шришцаши- 
л5шнею непорочною жизню! Я родилась сЪ 
такими  расположенями. кошорыя  добродБ- 
шель мою иБлали мнВ драгоцфнною. и дока- 
Зала шо. какф скоро позволено мн стало у- 
правлять самой своимЪ разсудкомЪ: но вЪ лЪша, 
склояныя къ поползновен!ю , ВЪ неиспьишносши › 
у вЪ нуждахЪ, когда обманщики насЪ окружаюшЬ, 
и когда’ бФдность нас угнфшаешЪ, чёмЪ можешЪ 
защитить себя шогда молодость ош шоликова 
числа собравшихся вмфсшф враговЪ? Здфсь насЬ 
строго судишЪ и шошЪ., кшо можешЪ бышь вЁ 
жизни своей погубилЪ десять шакихЪ несчасши 
ных. : 


ФИГАРО. 
ЧфмЪ кто виновифе, шьмЪ меньше великодуе 
менЪ. Эщо ужЬ правило. 


МАРЦЕЛИНА, с» живост!ю. 
__ О мужчины вы больше нежели неблатодар» 
< щы; вы презрёжемЪ натраждаеше насЪ, игралища 
| АЕ _ уяшихь 
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зашихЪ страстей, ваши жершвы! васЪ-шо доля 
жно наказывашь за погрфшносши молодости на- 
шей; васф, кошорыятинуеславишесь правомЪ судить _ 
насЬ и конорые непросшишельнымЪ своимЪ не- 
радЪн!емЪ допускаеше до шово . чшо мы лишены 
всъхЪ чесшныхф способов к? пропишаню. Есть 
ли хошь одно сосшояе для несчасщнова нашева 
пола? По крайней м5р мы сесиесшвенно имЪли 
бы право на всБ женсме уборы: но и иа эше 
упошребляюшсея шысячи другова пола. 


ФИГАРО, 6$ сердиб. 
Даже м солдаты здфлались швеями! 


МАРЦЕЛИНА, с5 чусствиемЪ. 

И вЪ самыхф возвышеннЪйшихЪ степеняхЪ, 
женщины удостоиваюшщся ош’ вас насмшливога 
шолько уваженя; обманушыя мнимымЪ почшенЕ- 
емЪ, мы вЪ совершенном у васЬ рабсшвЪ: въ 
имЪняхЪ участвуем меньше, а за просшупки 
чаши наказываеше вы насЪ больше! АхЪ! ваши 
поступки сЪ нами при всБхЪ случалхЪ Зрожзяоя 
фяш ужасЬ и вожалфнЕ. 


ФиглрРоь 
Истинно» 


ГРАФЪ, 6 сторону, 
МрезЪ чур ужЪ истинно. 


р 


ОГлУПилоВЪ. 
Богф мой сви-идЪшель, чшо это пр- равда. 
МАРЦЕЛИНА. 
Но что намЪ здЪлаешЬ, любезной сынЪ, от» — 
За3Ъ  неспразедливова человЪка? Не смошри оп: — 
: хуж _ 


-® 


в — р. 


И 


куда пы пришо»Ъ, смошри вуда идешь; это 
одно важно для всякова. ЧрезЪ ифсколько мЪся- 
новЪ Сусанна швол не будешь ни ошЪ ково за- 
ВиСфть» кромБ самой себя; она не забудешЪ шебл, 
я ВЪ шомЪ за нее ошзЪшешвую; живи между го- 
°  рячей матери и нЪфжной супруги, кошорыя опЪ 
_ часу болфе будушЪ шебя любишь Люби ихъ, 
— будь счастлив”, любезной сынЪф, спокоенЪ, ‘сво- 
:37 _ боденЪ и добрЪ ко всфмЪ. Эшо соверщишЪ все 
ожелане швоей машери; 

в ФИГАРО, 


‚ швоево миф. И вЪ самомЪ дБлБ какЪф быва- 
— ©емь мы глупы! Тыслчу тысячу уже лЬшЪ. 
—— © ЪтЪ „вершишся какф колесо; и въ сей бездн8 
времени. гд5 и я схвашилЪ нечаянно шрипцашь 
несчасшных годовЪ, кошорые уже не возвратяшся. 
буду я мучишь себя шфмЪ., чшобЪ шолько узнашь 


этомЪ. заботится. (*) ЦПрозождать жизнь вЪ 
`шакихЪ забошахЬ тоже, чшо навязать себ 
камень на’тею, или быть безЪ ошадыху вЪ 
| хомуш5. как ш$ бъдныя лошади, кошорыя 

 шащёшЪ пропивЪ стремленя рфки; онЪ не 
] ошдыхаюш® и ога. когда оспанавливаюшщся 
и всегда шлнуш®, хошл и Е и» 
ши. (*) Мы погодимЪ. 


ГРАФфЪ. 
_ Это проклятое приключене меня ‘разстроилоз 
ОГглУПиИлоОвЪ Ффигару. 
А ыы ро- я ТакЪ шы 0-06 


у 


т Слова швои золошый, матушка, л держусь 


°кшо мн5 ихЪ далЬ! Для шовоже хуже кто обЪ, 


м 


фи. 


Е. О 


_ ФИГАРО, . 

Ваше присушспийе застави, э меня зд 
ляшь еще большее дурачесшво. Чуть было я за 
1$ проклятые спо шШасшровЪ н. разможжилЬ 
толову тому. кто шеперь нашоля моимЪ ош 

‚ цомЪ! но когда небо спасло ошЪ сей опасности 
мою добродфшель. шо примише олЪ меня, роди 
шели мои. @и извиненя,..... А вы, машушка. > 
обоймите меня..... как® можно больше..... 
машерински.' >. 


(Марцелииа бросается слу на шею.) 


*. 


ЯВЛЕНТЕ ХУИ. 


БАРТОЛО, ФИГАРО, МАРЦЕЛИНА, ОГЛУПИ- 
дОВЪ, СУСАННА, АНТОНТО, ГРАФЪ, 


СУСАННА, 666гая сф Кошель- 
Ком денсегР. 
Погодише, сударь. погодише; не женише ево @ 
на ней, я плачу ей за нево шБ деньги изЪ моево 
пр: пданова. которос. мн$ госпожа мол пожаловала. 


`-. 


ГРАФЪ, 6$ сторону. * 
ЧтобЪ васЪ постр$лЪ- побралЪ и сЪ госпожою! — 
8010 -какЪ будшо нарочно стоворилось прошивЪ 


МЕНЯ. в. 
(уходит) 


с ыы , 
2 еее та м - 
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ЕЕНТЕ ХУНЕ 


= БАРТО. АНТОНГО, СУСАННА, ФИГАРО, 
| МАЦЕЛИНА, ОГглУПИловЪ, 


АНТОНГО, увндЯ, что Фигаро об- 
с ы нимаеть мать свою. 
. г0ворить Сусаннб. 
3, э! =0сл! шы хочешь плашишь! смошриз 
ка , смошри. 1 


` СУСАННА,  отвордтясь. 
А! вижу, вижу; уйдемЪ, дядюшка. 


ФиглАРО, остлнавливая сё 
Постой. Скажи-ка, что шы видишь? 


СУСАННА,; 
Свою глупость и швою подлость 


ФигАРО; 
` Ни шово. ни другова» 


СУСАННА. 
| Женись на ней пожалуй, колн п КФ ней ли 
®  ипишься, 


х ФиГАРО, весело. 
: Я кЬ ней лаекаюсь. но ие женюсь на ней. 


(Сусанна хочет уйти, но фиёаро ее удержич 
а: ) 


СУбАННА дает ему пощечину. 
р Тьфу шы какой невфжа! еще смфешь и дерз 
__ жать меня! ^ 


фи» 


ФиГгАРО, # проиииь диствующимЪ 
| лицам. 
Прошу посмошр$шь любовь ли это? — Поз 
Ка еще шы не ушла, посмошри Получи на 
вту милую женщину. : 


х СУСАННА 
Я ее вижу. 
ФиглрОо: 
Ну, каковажЬ она шебЪ кажешся? 
СУСАННА, 
Мерзка! 
ФИГАРО. 


Браво ревнивица! — "Но иё бойсь, оня не 
исребветЬ тебя. 


МАРЦЕДИНА, с$ распростертыня 
рукамн. 
Обойми мать твою, любезная Сусаннушка: 
Мучитель шой мой сын?! ". 


СУСАННА, подббеня & ней, 
СынЪ! (обнимаются) 


АНТОНТО. 
ВошЪ шЪ на! какЬ 20? 


Фигдро, 
...:. ПОЧОМЬ я знаю. 


МАРЦЕЛИНА, 6 восторгв. 
* Сердце мое, будучи кф нему привлекае- [* 

мо; обманывалось шюлько в побуждещи} я не 
ум$- 


од различить "моей скловносши. Мн® 
говорил кровь, ал ‘думала что шо любовь. 


о ФИГАРО. 


-А мнВ блаторазуме говорило тогда, когда. 
я ошЪ съ ошказьтвалсл; а. 110 я никакЪ васЪ 
не ненавид®лЬ; доказательство шому шф са- 
мыя денги уче. 


и 


МАРЦЕЛИНА. отдазая сму обяз 
| а ы Зательство. 
2% ОнБ теперь твои: * возьми свое обяза- 
обех эшо шебф вЪ приданое за Сусанною. 


и * СУСАННА бросает ему КощелеЕУ: 
* Возьми и это» 
а: ФИГАРО, 
^^ _ _ Спасибо: > 
+ МАРЦЕЛИНА, 6 восхищенЕи. 


_.- \Я была несчастшлива вЪ дфвкахЪ. здБлалась. 

` влосчастифишею женщиною; но сшала благополуч- 
н5ишею“‘мезисрью: Обоймише Меня. любезныя дли, 
въ васф соединяю я всю мою н5жносшь! какЪ я 
‘счастлива: ахЪ, любезныя дьши! какЪ буду я 
васЪ любить! 


>’ 


554 | ФигАРО, смяёмасьу сё Живост!ю. 
в Постойше, матушка. постойше! Хотише ли 
Ре. вы видфшь, чшобЪ глаза мои разплылись водою, 
Е будучи омочены первыми слезами. кошорыл я` 


^ узналЪ? по крайней мЪр5 онф ошЪ радосши. Но 
какое безумство! л сшыдилсл эшова: я чувстео“ 
‚валЪ. чшо о шекли из тлазЪ моихЪ; смо- 
ирише, 


= 


— 10: — 


трише; и глупо ихЪ удерживалЪ! убирайся ошЪ =. 
меня прочь стыдЪ! Я хочу вм$сш$ и плакашь и 
смфяшься; чшо я шеперь чувсшвую, шово вЪ дру- 
гой разЪ уже не испышаю. — (0Обнимает$ одною 
рукою мать. другэю Сусанну.) 


МАРЦЕЛИНА. а, 
мол Антон. 
СУСА н НА, Сусанна. 
Милой другЬ! Фигаро, 
Марцелина. 


ОГлупиловъ, утирая плат- ОглупиловЪ. 
КомЬ глаза. 
ВошЬ и я. глядя на нихъ, взду - урачился! 


ФИГАРО, 5 восторгв. 
О печаль! шеперь-шо могу я шебя презирать: 
отважься. приди; коснись ко мн между сихЬ 
двухЪ любезныхЪ мнБ. 


АНТОНГО Фигару. 
Не очень, брашЪ; храбрись. Прежде опца, вЪ пеш- 
лю несуйся. Вишь преже женяшся опщы, а не дЪши, 
знашь; а швой ошецЪ далЪ ли машери швоей руку? 


БАРТОЛО. | 

Руку! нЪшЪ, пускай лучше она у меня ош- 

сохнешЪ, чфмЪ ми ошдашь ее машери шакова ви- 
сФльника ! | 


АНТОНГО Бартолу. в: 
А шы, раз ево вошчимЪ? (фягару) Ну, _ 
такЪ шеперь нашему молодцу нече’ сказать. 
к су- 


"СУСАННА. 
АхЬ! дядюшка..... 


АНТОНТО. 
ВыдамЪ ли я дочь моей сюсшры за шово. у 
‚ ово нфшЪ ошна? 


? ОГлупилов?>. 
Разв5 мо-ожно родишься безЪ ошца? глу- 
пенькой! всякой чей нибудь да сынЪ; всю ужь 
есть ошецЪ. 


АНТОНТО. 


ВЪстимо!.... Да у нево ие будешЪ ни- 
когда. 


(уходитЪ. ) 


ЯВЛЕНТЕ АХ. 


ВАРТОЛО, СУСАННА, ФИГАРО, МАРЦЕЛИНА, 
’ ОГлупихловЪ. 


к БАРТОЛО Фигару. 
Ищи шеперь, чтобы кшо принялЪ  шебя 
БЪ сыновья. (ЖожетЬ уйти. ) 


МАРЦЕЛИНА лодббгаетв. беретф се 
за руЁу и останавливает. 
Посшой. не уходи. 


‚ ФИГАРО, 65 сторону. 
НБ; видно вс$ сумашедш!е изо всей Анда 
лузши зговорились за одно мЪфшашь моей же 
нидьбЪ ! 
су 


СУСАННА {№ Бартолу. 


} га! р 7 и 
Баптошка! онЪ вашЪ сывт. СУЬНИа, 


МАРЦЕДИНА #6 Бартолу. Бартоло- 


7 Н] Марцелинае 
УменЪ, сЪ даровавями, хорош! ых 


ФИГАРО Бартолу. глупилсвЬ» 
И это0 не стоило вамЪ ни полушки. 


БАРТОЛО, 
А сто тИястровЪ. кошорые у меня взялЪ? 


МАРЦЕЛИНА. улещая его. 
КакЪ мы будемЪ обЪ шебЪ радЪшь, башюшка! 


_^ СУСАННА, ласаясь 
КакЪ мы будем шебя любишь, башюшка! 
родишель нашЪ! 
БАРТОЛО, сиягиась. 
Отец?! башю шка! родишель! всю я. Ну. прав- 
ДУ сказашь, л 1исперь еще больше вздурачился. не- 
жель сво милосшь. (убазмвая на делупилова.) Меня 
какЪ ребенка водятЪ. (Марцелина и Сусанча его об- 
ни мають.) ОхЪ, нышЪ! послойше; я вишь не сказалЪ 
ещуе вам?: да. (воэвращается) гдБме ГрафЪ наш? 


— - ФИГАРО. 
‘ПобфжимЪ кЪ нему; вырвемЪ у нево посл$д- 
нсе слово. Естьлижф онф прошивЪ этова еще чшо 
издумаешф, шакф вс начинашь сЪ изнова.. 


- Всё вмбстб. 
ПобъжимЬ , з И =>. 


(уводятЬ с в Бартоло.) 


а, 28. _ АВЛЕ 


влет Е 
ОГлУПИЛОВЪ один. 


Еще больше вэдурачился. нежель своимилость! 
Можно шолько обЪ себ говоришь шакя р$-Бчи; 
однакожЬ..... однакожЬ всю не присшойно вЪ 
е-с-евтшакомЪ меш. 


(уходят) 


Конець третояго дфйствгя. 


АИ: 


дБИСТВЕГЕ 


Театрь представляет? галлерею уКрашенную под- 
свфиниКани. засвфщеннымя люстрани. увбтами 
я гирляндаии, соз$ мЬ пргуготовленную К праэ- 
д4честву. Напереди на правой сторонб стонтЬ 
столь сЬ чернилицей, а назади Кресла. 


ЯВЛЕНТЕ 1. 


ФИГАРО, СУСАННА. 


(Сусанна сидитЪ на подушй., а Фигаро при- 
легши К ней разговаривает.) 
ФигАРО, 

Что. прелесть! довольна ли шы? Машь моя 
уговорила ужЬ своево докшора; золошой . право, 
У нее язык! какф ни отпирался., однакожЬ на 
ней женишся и брюзгливойи швой дядюшка шеперь 
нашЪФ же; одинф только ГрафЪ б$сишся, ошЪ пю- 
во. что ‚напосл5докЪ женидьба ихЪ положишЬ 
конзцЪ нашей свадьбЪ. Посм5йсяжЬ крошечьку о 
- шакой хорошей удачЪ. 

СУСАННА. 
ВидалЪ ли шы, чшо нибудь эшова сшранн$е? 


*» 


ФИГАРО. 
Скажи лучше: столь сои НамЪ хош- о 


ВЕ. ео . 


Графское впереди. Злая соперница тебя гиз- 
ла; она мучила мена какф фур; всо эшо 
перем$нилось. и она. изЪ злой фури превра- 
тилась вф лучшую ‘мать, Вчера я былЪ какь 
будшо одинЪ на бЪломЪ св$шб; а шецерь вижу 
всю свою родню, правда не шакЪ великолЪфиную. 
какЪ я было задумалЪ: однакожф довольно с? 
васЪ. когда мы не имфемЪ пицеслав!я богачей, 


СУСАННА, 
ОднакожЪ, чшо шы ни зашфвалЪ и чево мы 
ни ожидали, ничево шово. мой другЪ. ие случи- 
лось, 


ФИГАРО, 

Случай здЪлалЪ лучше всЪхЪ насЪ., красавица, 
мол: шакЪ всегда бывает вЪ свфитБ; мучашеся, ло- 
маюшЪ голову. думаюшщР., распоряжающЪ что нибудь 
сЪ шой стороны: посмотришь, анЪ выдешЪ сЪ дру- 
гой. › Возьми шы СЪ самова голоднова завоевалие- 
ля. копюрой желалЪ бы проглошишь всю землю, 

_ ^^ до послбднева слФпца, которова друше водяшЪ, 
всЪ не чтохиное, какф игра случая; даже слЪиець 
иной лучше бродишЪ и меныше обманываешся вЪ 
своихЪ видахЪ, нежели другой, окруженЪ будучи 

. пюлною проводниковЪ. — ЧиожЪ касаешся до пто- 

во любезнова слБпца, кошорой называешся Аму- 
ромЪ ..... (обнявЬ ее, прижимаетЪ нЬжно Е сердцу.) 


СУСАННА. 
СЪ иимЪ однимЪ хочу имфшь я дВло, 


Фигаро. 


ас дурачесшва, заБлался сво проводникомЪ и 


Е - Е | Е. 


>". * 
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ТакЪ позвольже, чшобЪ л, принявЪ на себл. 


привелЪ. кЪ дверямЪ швоего сердечка маленькова 
Амура; мы будемЪ всегда швои посшояльцы. 


СУСАННА. сиблсь. 
Амур? и шы? 


ФИГАРО. 
Я и Амур. 
СУСАННА. 
И вы ужБЬ ис будеше искать друтова. ночлега ? 


ФИГАРО. 

Естьли шы гдЪ меня поймаешь: шо я поз- 
зеллю шебф, чшобЪ шысяча шысячь шакихЪ молод- 
ПОВ -джьь 

_—__ СУСАННА. _ 
О! сЪ лишкомЪ ужЬ много; скажи правду. 


Фиглро. 
Самая исшинна! 


СУСАННА. - 

Тьфу’ ты, насмфшникЪ! много ль у тебя ша» 
кихЬ исшинЪ? 

ФИГАРО. 

А разв5 ихЪ мало? на примБрЪ: кляш- 
вы страстныхф любовниковЪ. угрозы машерей. 
посулы пьяницЪ, обфщашя знашныхЪ людей, по- 
слЪднее слово нашихЪ купцовЪ; всфхЪ вычислять = 
будешь безЪ конца. Одна только моя любовь 
кЪ СусаниБ сеть истяяна $636 приму. — р 


СУСАННА, 


_ веселость швол доводит до ее аэ 
т к + а. 


‚*| показываешЪ., чио ты счастлив? * ПоговоримЪ 
шеперь обЪ свиданьи мосмЪ сЪ ГрафомЪ. 


ФигАРО, 
Или лучше ис станемЪ никогда обЪ немЪ 
говоришь. для шово чшо эщо свиданье сшо- 
: ило бы мн Сусанны. 


СУСАННА, 
‚ ТакЪ шы не хочешь, чшобЪф оно было? 


ФИГАРО. 

Есшьли шолько шы любишь меня, Сусанну- 
шка, дай ‘честное слово. чшо шы не пойдешь 
шуда; пусшь онф злишся. не дождавшись шебя; 
вошф ему и наказан! 


СУСАННА. 
Для меня труднфе было  согласишься. 
чфмф шенерь опяшь разладишь это: изволь. 
_у насЬ обф этомЪ ни слова говорено не бу- 
*)] дешЪ. * 
$ ФИГАРО. 
и. „Да сущая ли эшо исшинна? 


СУСАННА, 
ах: Я, не шакЪ какЪ вы, челов$кЪ не учоной; 
_ пакЪ у меня исшинна одна, 


ФИГАРО. 
И шы будешь меня любишь сколько нибудь? 


СУСАННА. 
_Не сколько нибудь, а гораздо шаки, 


: ФИГАРО, 
Не очень же, . су> 


а 


СУСАННА. | 
КакЪ? 


> 


ФИГАРО. . 
ВЪ любовномЪ дл, видишь шы. т Я 
не льзя сказашь. чшобф было довольно. 


- СУСАННА. 
Я не разум$ю всфхЪ эшихЪ вашихЪ тонко» 
сшей. а буду любить одново шолько мужа. 


Фигаро. : к 
ЗЕржия свое слово; шы зд$лаешь прекра- ` 
сное исключеше из общаго упошребленя. 


(Хочет се поцаловать. ) 


ЯВ АыНЕЕ- НВ: 


ФИГАРО, СУСАННА, ГРАФИНЯ, 


ГРАФИНЯ. 
ТакЪ. я угадала; ТАБ нибудь только. ужъ 
вЪрно они вмфсшЪ. Полно. Фигаро, какЪ не 
стыдно! шы шеряешь время, всё _испоригйшь. и 


повредишь самому себЪ, когда вы всю будеше ож 
вм$сш$ другЪ сЪ другомЪ. Поди. шебя дожидаюттсй. ох 
ФИГАРО. 


Правда, ваше сбятельсшво. я изЪ ума выжил: — — 
однакожЬ л пойду предсшавлю им мое извинс- =. 
ню. (хонеть увесть СЪ собой Сусанну.) НЕ 


== 
ГРАФИНЯ удерживасетВв. 


Она за тшобоюжЪ будешь. 


къ 


КУ 


ВЕНЕ т. 


ГРАФИНЯ, СУСАННА, 


ГРАФИНЯ. 
‚ * ЧшожЪ, всю ли шы пригошовила, чшобъЪ 
намф переодЪщься? 


СУСАННА. 
Не надобно, сударыня; свиданья у насЪ 
не будешЪ. Е 


ГРАФИНЯ. 
КакЪ! шы раздумала? 


СУСАННА. 
Фигаро не `хочешЪ. 


ТРАФИНЯ. 
Обманываешь. 


СУСАННА, 
Ей ей правда. 


ГРАФИНЯ. 
Фигаро не шакой челов$кЪ. ншобЪ упу- 
сшилЪ изЪ рукЪ приданое. 


СУСАННА. 
ЧтожЪ вы думаеше? 


ГРАФИНЯ. 

Ты согласившись сЪ ГрафомЪ, теперь до- 
садуешь, что ошкрыла. миф сво намфреня, Я 
шебя корошко знаю. Поди ошЪ меня. (ЖХо- 
_ чет уйти.) 


су- 


СУСАННА бросается на Колбии. \ “с 

АхЪ! ради Бога помилуйше, сударыня! ы 

Вы не знасше, какЪ вы эшимЪф меня исчалише! 

Посл$ непрерывных вашихЪ: ко мн мило- 

стей. посл ириданова. конорое вы мнЪ по- 
жаловали. ‹.., 3 


ГРАФИНЯ. подняёр ес. 

Что обЪ эшомЪ!.... я не знаю сама» 
что я сказала! усшупивЪ мн свое мЪ$сшо 
вЪ саду, шы не пойдешь шуда. душа мол; и 
шакЪ шы здержишь слово свосму мужу и по- 
можешь мнБ возврашишь моево. - 


СУСАННА. _ 
КакЪ вы меня А сударыня! 


ГАФИ НЯ. 
Ну. я виноваша. (Целует ее в$ лобВ.) « : 
ГаБжЪ назначено ваше свиданье? 


СУСАННА, цалуя у нея ру. = 
Я шолько помню, чшо в саду. — а 
` ГРАФИНЯ, уфазывая на стол. Ве 
Возьми перо. назначимь ему м5сшо.. . = 


с У САННА. 
- КЪ нему писашь! 


ГРАФИНЯ. дя 
Надобно, жизнь мол. < 


а СУСАННА. = о 
По крайней м5рЪ, извольше вы, сударыия. ... 


й 


28 ГРАФИНЯ. 

3 Я снимаю это всю на себя. (Сусанна са 

| дится писать, а Графиня сКказываетЬ.) 
Новая пбеня. на голо: ..... Как 

> пыятно в8ечеру межЪ ГаштановихЪ деревф!.... 

— _ Жаф прёятно звечеру. ..- 

Вы | СУСАННА пишет. 

Межь Каштановыхь дерсбЪ!.... что еще? 


9 


ТРАФИНЯ, 
Довольно. Развё шы думаешь, чшо эшова 
онЪ не поймешь ? 


ра СУСАННА. прохитав5. 


к Правда. (складывает бумагу.) ЧфмЪ же за- 
печашалть ? 
- ГРАФИНЯ. 


Зашииль булавкою: она будетЪ служишь ош- 
вЪшомЪ.: Напиши на оборошВ: пришлите назадь 
__. печать. А" 
ое т СУСАННА пишет$, смбясь. 
я, Хе!.... пемать.... эта печать. сударыня, 


_ СУСАННА ищеть у себя булавки. 
У меня на эшу пору и булавки нфшЪ. 


ТРАФИНЯ отшлиливает у себя. 

Возьми вошФ. * (Лента. Которую Гра- 
финя вэяла у пажа, випадиваеть у ЯЕЙ иэЬ- 
эа-груди на эемь.) АхЬ! мнша мол упала! 
| ы су- 


ра 
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СУСАННА 26 поднимаеть. 
Это ша, что была у шово вора! какЪ 
851. сударыня. безжалосшны !.. +. 


ГРАФИНЯ. 
Не ужЪ-шожф было мн$ у нево ее поки- 
`нушь? ВошЪ бы прекрасно было! подай. 


СУСАННА. 
Для васЪ она не годишея; она вымарана 
вЪ крови..... 
ГРАФИНЯ берет у нея ленту. 
ТакЪ годишся для Фаншешшы....я ош- 
дамЪ ее ей за первой пучок цвфшовЪ. ко- 
порой она мнЪ принесешЪ. * 


ЯВ АЕН 1 
ПАСТУШКА, ПАЖЪ 6 женскомЬ платф. 
ФАНШЕТТА и множество молодыхЪ дфвушеК 
8% таомь же платьф. имфя вЪ рукахь 
по пучКу ц8$тобЬ; ГРАФИНЯ, 

СУСАННА. 


ФАНШЕТТА. 
Эти деревенскя дФвушки, сударыня, поинесли 
замЪ цвЪфшовЪ. 


ГРАФУНЯ прячетё проворно ленту. 

-АхЪ! какф онф хороши! жалко мн5, любез- 
ныя мои, что я васЪ всЪхЪ не знаю. (уфазыва, 
на Любижа) Чья это шакая миленькая дЪвочь 
Какой у нее шихой видЪ! 


ПАСТУШКА. | 
‚  Эшо сестра мн5, сударыня; она ‘пришла 
вюда поглядЪшь только свадьбы. 


. % — 174 — 
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в ГРАФИНЯ. ` 
= КакЬ она мила! Я не могу носить вдруг» по 
_двалцати пукешовЪ: тшакЪф здфлаемЪф честь на- 
шей гостьЪ. (берет пучок цзфтовЬ у Любима и 
цалуетЬ (го 6 лоб.) Она закрасиЗлась! (Сусаняб) 
Кажешся - Сусанна, будшо она походишЪ .... на 
ково - Шо. 


. | Сублина. 
Да еще шакЪ походишЪ , сударыня, что и 
обманушься можно. 


ХЮБИМЪ, 6 сторону, приложизв 


руфи Е® серацу. 
АхЪ! гдЪбЪ мнЪ удалось сорвашь эшош® во- 


цалуй? 


СЯВЛЕНТЕ № 


АЪВУШКИ, ЛЮБИМЪ между ними, ФАНШЕТТА 
_. АНТОНЕО, ГРАФЪ, ГРАФИНЯ, СУСАННА. 


АНТОНТО. 
> Я тамЪ сказываю, ваше сеяшельство, что онЪ 
шут; онф одъвали ево у мосй дочери и ево 
плашье и шеперь у меня. ВошЪ ‘ево сЪ бантомЪ 
пляна! я се вышащилф изЪ ящика. (подходить 
эсматрива. ть всёхЪ дбвушеь и узнав Любина 
аскисастф у него сь голов сего уборь. от че- 
У него. Е. волост спадиваютЪ; Лито- 
#19 


но надбваетЪ на него шляпу и говоритЬ:) 2, э! 
вося. Ну, вошЪ нашЪ и сержаншЪ. 


ГРАФИНЯ отступаетЬ назад с% 
ь Уудивленимь 
АхЬ! Боже мой! - } 
СУСАННА. — » 
АХЪ. мошенникЪ! 


| АНТОНТО. 
Я вить давича сказывалЪ. . чшо это былЪ он». 


ГРАФЪ, 65 сердцб. 
Чшо . сударыня? 


ГРАфИНЯ. 
Чо. сударь? Вы видише, чию яеше больше 
ташева. Удивляюсь; по крайней м5рЪ, не меньше 
вас этим» огорчена. 


ГРАФЪ. 
Да; однакожЬ, давича? 


ГРАФИНЯ. 
_ Правда; не извинишельнобЪ` было, естьлибЪ я 
еще стала пришворящься. ТакЪ. сударь, онЪ былЪ 
У меня вЪ шо времл; мы затФвали шушку, ко- 
шорую шеперьлэши дФвушки кончили; вы за- 
стали насЪ вЪ шу минуту. как мы ев пере- 
‘одЪвали: вы пришли ВЪ великомЪ сердцз; 
ушол, л испуталась, общей сшрахЪ  доверш 
остальное. 


ТРАФЪ, 65 ране. Люби 
Для чево шы не побхалЬ? 
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ЛЮБИМЪ сухо. сняв шляпу. 
Ваше стяшельсшво...... . 


ГРАФЪ, 
Я сЪ шобой зд$лаюсь. бездфльникЪ. 


ФАНШЕТТА, яслугавшись говоритё. сё 
; | дерзостью. 

АхЪ! ваше с1яшельсшво! послушайше меня. — 
Всякой разЪ, какЪ вы приходише цаловашь меня, 
вишь вы всегда говорише: Слушай, фаншетинька, 
естьли тя будешь меня любить , та я дамё 
теёбь вс0. игво ты ни попросишь. 


ГРАФЪ. покраснёеши. 
Я это говорилЪ? 


ФАНШЕТТА. 

КакЪ же? Ну, шакЪ вмфсшо шово. чито5Ъ вамЪ 
наказыванть Любима, ошдайше сво мнз и выдайше 
меня за нсво за мужЪ: шакЪ я вас нивфсь какЪ 
буду любишь! 


: _ГРАФЪ, 6$ сторону- 
Промфнили на пажа! 


ТРАФИНЯ. < 
Что, сударь! это ужЪ обЪ васЪ говорлшЪ. 
Призназе эшова ребенка, столь же чистосердеч- 
ое как и мос, доказываешЪ справедливость тпо- 
›, что естьли`я и причиняю. вамЪ каюя беспо- 
койстРа ; то всегда безЪ умыслу: напрошивЪ по- 
› ваше поведене. со всфхЪ стшоронЪ, умножает? 

а» мои подозрфшя, 


“. 


_ АН- 


АНТОНГО. 

ТакЪ и вы шушЪ же попали. ваше сяшель- 
сшво? ге! голубушка! за это я ШБ добрую 
дамЪ шаску, как покойной швоей машу- 
шкб.... вВчная ей памяшь!... не для шовоу 
чшобЪ шушЪ было чшо нибудь причинное; но 
вишь ее стяшельсшво изволишЪ знашь, что моло- 
дыя дфвки. когда зд5лаюшся большими ..... 


ГРАФЪ, раэстроенф., говорить 
56 сторону. 
ЗдЪсь есшь какой-то злой духЪ, кршорой 
вс на меня обращаешЪ. 


ы* . 
> 


ЯВЛЕНТЕ \1. 


АЪВУШКИ, ЛЮБИМЪ, АНТОНГО, ФИГАРО, 
ГРАФЪ, ГРАФИНЯ, СУСАННА, 


ФИГАРО. 
Ваше сфашельство! есшьли вы дольше держать 
будеше этихЪ красныхЪ дфвушекЪ: шакЪ намь 
нфкогда будетЪ ни попраздновать, ни поплясашь» 


ГРАФЪ. 

Плясалпь! одумайся. Послф давишнева швоево 
скачка, гдЪ шы зашибЪ правую ногу, какЪ шебБ 
плясалть ? 


Фигаро, потвясывая ногой. = 

Да, и шеперь немножко больно: но ничено, _ 
Ее она а красны д5-_ 
вицы, — ; 
и ТРАФЪ 
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ГРАФЪ лозертыкаетЬ его № себв. 
Ты очень счасшливЪ, чшо торшки. на кото- 
рые шы упалЪ, были изЪ мягкой глины. 


ФИГАРО. 
Очель, очень счасшливЪ, сударь. конечно; а ше 
бы..... 
АНТОНТО оборачиваетв его К себ. 
(Графу) И онЪ вишь скорчивался, как? лет? влЬ 
<Ъ верьху вЪ низф и упалЪ на горшки. 


ФИГАРО. 
Ну, чшожЬ? шакЪ шаки; ашы бы, чай, осшал- 
$я на воздухЪ! сшупайше жЪ красавицы. 


АНТОНГО оплть его оборачивает?. 
И вЪ эшо время пажЪ скакалЪ на своемЪ ино- 
ходцБ вЬ Севимю? 
ФИГАРО, 
СкакалЪ, или шагомЪ ФхалЪ...... 


ГРАФЪ поворачиваетЪ сго # себ. 
И паспоршЪ ево былЪ у шебя вЪ карманЪ? 


ФиГАРО, удивляясь. 
оо да, сударь; да что за розыскЪ? (дбвуш- 
_ ам) Идише. что ли! 


АНТОНГО, таща >а собою за руку Любима. 
А вошЪ эша АЪвчонка. сказывастЬ , чшо мой 


ее ФИГАРО, удиаляясь. 

Ба, Любим?!.... (42 ВЕ за чЪМЪ све 
нелгкая принесла! 
А Н= 


АНТОНГО, 
Ну, видишь ли? 


ФигАаРО, думал, кто сКазатьь 
Вижу .... вижу.... А Что-шо он поешь? 


ГРАФЪ, сухо. 
ОнЪ не поешЪ; а говоришЪ, чшо он выпры» 
тнулЬ вЬ окошко на гвоздики. 


Фигаро, думая. 

ОнЪ говоришЪ? О! есывли онЪ говоришЪ . . 
шакЬ можешь бышь; я вЪ шомЪ не спорю, чева 
я не знаю. 

ТРАФЪ. 
ТакЪ вы оба прыгали; и онЪ и пы? 


ФИГАРО. 

Для чевожф и н? шэакЪ? вишь бол$знь прых 
танья, сударь. прилипчива; посмошрише на ди= 
кихЬ козЪ: а когда вы бываеше сердишы; шо 
нЬш» ни одново человфка, кошорой бы не ошшва» 
жился лучше попрышковать. ....- 


ГРАФЪ. 
КакЪ? шакЪ двое!...... 


ФИГАРО. 

Выпрыгнули бы и дюжина. Да чшо, сударь 

40 эшова, когда никто не разшибся? (Д$вушйамф.) 
Чтоже вы, идеше, или нёшЪ? 


ГРАФЪ, с досадою. 
Чшожь? разв вы шушку 60 мной играеше? 


‚ Асяншен ву а = 
Фя- 


ФигалрРо. 

ВошЪФ сигналЪ маршировапь! По м$стамЪ, 
по м5сшамЪ. красавицы. Всякая на свое место, 
Сусанна, дай мн руку. (Веб убёгають, Кроиб 
одного Любима., Который стоит потупив голову.) 


ЯВЛЕНТЕ УИ. 
ЛЮБИМЪ, ГРАФЪ, ГРАФИНЯ. 


ГРАФЪ смотритЬ 55 слёдф за ФхгасомЪ. 

КакЪ бышь еще дерзновеннЪе? (Пажу) Ты, 

смиренникЪ. стыдливой мальчикЪ, поди. скорЪй 

переод$нься; да чшобЪф шы мнБ вигдБЬ севодни не 
попадался. 


ГРАФИНЯ. 
‚  Соскучишся одному. 


ЛЮБИМЪ смфло. 

МнБ соскучится! н5ш?, ваше Чяшельсшво; я 
‘уношу сЪ собой на этомф мфетб (указикая лаль- 
цомь на лобЪ) шакое сокровище, за которое и 
сшо лБшЪ просидфшь вЪ шюрьмф ничево не сшо- 
ишф, (Надбелеть шляпу и уббеает.) 


ЯВЛЕНТЕ У, 


к ТРАФЪ, ГРАФИНЯ, машется сильно вфером. не 
говоря ни слова. 


| | ГРАФЪ. 
- Чшо у нео на лбу за сокровище? 
^. . Е ТРА- 


— 18: низя 


ГРАФИНЯ, 6$ замёщательств®. 
Шляпа съ баншомЪ., безЪ сумнфя; дфшямь 
всю вЪ диковину. („Хочетё уйтн) 


>> 
ГРАФЪ, 
Вы хошише. уйти? . 
ГРАФИНЯ. 
Вы знаеше. чшо я не очень здарова» 


ГРАФЪ. 
Побудыше минуту, хошя для своей Сусанны; 
а не шо. я почшу. чшо вы осердились. 


ГРАФИНЯ. "=. * 
ВошЪ двЪ свадьбы; сядемЪ-ше и примемь 
ихЬ, | =. 
ГРАФЪ, 6 сторону. 
Свадьба! АХЪ! надо сносить, чево ие льзя 
перем$ нить. 


(Трафь и Графиня садятся № одной сто 
ронё. галлерен,) 


д 


«Я ВЛЕНЕЕ [2 


> 


ГРАФЪ, ГРАФИНЯ сидитв. 


Музыва играет '`Сиифовю, назызае мую 
Испанскя дурачесшва., на подобе марща.. 


о ТИВЫ Мярш5. -_ 
ОХОТНИКИ, 6$ ружьями не пленках. 
АЛГВАЗИАЛЪ, ‘Судьи, оОГглупило въ. 


ХЗ КРЕ- 


КРЕСТБЯНЕ И КРЕСТЬЯНКИ, 6 праэднниныхЪ 
А платьяхь. 


ДВ АБВУШКИ несут гсловной убор нев®стин# 
СФ бълыми перьями. 


В ДРУГГЯ несут болве пофривало. 
дВЪ ДРУГТЯ, перчатйи н пут для груди. 


АНТОНТО 66детф СУСАННУ. Как тот, Кото- 
рей се выдаст®. . 


ЗРУГ!Я АЪВУШКИ яссуть ` друдой головной 

> Уборв. другое покрывале. другой 6$лой пу- 

Кеть 3: тасжф Какь я первне + для МАРЦЕ. 
ХИНЫ!. 


Фигаро ведетЪ за руу МАРЦЕЛИНУ, 1 
тот®., Который должен“ отдать руку ся 
БАРТОЛУ; дОКтОрЬ замикаств марш, имя 

_ большой пуст на груди. „Дввушки, проходя 

`° мямо Графа, отдають в66 уборы, назна- 
женные для СУСАННЫ и МАРЦЕЛИНЫ 
лайеяя4. 


_КРЕСТЬЯНЕИ КРЕСТЬЯНКИ, постронвшись 6Ъ 468 
шеренги, на Каждой сторон$ залы, начинають 
танцовать одну шту®у и3Ъ фанданго» (обыкно- 
венный. Испанской танець сЪ гремуийами: ) (+) 

потомё 


(„.) СаЙарпенез, шакой инструменшЪ, ©Ъ ко» 
шорымЪ Арапы и Испанцы пляшут Ъ н шанцу- 
ЮШЪ , играя на немЪ. 


потень-играют6 ритурнель дуэша. 69 время 
Котораго АНТОНТЕО подводить СУСАННУ Е 
ТРАФУ и она становктся передь нить на 
Кольни, 


Когда Графь надбваетЪ на нее головной Уборь н 
яокрывало и дает сей пуетф. дбв молодия 
дЗвушКя поютЪ сл5дующй дуэшЪ: 


НевЪсша! прославллй шы милость господина. 
Чшо право ошдастЪ свое онф надЪ шобой; 
Великодуцие единал причина 

Великой сей ево побфды надЪ собой; 

Побзду продпочия довольснийю непрочну, ; 
Супругу ойБ шебя вручасшЪ изспорочну. 


СУСАННА стоять наКолбняхЬ. и Когда поють 
посл5дн стихя дуэта, дергает Графа эа 
полу и показываеть цыдулку. Которую ена 
8$ руках держитё: потом ‘с стороны 
эрятелей кладет руку на голову; Графь. 
будто поправлягть у ней на голоер, а она 
отдаетф ему ес. Ч 


ТРАФЪ прячетЬ поспфшно сё за КамзэлЬ; дузшЪ 
Кончитёя; Сусанна встает и а ему 
иэКой поклон. 


ФИГАРО подходить. тра ‘вручасть ему Су- 
санну;у 0онф отходить сф нею на другую 
сторону театра Е Марцелия. | = 


(ВЬ се вреия танцуютЪ другую штуку. 
фанданео. ) 
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ГР АФЪ, любопытствуя прочесть полученную отЪ 
рсаиия цыдулку. отходить на Конецф теа- 
‘тра и вынимастф ее из-за Камэзола; но. уко- 
лобЪ булавкою. которою цидулка зашпилена, 
папец. трясет сего. жиетф. сосетЬ и видя. 
ито она ею была эашпилена, говоритЪ: 


ГРАФфЪЗ. 
(Пока онЪ и Фигаро ‘говорять, оркестрь 
яграет$ очень тихо. ) 
ПрозалЪ побери женщин», онф вездф вшы- 
. каюшЪ булавки! (бросаетЬ ес на эемь н проиитавь 
цядулКу цалует?.) 
с ФИГАРО. видя все. говорить ма- 
тери и Сусани®. 
Это любовное письмецо. которое какая -шо. 
дЪвушка ‘ему вручила мимоходомЪ; запечашано 
_ было булавкою и она ево уколола больно вЪ 
палецЪ. 
Опять начинают танцвать: ГрафЪ прочитавЪ 
оборачкваетЪ бумагу и видить надпись. 
* итобЬ вифсто отвфта возвратить 6у- 
лавку. ищетЬ се на эемли. шарит, и 
наконсць нашедши., втыкастЬ се себ® в 
—рукавь. 
— 0 ФИГАРО СусаниБ и Марцелинф. 
ИзЬ любезиыхЪ т вс® мило. ЭкЪ какЪ 


А я толовушка! 
ВЬ се время, СУанна персмигивается сЪ Гра- 


(фи- 


дель” <: 7 : 
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(Фягаро подводить ‘также Марцелину № Гра- 
фу; н 6$ самое то бремя, ЕаКЪ ГрафЬ хочеть на- Е: 
дёть сй на голову убор и только лишь начина- 
ют пьть шакже дуэшЪ; се дфйстве прертавать 
ся КриКомё. ) 

АЛГВАЗИЛЪ фричить у дверей. 

Постойше. господа. всфмЪ н$куда войши.... 
Гей сюда! сюда! (Стражи ` поспфшно прибгають 
& дверям.) 

ГРАФЪ, вставшя. 
Чшо шамЪ такое? 


АЛГВАЗИЛТЪ, х 
Это Базиль, ваше стятельситво; за нимЪ собра- 
лась ц$лая деревня, для ово чшо онЪ идучи ноешЪ. 


ГРАФЪ. 
Впусши ево одново. 


ГРАФИНЯ. 
Позвольыше мнЪ вьтиппи. 


ГРАФЪ. 
Я не см5ю вамЪ. противишься, 


ГРАФИНЯ, | 

Сусанна! ....она опяшь придеш$. (тихо бу- = 

сани) ПойдемЪ персодфвашься. (уходитб. бистф га 5 
6$ нею.) За 


МАРЦЕЛИНА, 
С» всегда приходишЪ шолько на _бъды. 


ФиГгАРО. 
О! л угомоню эшова пвца. 


у 


Е Я ВЕНА -Х. 
ПРЕЖНГЕ, #рожф Графяни н Сусанни; БАЗИЛЬ 
д _ 6$ ципрою ‚ СТАДИЧЪ. 


* БАЗИЛЬ, входя. поесть на го- 
лось пбсни при Концб Комеди. 


..Н5Фжныя сердца й вБоны, 

„э Йолно на любовь пеняшь! 

„ Ваши жалобы чрезмёрны ; 

„ Будто стыдно измВнять ? 

„„ Крылья у любви манерны 

„›Вить на пю, чшобЪ вкрутЪ летать! 
„„Вишь на шо, чшобф вкруг лешалть! 
Вишь на шо. чшобЪ вкругЪ лстпать! 

>> з 


ФиглргРо. подошедь Е нему, 
ТакЪ конечно. бля этова у Капидона за 
‚ спиной ий крылья. Чшо ты из этихЪ словЪ 
_ | равумвешь, дружища нашь? 


Е БАЗИЛЬ, указывая на Стадина. 
$ - Чшо * доказавь мою послушносшь ево с1- 

Е яшельсшиу › повеселивЪ дорогой ево гостя. я мо- 
= шеперь тшребовамль правосумя в? свосмЪ дБлБ. 


— Ба! нётФ., ваше сеятельство! онЪф меня во 
‚ че всселилЬ своими минусшами. 
Зх 


ТРАФЪ. : 
Чево шы хочешь просить Базиль? 


Б А 


Ее = 


‚ БАЗИЛЬ. 
ЧТово, что мн® принадлежишЬ. ваше еятель- 
ство; а именно. Марцелининой руки, и хочу вЪ 
вромивностнь.... о 


ФИГАРО, подбшедь Е нему. 
Давно ли, сударь. вы не изволили видЬшь 
образины дурака? 


БАЗИЛЬ, 
О! милосшивой государь, и шеперь ее вижу. 


ФИГАРО. 

Радуюсь., чшо глаза мои служашЪ шебё так? 
хорошо вмфсшюо зеркала; и когда шакЪ, по прочши 
вЬ нихЪ шо. чшо я шебЪ сказашь хочу. Есшьли шы 
хошя пикнешь еще обЪ эшой женщин: шак® я... 


БАРТОЛО, сифясь, 
На чшо? пусмь ево говорил ,.чшо хочешЪ. 


ОГглуУпиловВЪ. ставши между ними. 
"Хо-орошо ли, чтобЪ два пр1ятеля? 1... 


ФИГАРО. 
Мы праяшели? ^ 

БАЗИЛЬ, 
ВошФ, какая ошибка! 


Фигаро, скоро. ь 
Куда мн5 сЪ нимЪ бращашься? Потому, че — 
фи, чшо оиз мастерища попфвалть пфсни? 


БАЗИЛЬ, скоро. 
А онЪ говоришВ сшихи, какЪ книга? 
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ФИГАРО, сТоро. 
Испранной скрыпачь! - 


БАЗ иль, В 
_ РазскащикЪ небылид?! 


= = > 
+: ., ФИГАРО, СЁоро. 
Гудошной музыкант! 


= _ БАЗИЯЬ, скоро. 
ох т `Записной балагурЪ! 


Яя ре 


в ГРАФЪ, садясь. 
глупы! 


БАЗИЛЬ. 


а -— „3 ФиГАРО. ‹ 
ТтоЖорощо». кабы с было шакЪ. 1. } 


ЖЖ СЕ ко СБАЗИЛЬ. 
‚, В. онЪ вездЪ разносишЪь, чшо я дуракЪ. 


_ ФигАРО. 
% шы думалЪ, что я швое эхо? 2 


ВАЗИЛЬ. 


=. ФИГАРО. 
— Вижжащь. ^^’. я 


БАЗИЛЪЬ. 


фи- 


к льня ЧР ОЕ нс п 
эеее 480; == 


ФИГАРО. | = 
._. „Аля чевожь не говоришь шово., что пра 
Что?` разв. шы князь какой, чшобЪ и шеб8 
надувать уши лесшью? Слушай-ка правду», 
для шово. чшо шебьонеимЪ награждашь льже- 
цовф: а естьли-и шы ее ошЪ оменя боишься», 
шакЪ зачфмЪже и приходил мфшашь нашей свадьбЪ? 


< 


БАЗИЛЬ. Маруелииб. 
Не обфщала ли шы мн. чшо ссшьли шы въ 
четыре года ни за ково не выдешь, шо пойдемь 
за меня? 


‚ МАРЦЕЛИНА. 
СЪ какимЪ же договоромЪ ля обфщала? 


БАЗИЛЬ. 
Ну. сЪ шакимЪ договоромЪ. чшо естшьли ты 
найдешь своево какова-шо пропадшева сывка; шо 
чтобЪ я, вЪ угодность швою, принялЪ ево себЪ вЪ 
сыновья. 
Всё. 3 
ОнЪ нашолся. 
БАЗИЛЬ. 
Пожалуй. я не прочь. 
ВСЪ, ураэяая на фигаро- 
ВошЪ онЪ! вошЪ онЪ! 


БАЗИЛЬ пятится назад$, 
Увивлени. 
Это самЪ чоршЪ! 


оглупиловъ Базклю, 
ТакЪ шы ше-еперь ужЬ ошказываешься 
любезной ево ма-ашери? 


А. 1 


—^ 
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БАЗИЛЬ = 
| Что можешф бышь досаднВе., какЪ почи» 
ташься ошцомЪ шакова висФфльника? 


З $ Фигаро. 
2 .... Ево сыномЪ; щакЪ. Чшожь? Ты см8 
ешься надо мной? Е 
. БАЗИДЬ, УРазывая на Фигаро» 
Когда здЗсь замфшался ево милость: шакЪ 
я обЪявляю, чшо я шушЪ ни кф чсеиу ужЬ не 
тожусь, 
(Уходить.) 


ЯВЛЕНТЕ 2. 


ПРЕЖНТЕ, #ромё БАЗИЛЯ, 


БАРТОЛО сибется. 
Ха! ха! ха! ха! 


ФиглдРо, прыгая от радости» 
Такь наконецЪ я получу свою жену! 


ГРАФЪ, 65 сторону. 
А я любовницу. (Встает) 


оглупиловъ Марцелянв. 
Й шакЪ всё-Ъ шеперь довольны. 


ГРАФЪ. - 
_ Велише изгошовишь два коншракша, я пойд* 


Всё. 


Всё. = 
Ура! (Уходят) и. 
1 ГРАФЪ. - 


Ми надобно на часокЪ выпиий. . 
(Жочеть < пречьмн уйти.} 


ЯВАЕНЕЕ ХИП. 
СТАДИНЪ, ФИГАРО, МАРНЦЕЛИНА, ГРАФУ. 


СТАДИНЪ Фигару» 
А я пойду пособлю пригошовитшь поп5шные 
отни под большими кашщановыми деревьями, 
какЪ шим сказывалЪ, 


ГРАФЪ, воротясь. сф торопливост!ю. 
Какой скошЪ далЪ шакой дурацкой приказЪ? 


ФИГАРО. 
ЧпожЪ мушЪ, сударь, худова? 


ГРАФЪ, ср торопливостию. 
А графиня, будучи не здорова , откуда фейер- 
зеркЪ видбиь будсшЪ? сое на площадкЪ про- 
шивЬ ее окошек}; 
ФИГАРО. 
Сльишишь , СшадинЪ? на площадк$. 


ГРАФЪ, 

ПодЪ большими кашшановыми деревьями! хо- = 
рошо вздумано! (уходя, 8$ сторону.) ЭдакЪ к тая 
зажгли бы наше м$сшо свиданья, : 


* 
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ы ноя ЯВЛЕНТЕ ХШ. 


- ФИГАРО, МАРЦЕЛИНА, 


а 


ФИГАРО. 
Что за шакал излишная забоша у графа о 
своей женЪ? (хочетЬ уйти.) 


МАРЦЕДИНА,. 

Постой. Фигаро ‘два слова. Я хочу сЪ шо- 
бой помиришься: будучи поощряема моею кЪ шебЪ 
склонностью, я была  нссправедлива прошивЪ 
швоей любезной невфсшы; я думала. чшо она 
согласна съ ГрафомЪ, хошл слышала ош Бази- 
ля. чшо она всегда ево ошвергала. 


ФИГАРО, 
ХудожЪ вы знаеше своево сына; когда дума- 
__ ли, что шаюя женсюя нападеня могушЪ поколс- 
_— башь его швердосшь. Я никакой вЪ свфшф хишриц5 
ен повёрю, чтобЪ она могла меня вЪэшомЪ уловишь, 


= МАРЦЕЛИНА, 

= Хорошо шакЪ думашь, сынф мой: но рев- 
ность .... 
| ФигАРО, 
...« Ревносшь ничшо иное какЪ глупая дочь 
тордосши. или болЪзнь дурака. О! против нее я 
= ‘неподступной философ, матушка; и есшьли то 
<  случишся, что Сусанна маЪ измфнишЪ, я ей 
ерюдЪ прощаю, не скоро удастся ей........ 
борачивается н видить фанщетту, Которая смо- 
ки на вс стороны.) 


рик: бет Е 
ЯВЛЕНТЕ Хи. ыы: 
ФИГАРО, ФАНШЕТТА, МАРЦЕЛИНА. г 


ФИГАРО. 


2! 2! 2!....бвоячинка моя насЪ подслуши: 
ваешь! 


ФАНШЕТТА. ' 
О! ничуть; я слыхала, чшо аодслушивашь 
стыдно. 
ФИГАРО. 


Стыдно: да какЪф бываеш$ полезно, шо ча- 
сшо берешся одно вмфсшо другова. 


ФАНШЕТТА. 


Я смошр$ла ..... не здБСь ли ..... ОДИНЬ 
человЪкЪ? 


‚ФИГАРО. 


И ть таки шаишся, пришворщица! шы 
знаешь, чшо ему не льзя бышь заЪеь. 


ФАНШЕТТА, 
Кому? 
Фиглдро. ‚> 
Любиму. 
ФАНШЕТТА. — 


Я не ево ищу: я вишь знаю гдф онЪ, Ми 2 
хадобно сесшрицу Сусанну. 24 


ФИГАРО, 
А на что теб она, Фаншешинька? 


ФАНШЕТТА. 
| Тебъ. я скажу. зябгошка. МнБ шолько...ь 
, надобно ошдашь ей булавочку: 
=. `. Фигаро. ср жаром. 


Булавочку! булавочку?.... А ошЪ кого, 

плутовка? Молода принимаешьсл 22 шакое реме.... 

ь „.... (одумабщись, гогорит® ласковым голосоль.) 

Ты вс® хорошо дЪласшь, Что ни начинаешь, 

Фаншепипа; прекрасная мол своячиница шакЪ 
Услужлива, ....... ь 


| ФАНШЕТТА, 
За чшожЬ шы сердишься? инЪ я уйду. 


ы Фиглрто, останоёиеф се, 


Нвтф, нфшЪ. я шучу. Я знаю; вить эша, 
булавочка ша. чшо ГрафЪ мебЪ велфлЬ отдать 
Сусанн5? Ею зашпилена была маленькал бумажка, 
° которая была у нево вЪ рукахЪ. ТакЬ ли? Ты 


4 


ФадншЕТТА. 
_ Ва чшояе и спрашивать, ео ты РС самъ 


й 


Фиглдрто, думал, ито отвфиать. 
_Я спрашиваю для шово..,... чшо весело 
пнашь какф ГрафЪф приказывалЪ ры отдашь 
Е? г ашу булавку. у 

>. , . =: ФАНн- 
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ФАНШЕТТА, сё простотою. 


ТакЪ шочно, какЪ шы говоришь: послушай, 
Фаншетиньке, отдай эту булавочКу твоей се- 
стрицб, и скажи ей только. что это пекать оть 
большихь Каштановыхф деревьев» 


‚ ФИГАРО, 
Больших? ...,» 


ФаАНШ СТТА, 


..... Кащтановихь  деревьевЪ! да еще ска- 
зал онЪ: смоприжь, ререеясь, чтобЬ никто тебя 
не видал. 


| Фигаро. 

Надо слушаться Графа. Хорошо. шебя ни- 
кло и не видалЪ. ПодижЬ здфлай хорошенько. 
что 11ебф приказано; да не говори Сусанив ни- 
чево шакова, чево ГрафЪ не приказывал. 


ФАНШЕТТА. 
На чтожр мн товорить? Зяшюшка мой’ 


считает меня шаки совсфмЪ за ребенка. ( ре 


Аять припригивая.) 


ЯВЛЕ н ТЕ ху. 
ФИГАРО, МАРЦЕЛИНА. 


_ ФИГАРО. 
Ну. машушка? 


эе= м2 


Ая 


Вт 100 == 


5. МАРЦЕЛИНА. 
= Ну, сынокЪ? 


Фиглдро, задихаясь, 
Эшо!..... эшо ужЬ не шушка! 


МАРЦЕЛИНА. 
Не шушка! а чшожЬ шакое? 


` ФИГАРО, лряжавЪ руйи & груди. 


Что я шеперь слышалЪ, машушка, эшо у 
меня шушЪ какЪ камень. . 


МАРЦЕЛИНА. смфясь, 
=” А давича шы храбрился. Видно храбрость 
швол какЪ надушой пузырь; булавка всЮ испор- 
шила. 


м 


ФИГАРО 


5. ‚Да вишь эта ‘булавка. машушка. самая ша, 
®  кошорую онЪ поднималЪ сЪ полу!..... 


7 


МАРЦЕЛИНА говорить прежня 
его слова. 


_ Ревность ! что мнЪ ревность! о' я противЪ 
неподсшулной философ; и естьлибЪ Сусанна 
(5 когда 2 аа, ябы ей ‘просшил?. 


ФИГАРО, сЪ жаромЪ, 
_ОхЪ, матушка! говоряшЪ шакЪ какЪ чув- 
‘ств уно Посшавьше самова сшрогова судью 
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на мфсто челобишчика; пускай онЪ просишЪ самЪ ` 
обЪ’собсшвенномф своемф дл, и посмошрише 
какф онф шогда шолковашь будешЪ законы! — 
"Гсперь я не удивляюсь, чшю онф давича шакЪ 
осердился за фейсрверкЪ! — А. эша булавошница 
не знаеш, до чево довсдушЪ ес эши каципановыя 
деревья! есшьли женидьба моя дошла уже до шово., 
чшо можешь оправдашь мой гаЕЪ: по однакожь 
не дошла еще до шово. чтоб я не могЪ уже 
жениться на другой и ее оставить. .... 


МАРЦЕЛИНА. 


Хорошее заключенше! Повфрь, что это 
одно пусшое подозрёше. Кшо шебЪ сказалЪ, 
скажи мнБ., чшобЪ она обманывала шебя, а не 
Графа? СЪ изнова, что ли, учиться шебЪ узна- 
вашь ее. чшобЪ обвиняшь не давЪ и извинишься? 
Зваешь ли шы: пойдешЪ ли она шуда; сЪ какимЪ 
намфрешемЪ она пойдешЪ; чшо будешЪ говоришь. 
что тамЪф будешЪ дфлашь? Я считала шебя раз- 
судишельн$е, == 


ФигаРО. лочтительно ц8луя у 
ней руку. р 
Правда, правда. матушка, правда. всю правда: 

но должно уступить н$сколько природ, машуш- — 
ка: то посл будешЪ лучше. ВЪ самомЪ дБлБ в = 
станем обвиняшь и судить, не извёдав> прежде. — 
Я знаю гдВ назначено м5стшо их» свиданья, Про=_ 


щайше., машушка. 
( „Уходить. ) 
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ЯВЛЕНТЕ ХУ. 


МАРЦЕЛИНА одна. 


Прощай; и я также знаю. УдержавЪ ево, 
стану присмашоивашь за Сусанной, или лучше, 
предостерегу ес. Как она’ мила!’ ахф! когда. 

^ собсшвенная корысть не вооружасшф насЪ другЪ 
прошивЬ друга: шо мы всегда любимЪ защищать 
бЪдной нашЪ угнфшенной полф ошЪ эшова гор= 
доза, сшрашнова...... (смёясь) однакожь не- 
множко милова мускова пола, 


. Зе СУ ходчть.) 


: Конець. четвертаго дёйствия. 


ДЪИСТВТЕ У. 


Теаллрь представляетЪ звбрннець и вЪ немЬ рядь 
фаштачовихь дереву деф. бесбди э Коски, кли 
садовые хрань, на правой и иа лбвой сторонв; 
зад. театра освбщен6 у напереди сдфлана дер- 
новая лавка. на самомф тсатрь темно: 


ЯВЛЕНТЕ 1. 


ФАНШЕТТА одна, держа 6% одной 
руб два’ бисквита и апельсин®. 
а 6 другой ъасвфиенния бумаж- 
ний фонарь. 

ВЪ бесфдкВ на лЪзой рукф, сказалЪ онЪ; 
зпакф этно здфсь: — ебтьли онф шеперь не при- 
дешр; шакЪ мой урокЬ..... Негодные трафсве 
люди} нехошВли мнЪ дашь одново. шольке. апель- 
синчика и -двухЪ бисквишцовЪ! =— Для а 
для ково шебЪ? — Ну, для ково нибудь. | 
О! мы знаемЪ! ыы хошябЪ и знали. чтол 


по не ужЬ-шожЪ ему СБ толоду мерешь? = 
Однакожр вс это стоило мнЪ одново досаднова’ 
поцалуя вЪ щоку! -— ну, чтожЪ! авось онЪ в 
мн заплотишЪ. (Увядфвр Фигаро, Который, 
сматривает® ее. дфлаетЪ Кри) Ай!..... 
жить и уходнтЬ вЪ бесбдку на лёвой 


м $ 


Бот: ие] Зови. 


ЯВЛЕНТЕ Ц. 


=. Фигаро в длинной епануб. въ распущенной 
=. шляп. БАЗИЛЬ, АНТОНГО, БАРТОЛО, ОГЛУу- 
ПИЛОВЪ, СТАДИНЪ, служители. 
и работники. 


ФигдрО, сперва один. 
`Это Фаншепипа! (осматриваетЪ. глазами про- 
чихЪ, Которле входятЬ и говорит имЪ диким го- 
лосом$.) Здравствуйше! государи, мои всБ ли вы 
здЪсь?* 
БАЗИ ЛЬ. 
„ ВсБ. ково шы просилЪ. 


Фиглло. 
Кошорой-шо шеперь часЪ? 


ре АНТОНГО, смотря на небо, 
‚ Фора бы взойши м$сяцу. 


Е БАРТОЛО. 
_ 1 ПМЧто у шебя еще за зашфи? У нево такой 
—_  ВИДЪ, какЪ словнобЪ онЪ на разбой збирался. 


` 74 г ФигАРО, в беэпокойств$. 


: а ловать ко мнЪ на свадьбу? 
с: 

7 ОТЛуУпиИловЪ. 
___ И-и подлинно. 


®, _ АНТОНТО. 

ы пойдемЪ шуда. в\ звфринецЪ, и буде 

ясака, когда начать праздникЪ, 
фи- 


фиг. АР о. - =. 
Не уходишежь далфе, ‘тосудари мой; здЪсЬ, 
подф этими кашшановыми деревьями, до намЪ 
праздновать нашу свадьбу; приняшь чесшную` не-. 
вЪсшу и милосшивова тосподина, которой ее 
себЪ было назначилЪ, 


Ё 
и. 


* 
БАЗИЛЬ, вспомнив, 
А! такЪ я знаюжЪ шеперь. УйдемЪ-ше, по- 
слушайшесь меня; ДЪФло идешь о свидамьи. я 
вам? эшо шамЪ разскажу. 


оГглупиловъ Фигару, 
Мы при - идемЪ, м 
ФИГАРО. 
Когда я ваёЪ кликну: шо бФтише всЪ, и 
скажише пюгда Фигару дурака, есшьли онЪ ие 
забавную покажешЪ вамф штуку. 


4/4 


БАРТОЛО. 
ПомнижЬ. чшо разумной человЪкЪ никогда. ы 
не свазываешся СЪ большими. .... Уех 


‚ ФИГАРО. 
‚ Момню. 


БАРТОДО | 
.... „И ЧТО ОНИ ВСЕГДА. ЗОЗБМуВИ верьхЪ. на} 
нами, по евоему состоянию. 


ФигГАРО. = 
Чево они и ие стояш$, забыли вы до 
вить. Помнишежр также и вы, что. челов 
06бЪ котшоромф знаюшЪ. чшо онЪ шрусь, всяко 
безд5льникЪ гоеподинЪ. . = = 


Зе . $ 


< 


= 554 СА — 
г изо» >. 
> 


БАРТОДО. 


^ ФЯГАРО 
`Ично я из рода Верхоглядовыхь, по про- 
-. званью почшеннова начальника фамилши_ мозй- ма» 
шери. 


БАРТОЛО 
Чоршь сму далЪ это вЪ голову. 


ОГДупиловъ: 
Е Чо -оршЪ. 


к 


| БАЗИЛЬ, 66 сторону, 
в ГрафЪ сЪ Сусанной зговорились безЪф меня; 


‚ шакЪ мнБ и нс жаль, чшо сЪ ними будешв ша- 
кал пош5ха. 


‚* Фигаро Слугамё. 
А вы бездБльники! я вишь вамЪ прика- 
 зывал?. Зажтише у меня вездВ крутомЪ огни, 
да естьли кшо ны мнЪ в вЪ ее 
ки: по я...... "к 

(УФлдаряеть Стадина по руб.) 


$5 СТАДИНЪ, уходя, Ериинтф и пла- 
=: етЬ. 
_Ай, ай, ой, ой, ой! Это чершовская лапа! 


Е * БАЗИЛЬ, уходя. 
Помогай шебЪ БогЪ повеселиться, господияЪ 


(Уходят. 


2 | я ЯВЕ 


ЯВЛЕНТЕ 11. 
ФИГАРО один. прохаживаясь в> теияотв, 
говорит томнимЬ голосомь. 


О женщина, женщина! слабое и льсшивое 2 
шворене! .... никакое живошнос сошворенное не 
можешЪ прошивиться своему побуждению; какоежЪ 
швое побуждене? УжЬ ли шо. чиюбы обманы-' 
вать?..... Долго не склонявнеись. когда л Швер-. 
дилЪ ей неошсшупно передЪ ее тоспожой; ЕЪ са- 
мой ‘шошЪ часф, когда дала мнЪ слово, когда‘ 
свадьба. наша кончишсл.. ...ОнЪ смБялбей, чишаяь 
вБроломецф! ая. какЪ ‘дуракЪ!.... НЗшЪ, ваще 
Сятшельство, она вамЪ ис достанешся..... ие 
достанется. .:.. По шому . чшо шы великой гос- 
подинЪ. шы думаешь, чию шы и великой. чело-` : 
в$кЪ!.... порода, счасшье, знашноешь, чины; = 
вс это длаешЪ шебя столь НЕНИВ но чшо 
ты здБлалф, за что получилЪ столько добра? 
ваше сишельсшво приняли только на себя прудЪ 
родиться, и больше ничево: вЪ прочемЪ человёк® 
очень обыкновенной! а л. б$аной человЪкт, за 
бышый вЪ шолиф просшова народа! ....мвЪ, ил 
шово шолько чшобЪ прожить. надо было больше“ 
оказать знашя и болыше ума, нежели скольк 
употреблено во сшо лЬшЪ на управлеше везхв 
Испанй; и шы хочешь спорить? .... Кио: 
идешь.... никакф она?.... нёмЪ. никово. | 
Ночь чрезвычайно темна, и вошф я ошире 
тлупое мужнино ремесло, хошя я только 
полмужа! 2 на м Есть ли что с 


= 504 = 


сенЪ бродлгами, воспитанЪ вф ихЪ нравахЪ; по- 
лучаю ошф нихЪь ошвращене и хочу ишши че- 
‚ сшною дорогою., но отовсюду меня выпт5сняюшЪ. 
Учусь хим, аптекарсшву. лекарской наук: но 
и вс могущество знашнова тосподина ‘на силу 
могло достать мн вЪ руки ланцетЪ коновала! — 
р. Успавши. мучишь больных» скошовЪф, берусь за 
з ремесло совсфмЪ прошивное; бросился со всфхЪ 
: ногЬ на шеашрЪ: но шушЪ-шо навязалЪ я себЪ 
| _ камень на шею! Пишу комедро вЪ серальскихЪ 
_ вравахЪ; будучи Испанской АвторЪ, я думалЪ, 

- что я могу 6безЪ зазря смБашься надЪ Маго- 
: _мемомЪ: но вдругЪ. посланной` ч.... Не знаю ош- 
| куда, жалуется. что л вЪ моемЪ сочинен1и: оскор- 
билЪ высокую Порту, Пераю, часть Инди, весь 
_  __ ЖгипешЪ,, государство Баркское. Трипольское, Ту- 
я нисское. Алжирское и Марокское; и шакф комедя 
| _ моя сожжена, вЪ угодносшь МагомешанскимЪ госу- 
дарямЪ, изЪ кошорыхЪ ни одинф, л чаю, не 
‘знаешЪ и читать и которые окрозовляя насЪ 
лочными ударами привьшсшвуюшЪ названемЪ 
| собак! * — Не имбя силЪ унизишь духЪ, 
| мешяшЪ шЪм, чшо сшараюшся ево оскор- 
|. бляшь. — Надежда моя исчезла, конецф мой 
приближился; я видфлЪ изЪ далека, приходЪ 
сшрашнова СвидЪшеля, сЪ зашкнушымЪ за ухо 
‘| перомЪ; сЪ шрепешомЪ вырываюсь я изЪ 
= ‚ рукЪ ево. СярашивающЪ о свойсшвЪ богатя- 
сшва; и какф для разсуждейя обЪ вещахЪ, 

требуется, чшобы необходимо ихЪ имфть: 
я. не имя ни полушки, пишу о цфнБ 
негь и обЪ истинномЪ ихЪ произведени: *, 
асЪ л вижу. подЬфжжая, из кареты, что. 
длЯ 


\-$ 


для меня опускаюшФ мосшф вЪ &р$посши, у ко-_ 
шорой, при вход$. я осшавилЪ надежду и воль- = 
ность. (встаетф.) КакЪ бы я желалЪ имфшь вЬ. 
своихЪ рукахЪ одново ‘изф шЪхХЪ часовахЪ вель-. 
можЬ. сшоль скорыхЪ на зло. которое они приз“ 
казываюшЪФ. когдабЪ хорошенькая немилость вы- 
била®*изЪ нево всю гордосшвь; ябы ему сказалЪ.... 
что бездёлки напечатанныя не сшрашны. какЪ 
шолько шамЪ, гдЪ сшыдф засшавляешЪ ихЪ 6о0- 
яться ; что безЪф свободы охуждашь, нёшЪ и ле- 
сшной похвалы; и чпо. малыя шолько души опа- 
саюшся малыхЪ сочиненй. =—= (Олять садится. ) 
Усшавши кормишь шакова. незначущева пишомца, 
вЪ одинЪ день -выбрасываюшЪ меня на улицу; и 
какф надобно обфдать; хошл больше и не вЪ 
шюрьм$: шо я опяшь очиниваю свое перо и освф- 
домллюсь у каждова. чшо теперь новова? ` Сказы- ы 
ваюшф мн5., чшо в Мадришф. во время такова. 
моево экономическова уединеня. дана каждому 
свобода продавашь всф произведеыя, которая 
простирается даже и на произведеня пера; и чшо 

я могу свободно. подЪ смотренемЪ шолько двухь о 
или шрехЪ ценсоровЪ, всю печатать, только 
не говорилЪ л вЬ своихЪ сочиненяхЪ ничево ни 
о правлени. ни о вёр$. ни о политических 
АЪлахЪ., ни о нравоучеви. ни о чиновникахъ, 
ни о какихЪ общесшвахЪ, которыя перпимы. 
ни обЪ оперз, ни обЪ другихЪ зр5лищахЪ и ни. 
о комЪ, кшо есшь чшо нибудь на свфит 6. Чиобы о 
воспользоваться сею пряшною свободою ., - 
являю подписку на перодическое _издан!е; и не 
думая никово касаться называю ево Журналомё 
_беэполезнимь. Фу-у! при первомЪ лисш$ ево я 
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= - 
о вижу прошивЪ себл шысячу уже возсшавшихЪ ие: 
_ пртящелей; журналЪ запрещаюш$. и вошЪ я опять 
безЪ должности и 6е3Ъ хлфба! =—— Опмалье 
— овладфло мною; думающЪ дашь мн® мфсшо; 
по несчаспию я. былЪ кЪ нему годен: нз- 
‘добенф былЪ человЪкЪ знающий ‚разчошьы. шан- 
повщик» заступил ево мфсшо. Мнв не ‘осша- 
Г валось ничево больше. какф шюлько красть; двла- 
| юсь игрокомЪ и держу банкф: фу! сколько’ поя- 
вилось. у меня друзей! Уживнаю вЪ большихЪ обще- 
: сшвахЬ.. и люди. называюниеся энатнями, при- 
} пимаюштьЬ меня учшиво вЪ свои домьг. осшавляя 
= сеёбЪ цфлыя три четверти из мосво при- 
бъышнка. * Я бы очень могЪ эшимЪ подняшь 
свое сосшояне; я начинал? уже разум ть. 
| что естьли хошфшь достать богатшсшво: то 
знать какф поступашь гораздо прибыльн$е, 
*.) нежели ‘самое знаше. * Но какЪЬ всякой 
грабилЪ вокругр меня, шребул, чшобы я былЪ 
честен; шо надо было оплшь погибать. ВдругЪ 
_ оставляю я ©8вфшФ, и ифсколько сажзней воды 


* 


ворящее Божество призываешр меня ВЪ первое 
е соспояне. Бгру ‘опяшь свою бришву и 
емень; пошомЪ» осшавя дымЪ глупцамЪ, кото- 
“рые имЪ питаюшся, и стыдЪ нассреди дороги, 
‚КФ весьма тяжелое бремя для пфшеходца, хожу, 
я бороды, изЪ торода вЪ городЪ и наконецЪ. 
у бе2печно. ОдивЪ знатной господинЪ пр! 
кжасшЪ °вЪ Севилко; л СЪ нимЪ вижусь, онЪ 
меня узнаешр. я ево жеяю; и за шо, что моимъ 
зпарашемЪ досталЪ онф себф супругу, хочешь 
шнямь у меня мою жену! шушФ хишрости» 6ез- 
ых = покой» 


* й 
покойства ! *Стол надЪ пропастью, только что 
не упалЪ я вЪ нее чрезЪ женидьбу насвоей машери, 
и каку почши уже женюсь на ней, собираешся 
разомЪ ко мнЪ вся моя родня. (встает ра»- 
горячаясь.) * ТушЪ еще спорЪ; эшо вы, [* 
это онф, это я. это ты; нфшШФ ие мы, ну. 
так ке: (садятся падая на лаву.) * (+ 
О сшразнля цаь моихФ приключенй! какЪ ‚всю 
это со мной случилось? Для чево это. а не 
доугое что? Кто ихЪ набралЪ на мою голову? -- 
ПринужденВ будучи пробфжаль. пушь. на кошо- 
рой я вступил не вфдая, тшакЪ. какЪ сойду сЪ 
нево не искавь шово, я усыпалЪ ево столько. . 
цвбшами., сколько природная моя веселосшь мн .. 
позволила; оплшь-я говорю: природная моя весе- 
лосшь. не зная самр, не оставила ль’ полно и 
она меня. какЪ вс прочее; да и чшо шако это 
слово Я. кошорымЪ я столько занимаюсь? Безо- 
бразное собран неизвфешныхЪ часшей; сверьхЪ 
шово слабое и.бфдное существо; малое животное. 
непоспюянное; молодой человфкф, алчной кЪ удо- 
вольсшвио; имфющ вс вкусы кЪ наслаждению; 
отправляюций всф ремесла для прожипия; здесь — 
тосподинЪ, шамЪ слуга, какЪ счаспие изволитЪ! — 
ЧестолюбизЪ изЪ шищеслая, шрудолюбивЪ оть к. 
нужды, но л"нивЪ..... сЪ роскошью! орашорЪ 
при опасности, стихошворецЪ въ праздности, — | 
музыканшф при случа$, любовникЪ по удач! всю _ 

я видЪлЪ, всю дфлалЪ, вс испышалЪ. о 
мечша исчезла; ил образумился . .. . но 5Ъ лиш- ‹ 
о уже И ме аы, ие Сусанна! 


м мнЪ о "учении — я слышу, кто - - шо 
ве | идетЪ 


^идетЪ ...... ВошЬ минуша, которая всю р5- 
шишо: 


(Уходить за первую Кулису по правую 
руку.) 


ЭВ. ДН ГЕ 
ФИГАРО, ГРАФИНЯ 6$ СусанниномЪ, СУСАННА. 
85 Графининомь платьф, МАРЦЕЛИНА. 


Е: СУСАННА, тяхо Графин?. 
`Да. сударыня, Марцелина мнЪф сказала, что 
и Фигаро сюда будеш. 


МАРЦЕЛИНА. 
а. ОнЪ ужь здЪсь; говори шише. 


СУСАННА. 
И пакЪ одинЪ насЪ ‘подслушиваешЪ., другой 
оное» придешЪ меня искашь; хорошо. 


МАРЦЕЛИНА. 
ЧпюбЪ мн всю слышать, пойду спря- 
вЪ. бесфдку. : 


х ре 8% туже, 8% Которую а фаншетта,) 
ЯВЛЕНТЕ У. 


ФигАРО, ГРАФИНЯ, СУСАННА. 


СУСАННА., громко. 
_Вы дожа сударыня. не озябли ли вы? 
ТРА- 


=. 


а 


ГРАФИНЯ, гром. 
ВечерЪ холодновашЪ. я уйду. 


х 


СУСАННА, громко. 

Естьли вамЪ до менл нёшЪ ДБла, сударыня; 
такЪ л прогуляюсь немного подЪ эними кашша- 
- шовыми деревьями на свёжемь воздухБ. 


ГРАФИНЯ, громко. 
Но здфсь падаешЪ роса. . 


СУСАННА, гром. . 
Я кЪ рос привыкла. 


ФИГАРО, 8$ сторону. 
ТакЪ, к® робф. ^ 


Сусанна ухолитЪ за улису против® той, эа 
`Кэторую спрятался фигиро-) 


ЯВЛЕНТЕ \1 
ФИГАРО, ЛЮБИМЪ, ГРАФЪ ГРАФИНЯ, | 


СУСАННА. 


(Фигаро и Сусанна притаившиеь, Каж ой 
своей сторонё, на переди театра.) " 


ЛЮВИМЪ в мундир. идун 

село, поетё НЕ ‚своей 1 1: 

Ла, ла, ла, и пр. | 
Я плачу и зздыкаю. 
ке Ве ие 


ГРАФИНЯ, 55 сторону. 
АхЬ! вшо пажЪ! 
ДХЮБИМЪ, остановясь. 


: Зд5сь люди; спрачусь скорфи вЪ свое м$- 
Е Вх ко, гдБ Фаншепипа..... Эшо женина! 


ГРАФИНЯ слушаетВ. 
АхЪ, Боже мой! 


ЛЮБИМЪ наклоняется смот- 
ря кэф дали. 

Не ошибся ли я? въ шемнош$ не разглядищь; 
только по эшой шляп сЪ перьями, кажешся ашо 
Сусанна. 

ТРАФИНЯ, в сторону. 
№7. Ну. есшьли ГрафЪ шенерь. зайдешЪ! 


(Трафь показывается в дали.) 


ЛЮБИМЪ подходнтЬ и берёт8 
у Графини. руку. а она 

противится. 
_ ТакЪ, ошгадалЪ; это прелестная ’дФвушка, 
торую` Оу Сусаняою: эхЪ! ошибусь ли я 
0 этой млконькой ручкв, по эшому дрожан!ю, 
и: У ве Ау особливо по этому шре- 


2-8 ГРАФИНЯ, тихо» 
-=] рю 
г | ЛЮБИМЪ. — 

— _ МЗишь шебя ‘сожальне привело нарочно вЪ 
Е а зв5риянецЪ, въ а шеперь одинЪ? 
‚ ТРА- 


и ка 


ГРАФИНЯ. 
А вошЪ придет Фигаро. 


ГРАФЪ, приближаась, говоритЪ 
` про себя. 
Кажешся эшо Сусанва. 


ДЮБИМЪ Графии$. 
Я ве боюсь швоево Иа . да шы не ево и 
ждешь. 
`ТРАФИНЯ. 
КовожЪ ? 
ГРАФЪ, 6$ сторбну. 
СЪ ней кшо-шо есть. > . : 


ХЮБИМЪ. 
ГрафЪ, воровка, просилЪ шебя, чтобЪ шы при 
жщла сюда, давича, какф я сидфлЪ за креслами. 


ТРАФЪ, 5% сторону с® бшён= 
стёом$. — 
Й здфсь проклятой пажЪ! 


ФИГАРО, 6 сторону. 2 
Е: ‘Правду вор чыо не надо подсл 
вать: в. 
СУСАННА, 65 сторому, мы 
Эка болтушка!  — Ч 


_ ГРАФИНЯ Пажу. 
ЗдЪлай милость, поди ошЪ меня. 


=; 


с им 
_ _  Изволь Я послушаюбь; только за ыто | 
МЗ чию нибудь, а даромЪ не ощешану. = 
те : На 


01 — 


ГРАФИНЯ, испугавшись 
Чево шебЪ?...... 
| ДЮБИМЪ, с5 В 
ТотпчасЬ давай двашцать поцалуевЪ за себя, 
да сшо за прекрасную свою госпожу. 


.‚ ГРАФИНЯ, 
КакЪ шы смФешь....? 
ЛЮБИМЪ. 
Для чево несмфшь? смфю; шы шеперь у Гра- 
фа замфешо ве, а я у шебя замфсто Графа: и 
шакЪ больше всфхЪ обмавушЪ будешЪ Фигаро. 


ФиглдрРо, в сторону. 
АхЪ, бродяга! 
СУСАННА, 6 сторону. . 
° Подлинно смблЪ, какф пажЬ. осы 
( Любимь хометЬь поцаловать Графинк. } 
(ГрафЪ’ становится между ними и полу 
чаеть лоцалуй. ) 


№: ГРАФИНЯ, плтяСЬ назадв» 
Ах, ‘боже мой! 


ФИГАРО, услыща поцалуй. 8% 

Е. сторону. 

орошую ‘было подфпихЬ я звфзду! 

еее -  (Слушает®) 

^ ДЮБИМЪ, пощулавЪ Графово платье. 

р сторону.) Эшо ГрафЪ. (уходитЬ 6$ ту 
в пртерую. ушля фаншетта. н Марце- 


2 г 


> ЕЕ ие: ИВЕЕ. 


„>. 


ЯВЛЕНТЕ УП. 


ФИГАРО, ГРАФЪ, ГРАФИНЯ, СУСАННА. 


ФИА подходя. 
Я ПОКАЖУ. е%. 


ГРАФЪ. 


Чшобы шы ие удвоилЪ свозгво поцалуя... 
` (Думая, ито то ПажЪ, даст$ А пощечину.) 


фи ГАРО, ( наше дния на Графа» ъ 
‚повуждеть пощечину. )_ 
Охъ! лек. . 


ЗЕЕ РРАФЪ, 


и. 


20... ВоШЬ теб за первой заплата. — 


ФигАРО (отходит почесывая : 
щеку.) 


СУСАННА смёется зрые: ва на др. 
гой сторон. | 2 
Ха, ха, ха, ха. а 


ГРАФЪ, Графинб. почив 
>24 Сусанну. 55 

^— Что мнъ. дЪлалнь сЪ эшимЪ пажемЪ?. кажет 
обоя досталась ему ошЪ меня пов 
©нЪ, побфжаяЪ, ие: ‘со см | 
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ГРАФЪ. 

Что это! не могу шагу сшупишь....... 
(Графнн5) но оставим эшошЪ гздорЪ; онЪ о- 
_.  травляешЪ ядомЪ шо удовольсшие, кошорое я чув- 
оса спвую, нашедф шебя здЪсь. 


ГРАФИНЯ, голосожь Сусанни. 
Ждали ли вы этова? 


ГРАФЪ. 
ПослБ швоей замысловатюй записочки ПЕ 
(БеретЪ у нее РУКУ.) Ты дрожишь? 


ГРАФИНЯ, 
я испугалась, 
ТРАФЪ, 
х Вишь нё для Шово, чшобЪ лишить тебя ио- 
= ру», я принялЪ ево самЪ. 
(ЦалуетЪ её в мобЪ) 


— 


ео: ГРАФИНЯ, 
5 _ шо Уужь сЪ лишкомЪ вольно. 


ФИГАРО, 6$ сторону. 


т УСАЯНА, 6$ дторвну: 
рекрасно! ‹ | 


ГРАФЪ беретЬ руку у своей женьи 
кая нФжная и мягкал кожица! ЕсшьлибЪ» у 
бей Е была лпакал прелестная рука! 


2 = _ ГРАФИНЯ, 8% сторону. 
1) какозо предубъждене! а 
. ТРАФЬ. 


= 


“ 


.. 
т “. 
. Г. 

= к. Е 


“ 


ТРАФЪ. 

Есшь ли у ‘ней такая ПлОНЗЕЬКАЯ и кругл 

кая ручка? шаве прекрасные пальчики, исполнен= 
ные прямства и прелести? > 


+ ГРАФИНЯ , СусаннинимЪ голо- (ъ 
сожЪ. 
По этому любовь*..... 


- ГРАФЪ. 
Любовь.... не иное что. какЪ на 
сердца: а удовольствие есшь исшиннал ево. испто- | - 
ря; оно-шо привело меня кф швоимЪ колБ- 
‘цамЪ. * . 52 * 
— | ГРАФИНЯ. рае 
ТакЪ ужЪ вы больше се ‘не любише? их 


ГРАФЪ. м 
Я люблю ес, очень; но три года живучи выб» 
сш®..... сама подумай - С 


ГРАФИНЯ. 
ЧшожЬ бы вы вЪ ней найши хошвли? 


| ГРА Фи НЯ, 
Да скажишежЪ ..;., . 
ПРАВ, = 

ых .. .. Я не знаю: мо 
сходственности, больше пораз 
пкахЪ; не знаю чево шо ша, 


. Вы д ‚и ошказа, почом 


ия 


5 
о 


оны думаюшЪ, чшо_он вс уже исполнили, 
нас любяшь: коли разЪ сказали, что онф - 
_— вась любяшф, любяшЪ! (хорошо, кабы оно лю- 
— билиР) шо ужь шакф укловчивы: шакф постоян- 
_ но услужвы, всегда и безпресшавнно, чшо вЪ 
Е —_ иной взЧерЪ самЪ удивишься, нашедши доволь» 
т еше вр шомЪ, вЪ чомЪ искалЪ наслажден!я. 


> . ГРАФИНЯ, #6 сторону. 
.. АхЬ! какая наука! 


ГРАФЪ. 

Право, Сусаянушка; шьксячу разЪ приходило 
мн на мысль, что еспьли мы ищемЪ вЪ друтомЪ 
меш тшово удовольешея. кошороза у нихЪ не 
_ ваходимЪ: шо это ощЪф шово, чо онф не учашь 
и _ ся хорошенько поддерживать нашЪф вкусЪ, возоб- 

човляшься. шакЪ сказаль. вЪ любви и одушев- 
пь прелесть ихЪ владычества прелеспию раз- 


ГРАФИНЯ, тронувщись сим, 
И шакф онЪ должны вс®.... 


ГРАФЪ см$Ась. 
ужья ничево. ПеремфнимЪ ли уже мы 


ТРАФИНЯ. 
. о о $ ® 7 к 
—^_ трафь 
вать нас у себя; но это 
х = 3 Е Зи - 
ре 7’ -ТРА* 


ке 217 = 


ГРАФИНЯ. | 


Я этова не забуду. ` = 
ГРАФЪ. 
Й я. в: " > 
ФИГАРО, 6$ сторону. | = 
И я. 
са СУСАННА, 55 сторону. и 
И я. -: - 


ГРАФЪ берет руку у своей жены. 
ЗаЪеь эхо, радость моя; станемЪ говорить 
тише. —— ТебЪ 2пова бояшься не чево; шебя са-. 
ма любовь сошворила столь пряшною, столь пре- 
красною!. .. 6Ъ небольшою крошкою упорсшва пы 
будешь самая’ приманчивая любовница! ` (уалуем® 
_ 668$ лоб) Сусанна! Кастилланецф что скаженЪ, 
то ужЬ полагайся на сво слово. ВошФ` золото% — 
объщанное мвою шебф за Выкуп ово права 
кошорова я уже не имбю надЪ этою пр!лй 
шею минушою, что шы шеперь наслаждащьсяь 
позволяешь,. Но какр швоя благосклонность 
порой шы меня удосиюиваешь, безц$нва: шов 
зЪ прибавокЪ это бримяншозой перешейь: 
си ево. любя меня. 


р 
Е 
мч 


ГРАФИНЯ, поклочясв. = 
Сусанна премлетЪ вс. 


«< 


ы ФИГАРО, 65 а. те 
Не льзя. а бездфльс 


СУСАННА, Е. стороку. е 
ее г. м -- `кЗАЗ. 
Е. $ 


7% = `` ТТАФИИЯ, глядя на эадЪ театра. 
Я. ку огни. 
ГРАФЪ. 

ра: `Эшо пригошовленя к? шпоей свадьбЪ: вой- 
и, на часокф вЪ эту бесфдку; пусть люди прой- 
душ. 

ГРАФИНЯ, 
КакЪ! безЪ свЪчи? 

ГРАФЪ., таща ее легонько эа собою. 
А а 40 иамЪ свфча? Вить намЪ шамЪ ые 
_ _ узоры писать. 
ть ФИГАРО, 6» сторону. 
Она идетЪ, взапрапду! эшова я не думал, 
иближается ЕФ нимЬ.) 


ых ГРАФЪ, оборотясь говоритф гру- 
5; ыы бымь голосожЬ. . 
_ Кто это. прошолЪ? 


о ФигАРО, © серлцемб. 
Не прошол, а пришолЪ нарочно, 


Яя тихо Т ОЗ 


И. на правую сторону ; а 
ется п внлу. уходя 6Ъ 


-% 


нц театра.) 


Ее = 


ЯВЛЕНТЕ УШ. 


Фигаро, СУСАННА, в темнот8. | 


ФигАРО, смотрить Куда уходять м Е. 
ГрафЪ н Графиня, почнтая = 
ее за Сусанну. ЕО 

Не слыхашть ничево; они ушли: ну, шеперь — 
я узналЪ. (ГолобЬ его перемфняется.) О вых — 
глупые мужья! кошорые содержише нарочно шп!о- 
новЪ и цЗлые м5$сяцы проводише надЪ однимЪ подо- 
зрфшемЪ, незная как ув5ришьсл; для чево вы не под- 
ражаеше мнЪ? СЪ первова дня я слЗдую самЪ за своей 
женою, подслушиваю ее; вЪ одинЪ миЁ» вс 3зд$- 
лано: прекрасно, н$фчево больше сомнфвашься; извф- | = 
сшно, что они шеперь шамЪ д$лающЪ. (ХСолить скора.) 
Благодаря Бога, я не очень эшимЪ безпокоюсь и изм$- 
на ее для меня уже ничево, Теперь они вЪ моихЪ ру- 
кахЪ. 


СУСАННА, подошедь тих, = 
в темнот. " р 

(&Ъ сторону) Ты мнЪ за эши подозрВны заз 
влатишь. (Графинянияв голосом.) Кто в — ; 


СУСАННА, Графининымь голосоид. к 


А! ато шы Е +. о -4 


тЫ. фол. 
АхЪ, ваше сишельство! ых 


во — 


\ 


в = бусбАннАя 
Тише говори. 
(и ФИГАРО, скоро. 
`АхХЬ, ваше сяшельство! самЪ БогЪ. сюда, 

‚ послалЪ! ‘зкаеше-ли. гад. ГрафЪ? 


СУСАННА, 


— 


2 Е. 3: ФигаАРО, сще сКорбе. 
Е ох РЕ хувсяая в в А вы ду- 
"ИЕ: | 
СУСАННА, 
да товори шише, 


ФИГАРО, очень скоро. 
Та Сусанна, кошорую почитали я 


_ суслин А, зажимая ву рукою. 
ротё, элбывает® персибнить 
Эд. 

отоди., не кличь. 


„ие 


6 ФИГАРО, 65 сторону. 
» это. ый в к чоршу! Год-демЪ! , 


АННА, АС Графини.- 
чень еже 


СУСАННА. 
Надо отомстишь намЪ. Фигаро. 


ФигАРО, притворяясь и сам$, будто 
ве не узнал. 
Но сильную ли вы кЪ шому склонносшь чув» 
сшвуеше ? 
СУСАННА, 
РазвЪ я была бы не женщина! Но у мужчинь 
на эпо есшь сшо средсшвЪ. 


ФиГАРО, потихоньку. 
Сударынл! здфсь нфШЪ никово лишневау пакЪ 
что намЪ до прочихЪ*средсшвЪ! ошмешитшь шакЪ, 
какЪ т __ женщины ..... всево лучше. 


боюсжея " СУСАННА, в$ сторону. 
`КакуюжЪ добрую ошв$шу я ему пощочину! 


: ФИГАРО, 6 сторону. ` 
Хорошо. кабы, прежде вБнца-шо!.... 
СУСАННА. 


Но что вЪ нащемЪ мщен!и, когда оно не а 
ждаешся Н$фсколько любовью? 


ФИГАРО, 


ВездВ , гдВ вы се нс видише; вфрыпе, что она _ 


скрываешся подф видомЪ почшентя. 


СУСАННА, сердясь. 


Я не знаю чувсщвуешьли шы шо; но шы ово _ 


не. говоришь. 


ФигАРО, с Ромниеским® арб, на Колфняхф.. 


АХЪ. сударыня! я вабф обожаю. Разбери- 


ше времл, ИБспо; обстоятельства; и пусшь вашЪ, 
ть :: 


т 


м 


ы 


тнфвф наградишф прляшность выраженя, которой 
ме достаешЪЬ вЪ моей прозьб$. 


ма СУСАННА, $ сторону. 
> Рука У меня свербишЪ. 


ФигаАРС, 6 сторону. 
Сердце у меня бьешса, 


СУСАННА, 


ФИГАРО. 
ОхЪ, сударыня! думал?; думалф. 


СУСАННА, 
.... Чо ЕЪ разсуждени мщеня и любзи..... 


ФИГАРО. 
.....у Всякое ошлаташельешво пропащее Зло. 
Пожалуйше мн$ вашу руку, сударыня. 


СУСАННА, природнымр свонмЪ голо- 
< с0мё. ударизЬ его по ще. 
- ВошЬ она! 
ФИГАРО. 
Ай! шьфу дьявольцина! какаяжЪ добрая опле- 


` сушина! 


СУСАННА дает ему другую 


пощенину. 
Какая добрая оплеушина!...... а вошЪ эта 


-* какова? 


с “ФИГАРО. 
Ай! кто это? Чшо за чертовщина! разв 
‚ вынъшней день вышел на побои? 


Нх^ 411 су- 
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СУСАННА 056тф го при Каждой р5чи. 

А! Кто это? Сусанна: вошЬ еб за швои 

подозрня; вошЪ шебф за пвое мщевне и изм5- 

ну; за швое плушовсшво, обиды и умыслы. Что 
‚любовь лм это? А? скажи, какЪф давича, 


ФигАРО. встазая сибется. 
Любовь. любовь. О счасшливой, пресчастливой, 
преблатополучн5йшей Фигаро! бей меня, бей, 
разбей. перебей, моя любзаная; и какЬ ты из- 
песпришь всю шфло мое ранами, взгляни прЁяшно , 
Сусанна. на счасттливфишева человфка, какимЪ ко- 
тда нибудь бызаль бытый женщиною; 


СУСАННА. 

‚ Насчастлив и шеса? Да, обманщикЪ; однакожЪ 
вишь шы шакимЪ своимр льсшивым» болшаньемЪ хо- 
т$лЪ прельстить Графиню: сказашь празду ятпак® 
было забылась. что чушь было вУБошо Графи- 
ни-шо.... . 


ФИГАРО. 
МогЪ ли я обманушья, слыша швой прекра» 
ской голось? 


СУБАННА. смбясь. 
ТакЪ шы меня узналЪ? О! шакЪ во; же я 
иебЪ ошомщу! 


ФИГАРО. 

Драться и злобиться шакже бабъе дфло! Но 
скажи миф: каким счастливым случаем ты очу-.* 
этилась здЪсь, когда я счишалФ, по ты сЪ нимЪу 
и какЪ эшо плашье кони вое меня ‚Ваволновало, пока» 
зываетр шебя невинною?..... + 


су. 


о 
я 9 


“Ч 


т. СУСАТНА. 
Ты самз, простакЪ, зал$зЪ 2Ъ сфши, постав- 
ленныя для другова! Наша ли эшо вина, что же- 
дая подсшеречь лисицу, поймали мы дзухЪ? 


ФИГАРО: 
КтожЪ словилЪ другую? „ 
СУСАННА, 
Сама. 
ФИГАРО. 
Сама? 
СУСАННА, 


Да. Графиня. 

ФигАРО в# изумлени. 

О! Фигаро, поди повфсься; этова шы не уга- 
далЪ! — Графиня? —- О преразумвыя, двенат- 
цашь плшналицалиь птысячь разЪ р 
женщины! -— И шакФ давишые поцалуи?. . .. 


_ СУСАННА. 
Досшались ГрафинЪ. 


ь ФИГАРО, 
А пажерЪ? 


СУСАННА смбется, 


Графу. 
°Фиглдро. 
А давича; за креслами-то? 
к ___ СУСАЕНА, 
ь — Никому. < зы Е 
; 55 


фи- 


ФИГАРО. | 
Полно правду ль шы говоришь? и 


"СУСАННА, см$ясь, 
Эй; Фигаро! еще оплеушинуй ^ 


ФигАРО, излуя у Нее руу. ^ 
Твои для менл бримяншовыл. но’ р" 
тойнЬ обуха. 


$. 


СУСАННА: 
"То-шожЪ, горазцЪ. покорибы 
’Фиглдро афлавтЪ всё то) ито говорит. 
ИзволБ; ка. ‚ колфни, нагяусь, упаду; наклонюсь,' 
авШянусы 19 земи; ^ > 


г А У + ^ ей Ч 
465% т 20 СУСАННА, смвясь: 38 
ко одной `ГрафЪ! сколько шрудился +: 5 


7 * май 


| ФИГАРО встасть на Толбии: ие. 
::::: ЧшобЪ завосвашь свою жену. 73 


ЖВЛЕНТЬ Е 


. _ТРАФЪ ё5 дали. входить и ядетЬ прямд 
№ бесрдЁФ на правой т ФигАРО, 
У ЕАХ Аа : 


= ыы 2% ГРАФЪ, отворивЪ бесвдру. 
бусина! ЗАЪСЬ ли шы? 
ФИГАРО тихо. 

ОнЪ ищешЪ се, а я думал ..... 


СУСАННА тихо. 
ОнЪ ее не узнал. 


ФИГАРО. 
КончимЪ это, хочешь ли? (Цалуетф у нел 
[2450 
ГРАФЪ оборахивается. 
Мужчина у ног Графини!...АхЪф! со мной 
нЪшЪф шпаги, (подходить ближе.) 


Фиглдро тотчас встает и гово- 
рить. перембнивЬ голосЬ. 
Просшите мнЪ. сударыня, чшо я не подумалЪ 
о шомЪ, чо @е обыкновенное мЪфешо нашихь 
свиданй назначено. для свадьбы. .. 


ГРАФЪ, 66 сторону. 
Эпю шошЪ челов$кЪ., кошорой давича был» 
_- ЕЪ уборной. (бьетЪ себя по лбу.) 


ФИГАРО. продолжаетф. 
ОлнакожЪ для шакова. пустшова препятешая не 
должно ме в намЪ своихЪ забавЪ. 


о 6$ стюрону. 


под окно уборной. 
ухь) Посифшим?- 
ронЪ, кошорой 


намЪ приключили, давича, как я „выпрысвулЬ, у. 


экошко ! | ^ 


ПРАФЪ, 62 сторону. 
А! во ошкрылось. 


СУСАННА, подлф бесбдфи на лб». 
вой сторонб. 


УйдемЪ сюда; но сперва посмотри, не Вдешь 
ли кто. (онё цалуетЬ её`в$ лобЪ.). 
ТРАФЪ Ёрячитё. 
ЗлодЪи! я 


о уббеаеть въ бесбдку. вЪ Тоторую _ 
Ушли фаншетта, < я Любил.) 


< ы --- 


ЯВЛЕНЕЕ Х. * 


ГРАФЪ, ФИГАРО, 
(Графь схвативаеть Фигаро эза руйу.) 


ФигдРО притворяясь, будто в 
креэмёрномЬ страхб. - 
_А! эшо мой господинЪ! 


ГРАФЪ узн ет его. 
А! измфнникф, эшо › кш 
Аюди, люди! ь 


ЯВЛЕНЕЕ 1. 


НЕДРИЛЛО, ГРАФЪ, ФИГАРО. 


ПЕДРИДЛО, одбтб по дорожному. 
Насилу я васЪ нашолЪ, ваше Илшельство. 


: ГРАФЪ. 
в, а это шы, Педрилло? Да шы одинЪ? 


) ПЕДРИЛАО. 
=. Теперь только прРВхалЪ `изЪ Севили, скакавъ 
во весь опорЪ. ^ 


ГРА Е 
Подойди ко м;Б и кричи громче. 
ПЕДРИЛЛО. кричит изо всей мочи. 


НЫшЪ сударь вовсе. шамь Пажа. ВошЪ и 
пакет вашЪ. 


к. 


- ГРАФЪ, отталкивая его. 

Э, скошина! | 
к ПЕДРИЛЛО. 

Вы ЖЬ п риказывали кричапи» 


4 


ГРАФЪ, не вылусфая Фигаро. 
Я велБлЪ ‘кликать. — Люди! эй! кшо шушЪ 
ль? БЪгише и сюда, о ско- 


и 


да я; чевожЪ вы 


ЯВЛЕНТЕ ХХ 
ПРЕЖН!Е иоглуПИЛОВЪ, БАРТОЛО, БАЗИЛЬ, 
АНТОНТО, СТАДИНЪ и служители, придфгеа- 
-ють сЬ факелами. 


БАРТОЛО Фигару. Е 
Ты видишь, чио мы по первому ошЪ шебя — 
сигналу...... 


ГРАФЪ, указывая на бесфдКу на 
<. | лё6с0й сторон$. 
Цедрилло! сшань шы у эшихЪ дперей. 
( Педрялло идетЪ. ) 


Е Базиль, щнхо Фигару. 
Ты “поймал ево СЪ Сусанной? 


ГРАФЪ, указысал на Фигаро слугам. 

А вы вс окружише эпюва челов$ка; да 
смошришежъ , вы за нево  ошвфчаеше миаз 

`_. жизнию. ы 


и: БАЗИЛЬ, 
Ба, ба, ба! < ы 


Ну, мой друг. ошвЪчай ма шеперь _ на. мои 
_ вопросы». 
за ФиглА 
Ох! кто 06Ъ в 

Вы здЪсь всёмЪ вл 


— 530 внееаьнка ^ 


АНТОНГО. 
Вишь какЪ пасшь-тшо разинулЪ! . 


+ ГРАФЪ 65 великом сердуб, 
О! естьлибЪ чшо могло еще умножишь 
мое бЪшенсшво: шо онЪ и шогда примешЪФ на 
себя спокойной видЪ. 


ФИГАРО, 
Вишь мы не солдашы, читобЪ бить другихЪ и 
самимЪ убишымЪ бышь не вФдая изЪ чево? Я 
к. хочу занередВ знашь., за что нее сердиться? * 


ГРАФЪ, - внЁ сабд. 

О 6е3.... (удержяваясь.) Ну, доброй чело- 
зЪкЪ. пришворяйся, будшо ничево не знаешь! 
Изволишь ли, по крайней м$р5, здфлашь намЪ 
шакую милость. сказаль, чшо та за женщина, 
® Которую шы шеперь проводил? вЪ эту бесфдку? 


Фиглро, нарочно указывал на 
- - йРУгу ю, 
ВЪ эшу: 


ГРАФЪ, скоро, указывая на другую. 
‘Ив, вЪ эту. 


Фиглдро, холодно. 
Вот иное НК Это молодая особа, кото- 


БАРТОЛО, удивлен 
Ничево не понимаемЪ. 


ТРАФЪ Фягару. 
Ну, и эта молодая особа. не знаешь ли ть = 
ме имфешЪ ли СЪ к5мЪ другова обязашельства? Ех 


ФИГАРО. с$ холодностию. 
Знаю; одинЪ знашной господинф долго ею  — 
занимался: но либо онф ее покинулЪ., либо я ей 
лучше понравился. чшо она ода даешЪ мн 
предЪ нимЪ преимущество. 


ГРАФЪ, ср жаром. 

Преим. ../.. (Удерживаясь.) По крайней мёрё — 
нс скрываешЪ! чшо он говоришЪ, государи. 
моиу я самЪ шо слышалЪ. клянусь вамЪ. своими 
ушьми ошЪ ево сообщницы. с 


ОГлЛуУпихловЪ, изумясь, 
Ево с00-общницы! 


ГРАФЪ, в% ббшенств%. 


2 — 


7 -- |  ОТЛУПИлОВЪ Фигару, 
со Ув чыю жену подвЪпиль? 


ты ФИГАРО, сибясь. 
Всякой свою. 


в: = ЯВЛЕНТЕ ХУ. 
№ ПРЕЖНТЕ, ГРАФЪ и ЛЮБИМЪ. 


Е. ГРАФЪ, говоря 65 бесбдйБ и таща 
| 2а собою. не видя Кого. 

Вс швои упорсшва, безполезны; попалась, 
государыня моя; примолЪ швой часЪ! (воеодить 
6 смотря.) Какое еще счаспие, что никакой за 

_ ^ОГЬ ‘сево союза, кошорой я проклинаю!..... 


ФИГАРО ЁрихитЬ. 


А, ЛюбимЪ! 


ГРАФЪ: 
= а БАЗИЛЬ. 


ГРАФЪ, внб себя. 
о И опямь пажь? Что за чер- 


п идвихло, — ее. 


Е р Ея 5 

"Стоило же шово. чттобЪ ке смерти. Е - 
мосго рыжака. == = 
РА 2 ъ. - ый с = $ 


т ты, И выведи на судЪ безсаВеЕ ВИ ыы 
‘вую. которая меня’ обезчестила ? 


ОСлунпилдловв. 
ТакЪ вы шут а Гра-афини? 


АНТОНГО. - 
и 1о-июжз, ваше ееяшельситво. За чи 
пойдешь, шо и найдешь; долеь плащежом» красенЪ. 


= ааа с. ббшенстис м. - 5: 


а ия —& 


зе: —_ ИЕ «$ бисваку.) 


ЯВЛЕНТЕ ХУ: 


ПРЕ ЖВ В {ромб АНТСНГО. г: 
Е ре Ак 
_ _ БошЪ, вы ‘увидите, тоспода, ПаяЪ быль аъ 
м ие | а 


д 


< 


хю ь вам. = 


ВИ 


— 234 — 
ЯВЛЕНТЕ ХУ - 
ПРЕЖНТЕ, АНТОНГО и ФАНШЕТТА.., 


АНТОНГО выходит ин тащить за 

собою. ноеще не видно. Кого. 

Иди. барыня! на чшо еще кланяться, чтобЪ 

шы вышла; вишь ужЬ знаюшф, чшо шы сюда 
ушла. 


Фигаро, фричить. 
А! моя сволчинка! 


БАЗИЛЬ. 
Ба, ба, ба. ба! 

ГРАФЪ. 
Фаншепииа ! 


АНТОНТО, оглянувшись Гричит%. 

Вося! Чо за причина! Хорошо, ваше сёяшель- 

ство выбрали меня показать добрымЪ людямЪ,. 
уто 2шо моя дочь надБлала шакую суматоху. 


ГРАФЪ, 6 досадб. 
Кшо -зналФ., чшо и она шушЪ? 
(ЖожетЬ самЪ иттн.) 


я _БАРТОЛО, впереди. 

_—% Позвольше Мн®, ваше Сяшельстшво; тушЪ 
что - то ыы. Я 55 холодною кровью пой- 
С О АВ 

г. отхупиловз. 


Вот. ОВ асе е дБ-Ъло! 


5% <: 


ЯВЛЕ- 


ЯВЛЕНТЕ ХуП. 
Тужь и МАРЦЕЛИНА 


ВАРТОЛО, говоря 63 бесёд и 
выходя. 
Не бойтесь ничево., сударыня, вамЪ ничево 
худова не будешЪ; я за эшо-ошвфшешвую. (огля- 
дывается и кринит5.) Ба, Марцелина!. 


БАЗИЛЬ. 
Ба. ба, ба. ба! 


ФИГАРО, сибясь. 
Что за пропасть! И вы, матушка, шушЪ же? 


_ АНТОНТО. 
Чшо далБ. шо хуже. 


ГРАФЪ, 6 досадб. 
Что мнЪ нужды? Графиня. .., 


ЯВ АЕ НТВ ХУПЬ 


Прежнее и СУСАННА. 
(Сусанна идеть не 6Феромф. ) 


ГРАФА: ая 3 
... А ВОШЪ. ВОШЬ она! (Схватив ее Ёрфп- =. 
Ко 58 руку.) КакЪ вы думаеше, гос удари Мои, че+ 


во достойна ненавистшная . за: (Сусанна бросается, —— 
ха Колфни, потупивф-голову.) НЪшЬ, изшЪ. (фнга- = 
ро бросаетея на Фобии — — другую сторону; о 
Е Е —_ (Трафф 


Е № = — 


58 ‚зрожис.) НышЪ, ибшЪ. (Марцелина станэ- 
° вится на олфни предф ним, Графь Еричит® еще 
громче.) НШ Био. (Всь становятся перед няжь 
@ Фолфик, Еромф Оглупилова; ГрафЪ вн себя:) 
> хошябЪ васЪ сошня шушЪФ была! 


ЯВЛЕНТЕ ХХ и посабднее. 


ве Пик. ГРАФИНЯ, выходить изЪ другой 
ВЕ бесбдки. ^ 


\ 


ГРАФИНЯ становится. `на Фолфии, 
акЪ уж ил вЪ шомЪ числ. 


> ес с ГРАФЪ, смотря на Графиню я 
- Сиена 
5. г что я вижу! 


у 


: оглупиловъ, СИФясь. 
> э, `азосл! ош Трафивя-шо? 


г" ГРАФЪ, поднимая Графиню. 
$? шакЪ это’ `вы были Графиня? (унижен- 
‘галссдиё.) Мнз_ не остаешся ничево бол$е, 


мАРиеаИНА, Зенаеть с 


+ 


И я 


| ФигАРО В, 
И я; здесь эхо! (Всё встаютё.) 


\—- 


ГРАФЪ. 
Эхо! — Я хош5лЬ обмануть’ ихЪ; но они 
меня провели какф малова ребенка. ; 


ГРАФННИЯ, сибясь. Нея 
не шужи, обЪ эшомЪ. ГрафЪ. 


ФИГАРО, ‘обтирая Коли >. 


шляпою. Е 
‘Этакой аи ник: вынфшней, заЪлаешЪ хо- = 
вошииьзполом$. = Е 


56 | ГРАФЪ Сусанн$. 
А шы печатать записочки булавками? . .. 


СУСАННА. 


Записку писала я. а ‘скизываХЯ се ‘Чятель — 
етво. с 


к 


`Велкой: 20 получ 


_Отдаеть. РЕ. 


— зе — 
> Э-: ыззФИГАРо, стуча 85 рукахЪ 


Е - . Я, — деньгами. 
> эр я. ‚шри. Это ужЬ шрудно было вымя- 
* СУСАННА, 


_ ТакЪ, какЪ и свадьбу. 


СТАДИНЪ. 
Да тдБжЖЬ невфсшина повязка? Получу ль 
РЯ 26? 


ТРАФИНЯ вынимает иэф-2а- 
груди ленту, Которую столь- 
&0 берегла и идаеть се на 
эемь. 
Повязка? Я захвашила ее СЪ ее платьем; 
вошЪ она! 


_ Мужчины с$ жениховой сторонй хотятЪ 
ве. поднять.) 


_ ЯЮБИМЪ, будучи. ‘проворнбе 
— 868%, подбъеает®, подни иа- 
ленту и говоритё: 


=. Кто. х львы ошвфдаешЪ ее у ме- 


с» 


"Эе 


ы 


сифясь, Пажу. 
одчикъ , что пы на» 
ина вленили шебь вЬ 


эфёсё шпаги. 
о 


| фи- 


Фиглдро, 66 Комическимь жаром. 
Ему досшалась она по моей щекЪ: вот как 
больше-шо болре исполняюшф справедливосщь! 


ГРАФЪ. сибясь 
По швоей щек? Ха, ха. ха, ха!’ чшо шы ше-. 
перь скажешь. любезная Графиня? 


ГРАФИНЯ и3$ элдумживости прижо- 
дить 6$ себя и говорить СБ 
нувствительностаю. 

АхЪ, любезной ГрафЪ! надо жишь помня вс® 
это; я СЪ своей стороны эшо обфщаю. 


`ТГРАФЪ треплетЬ’ Оглупилова 
у по плену. 
Ты чшо. господинЪ судья! швое какое мн5ше? 


ОГЛУПИлЛОВЪ, 
Всо-ю чшо я ни вижу, ваше сяшельстшво.... 
е-ей сей, чшо до меня ка-ахаешсл, я нё знаю, чшо 
обЪ евшомЪ сказашь: вошф какЪ я думаю! 


вс8. > > Е 


Я былЪ' бЪденЪ, к ира; д оказаь 
разумЪ, со всёхЪ сшорон® Фобрались”. 


шеперь какЪ пригожая же 


о Фигаро, Гланяясь Зрителям. 
бы мою и имфнье шолько вЪ сшорону: а 
я буду вамЪ очень радЪ. 


+ ИБСНА. 


БАЗИЛЬ _ 
„.` : + о На ЩЕ 
Три приданых$ ий невъету те 
ПолучаешЪ нашЪ женихЬ. | 
`ЗаЪсь КЪ примфру л и кЪ мБешу. ь. 
Пропою Лашинской сшихЪ: 
Двашцоль разф шому виватЪ. 
Кио ‚родиася За о. брат. — & 


об очетеАто, в 


— 2х 9 2, г. > я: 
ОтЪ чевожЪ сей шолкЪ бываешь 2 
Я скажу. ошкуда он?: — 
Сильной слабому закон. = 2. 


ФИГАРО, = 
п: 
_ МужЬ. купивши на удаку, 
`ЧапобЪ не завернулся воръ, 
У любовника собаку, 
Для жены пуспилЪ на дворЪ: 


Ночью слыши: п лай и драку. 
Всъ изкусаыа не 


На 554 

У. 
Та жена худова | 
МужЬ которой 


вуль т мя$. хоша крестьянка | 
Да добра, честна, вЪрна; 
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